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il dezer dagen te Leiden yeMM^vl 
heer W. Van Oeer, die daarop den 
Tan doctor in de Ned. letteren verwierf, 
behandelt y,de oplcomat ran het Nederl. 
Lg OTer Ceyloa" (Leiden A. W. Sijthoff), 
itgint dus een deel yan het nog tamelijk 
braakliggend terrein onzer koloniale geschiede- 
nis. De arbeid bleek omvangrijk, zoodat de 
schrgver zich tot een eerste deel bepaalde, 
toezeggende spoedig een vervolg te leveren. 
Yersoheiden onuitgegeven bescheiden uit het 
Bijksarchief werden overgedrukt en toegelicht. 
Te bejammeren is slechts, dat de geschiedenis 
van een kant bekeken is, daar geen Portu- 
geesche bronnen dén schrijver ten dienste 
stonden, maar zelfs de noodzakelijke eenzijdige 
voorstelling zal wel allerminst leiden tot on- 
verdeelde bewondering van de daden onzer 
raderen. 
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VOORWOORD. 



Niet dan aarzelend ben ik er toe overgegaan, het onder- 
werp Tan m^n proefschrift uit onze koloniale geschiedenis 
te kiezen. 

't Was mg bekend, dat ik hierbg op vele moeielykheden 
zou stuiten. Vooreerst toch miste ik een voorbeeld, waarnaar 
ik my bij het bewerken van een gedeelte van nagenoeg on- 
ontgonnen terrein zou kunnen richten. Voorts vreesde ik en, 
zooals m^ later bleek, niet ten onrechte, dat, daar ik b^na 
uitsluitend uit onuitgegeven bronnen zou moeten putten, het 
onderling verband der verschillende gebeurtenissen slechts 
met groote moeite door m^ ontdekt zou kunnen worden, wan- 
neer ik onverhoopt eene leemte in ons koloniaal archief zou 
aantreffen. Het hoofdbezwaar was echter dit: eene volledige 
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VIII VOORWOORD. 

geschiedenis der Nederlanders in eene hunner overzeesche 
bezittingen zou ik toch niet kunnen geven. Daartoe ontbraken 
mg vooral de Portugeesche bronnen, voor eene juiste en 
onzgdige beschouwing van zaken onmisbaar. 

Ondanks al deze bezwaren heb ik, gedrongen door den lust 
om tot dusverre vrgwel onbekende feiten mede te deelen, 
myn plan doorgezet en ziehier de uitkomst: een doorloopend 
geschiedverhaal betreffende de vestiging der Nederlanders op, 
en den daarmede gepaard gaanden str^d over een eiland, 
hetwelk gedurende twee eeuwen tot de belangrijkste bezit- 
tingen der Oost-Indische Konipagnie heeft behoord. 

Zoo getrouw mogel^k heb ik dit verhaal uit enkele ge- 
drukte werken, maar hoofdzakel^k uit onuitgegeven archief- 
stukken samengesteld. Van het leveren van kritiek heb ik 
mij zooveel mogel^k onthouden. Daartoe achtte ik my niet 
gerechtigd, daar door my inderdaad, op enkele uitzonderingen 
na, slechts Nederlandsch e bronnen geraadpleegd konden worden. 

Oorspronkelgk lag het in myne bedoeling, een overzicht te 
geven van den geheelen stryd der Nederlanders met de Por- 
tugeezen op Ceilon, welke met de algeheele verdrijving van 
de laatsten eindigde. Spoedig bleek het mij, dat in dat geval 
mgn proefschrift te omvangr^k zou worden. Daarom heb ik 
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VOORWOORD. IX 

mij bepaald met voorloopig een eerste deel het licht te doen 
zien. Een tweede hoop ik eerlang mede te doen verschijnen. 

Die archief-stukken, v^ier uitgave mg ter aanvulling en 
vergelyking van mgn werk noodig, en in het algemeen ge- 
wenscht toescheen, z;jn als bijlagen geplaatst. Alle andere 
zijn steeds door de letters R. A. aangeduid. 

Mocht deze arbeid in geringe mate tot de kennis van een 
gedeelte der hoogst belangrijke, maar te weinig bekende ge- 
schiedenis der Nederlanders in Indië bijdragen, dan acht ik 
ten volle het doel bereikt, hetwelk ik mij bjj het bewerken 
daarvan voor oogen had gesteld. 

U, Hoogleeraren van de faculteit der Nederlandsche lette- 
ren en ook U, Professor Fockema Andreab, wiens lessen over 
het Oud HoUandsch recht ik gedurende een jaar mocht 
bijwonen, z^j thans, nu mgn proefschrift; voltooid is, mijn 
hartelijke dank betuigd voor het genoten onderwijs en de 
welwillendheid, door U mg steeds betoond. 

Bovenal geldt dit U, hooggeachte Promotor Muller. Wees 
Gij overtuigd van mijne diepe erkentelijkheid voor de harte- 
lijke belangstelling en vriendelgke hulp, welke ik zoo menig- 
maal gedurende mgn studietgd van U mocht ondervinden. 
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X VOOEWOORD. 

De nagedachtenis van De Vries, wien ik het voorrecht heb 
gehad mgnen leermeester te mogen noemen, zal door mg steeds 
dankbaar in eere gehouden worden. 

Ten slotte mgn welgemeende dank aan ü, Mr. J. E. Heeres, 
voor de welwillendheid, waarmede ü mg den toegang tot het 
Koloniaal Archief verleende en waarmede U mg de inlichtingen 
verstrekte, welke ik bij mgne nasporingen aldaar noodig had. 
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EEBSTE HOOFDSTUK. 



Inleiding. Kopt ovopzieht van de geschiedenis der Portu- 
geezen op Cellon vóór de komst dep Nederlandeps. Eerste 
Nederlandsehe betrekkingen met den vorst van Kandl. 



Bgna eene eeuw, voordat de Nederlanders hunne reizen 
naar de overzeesche gewesten begonnen te ondernemen, hadden 
de Portugeezen aan eene toevallige omstandigheid hunne aan- 
komst op het eiland Geilon te danken. 

Lorenzo d^Almeida, die in het jaar 1505 door zgnen vader 
Francisco met negen schepen naar de Malediven werd ge- 
zonden, ten einde eenige Arabische koopvaarders op te wach- 
ten, welke van Malakka aldaar moesten aankomen, werd op 
z^n tocht daarheen door een golfstroom noordwaarts naar 
Geilon gedreven. Zoo was h^j de eerste Portugees, die de 
kust van dit eiland betrad. 

Maar al werd dus het bestaan daarvan reeds in het 
jaar 1505 aan Francisco d'Almeida bekend, toch is noch door 
hem, noch door zgnen opvolger d'Albuquerque eene poging 
gedaan om ook dit land onder hun gezag te brengen. Eerst 
door Lope Soarez d^Albergaria werd te dien einde in het 
jaar 1518 een vloot naar Geilon afgezonden. 

De reden, dat de beide mannen, die het Portugeesche ge- 
zag in Indië hebben gegrondvest, het eiland Geilon geene 
aandacht waardig schgnen gekeurd te hebben, ligt echter 
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geenszins daarin, dat zij van oordeel waren, dat het aan- 
knoopen van handelsbetrekkingen met de bewoners van dit 
vrachtbare eiland slechts geringe voordeelen zon opleveren. 
Van het tegendeel had toch Lorenzo d'Almeida bij zgnen 
vader te goede getuigenis kunnen afleggen. Door de inboor- 
lingen uitstekend ontvangen, terwgl zij hem in ruil voor de 
bescherming van zynen vorst, welke h;j hun aanbood, een groot 
aandeel in hunnen handel hadden toegezegd, moesten hem 
door zfjn, zg het dan ook onvrgwillig, bezoek niet anders 
dan gunstige vooruitzichten betreffende den handel geopend 
zfjn, die met geringe inspanning schenen te kunnen ver- 
wezenlijkt worden. 

Het is om eene geheel andere reden dat de Portugeezen 
dertien jaren wachtten, voor z^ hun eerste bezoek aan Geilon 
door een tweede lieten volgen. Het in bezit nemen van dit 
eiland was niet opgenomen in de plannen tot vestiging van 
het Portugeesche gezag in de Indische gewesten, wier uit- 
voering door d^Almeida was aangevangen, maar voomame- 
l^jk door d'Albuquerque tot stand werd gebracht. Het tegen- 
overgestelde zou men eerder verwacht hebben. Scheen het 
eiland zich niet als te leenen tot de plaats, waar het centrum 
van de Portugeesche macht en handel moest worden bepaald? 
Was het niet als daartoe aangewezen door zijne ligging, nage- 
noeg midden tusschen de verschillende Indische gewesten, zoo- 
dat bijna alle schepen, van Oost en West komende, de 
ruime havens binnenliepen, waarmede de natuur dit eiland 
had begiftigd? Toch heeft d'Albuquerque voor politieke 
doeleinden van Geilon^s gunstige gesteldheid geen gebruik 
gemaakt *). Zgne plannen bewogen zich in eene andere rich- 



^) Baynal noemt het een bepaalde font yan de Portngeesohe gezag- 
YoerderSy dat zij niet op Ceilon den hoofdzetel van hnn bestnnr en handel 
hebben geyestigd. 

[Histoire Philosophiqne et Politiqne des Etablissements et dn Oommeroe 
des Enropéens dans les deux Indes. La Haye, 1774. I. pg. 106.] 
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ting. Wellicht beschouwde h^ eene vestiging op Geilon alleen 
uit een handelsoogpunt voordeelig. En wat het aanknoopen 
van handelsbetrekkingen betreft, daartoe kon hg eerst dan 
overgaan, wanneer hg volgens zgn stelsel aan de macht 
van zijn volk een voldoend aantal vaste steunpunten over 
geheel Indië zou hebben verschaft. 

En voor 'dit werk had hg al zgn tijd en krachten noodig. 
Den geheelen duur van zijn bewind (1509—1515) heeft hg er 
aan ten koste gelegd. Niet alleen dat hij het opperbestuur 
over alle koloniën, vestigingen en nederzettingen in ééne 
krachtige hand wilde vereenigen, maar vooral wilde hij tot 
eiken prgs meester worden van de sleutels, welke toegang 
verleenden tot de handelswegen van en naar Indië. Ormus 
en Aden, de stapelplaatsen zgner geduchte mededingers, de 
Arabieren, moesten worden veroverd. Voorts moest niet op 
ééne plaats, te midden der Indische gewesten gelegen, het 
centrum van de Portugeesche macht en handel worden ge- 
vestigd, maar twee, beide nog te veroveren, sterkten werden 
door d'Albuquerque daarvoor bestemd. In het Westen Goa, 
tevens de zetel van het Portugeesch bestuur; in het Oosten 
Malakka, als onmisbare stapelplaats voor den handel uit en 
naar China, met de oostkust van Voor-Indië en als steun- 
punt voor de operatiën in Achter-In die en den geheelen 
Indischen Archipel. ^) 

Wg weten, hoe d'Albuquerque bgna al zgne grootsche plannen 
heeft volvoerd, hoe hij Goa, Ormus en Malakka heeft ver- 
meesterd ; maar tevens is het ons bekend, dat de hardnekkige 
strgd jaren duurde zoodat, toen de uitstekende veldheer en 
krachtige gebieder werd vervangen en kort daarna stierf, hij 
zijnen opvolger een door den mislukten aanslag op Aden nog 
onvoltooide taak moest achterlaten. ËLet is thans ook duidelijk, 
om welke reden geene aandacht aan de Geilonsche aangelegen- 
heden kon worden gewgd, gedurende den tgd, dat hij het 



^) De Jonge, Opkomst yan het Nederlandsch gezag in O.-Indiê. II. pg. 72. 
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oppergezag voerde. D^Albuquerque kon er niet aan denken 
een aanvang te maken met een werk, wanneer het eerst nog 
door de uitvoering van een ander moest worden voorbereid. 
Hij had de Portugeesche macht vaste steunpunten verschaft; 
het was thans aan zipen opvolger overgelaten daarvan gebruik 
te maken en vandaar uit ondernemingen naar nog onont- 
gonnen terrein op touw te zetten. 

Zoo kwam het, dat eerst door Lope Soarez d^Albergaria 
pogingen konden worden aangewend om aan zijne landge- 
nooten een duurzaam verblgf op het eiland Ceiion te ver- 
schaffen en hen de voordeelen van den handel aldaar te doen 
genieten. 

Ceiion werd destgds voor het grootste gedeelte doorSinga- 
leezen bewoond; in het Noorden hadden zich Malabaren ge- 
vestigd, voor tyden van het Voor-Indische schiereiland over- 
gekomen. Over beide volksstammen heerschte een aantal 
grootere en kleinere vorsten, die op hunne beurt in meer of 
mindere mate afhankelijk waren van eenen algemeenen soeve- 
rein, Dharma Prakraraabahu IX, tevens radja van Eotta, eene 
landstreek, waarin ook de haven Eolombo was gelegen. Maar de 
tgden waren lang voorbij, dat een maharadja van Ceiion met 
eene vloot van 500 schepen naar Eambodja kon oversteken 
om de stoornis, welke de handel der Singaleezen aldaar had 
ondergaan, te wreken. Sinds lang was de macht dier souve- 
reinen diep gedaald, verzwakt door den krgg, dien zg onop- 
houdelgk tegen de mededingers naar het oppergezag, bgna 
elk der hun onderhoorige vorsten, hadden te voeren. Gedu- 
rende dien krgg hadden de Mohammedanen zich in de haven- 
plaatsen neergezet en den handel grootendeels tot zich 
getrokken. Het waren hier, evenals elders, Arabieren, die de 
voortbrengselen van het land naar Ormus en Aden vervoerden 
om ze vandaar uit overal heen, ook over Europa, te ver- 
spreiden. De handelswaren bestonden uit edelgesteenten, die 
uit het gebergte in het binnenland werden gehaald ; eene niet 
groote hoeveelheid peper, de tanden van olifanten en deze 



Digitized by 



Google 



dieren zelf, zeer in trek bij de radja's van Voor-Indië. Ook areek 
werd yeel verzonden ; maar dit alles beteekende niets tegen- 
over (Jen uitvoer van het voornaamste produkt, de kaneel. Ner- 
gens werd betere gevonden ; de Ceilonsche overtrof verre die, 
welke uit China, Kochinchina, de eilanden Timor, Mindanao 
of de kust van Malabar werd verscheept. ') Dank zg de groei- 
kracht van de kaneelplant, was de produktie dier specerij over- 
vloedig en bracht zg haren verkoopers aanzienl^ke winsten op. 
Geen wonder, dat de Portugeezen er allereerst op be- 
dacht waren zich, met den handel in de andere waren, 
vooral dien van den kaneel toe te eigenen, welke ook hun, 
zooals zij konden verwachten, aanmerkelgke voordeeien zou 
opleveren. Zij achtten het noodig, zich daartoe een blijvend 
gezag te verschaffen over de landen zelve, waar de kaneel 
wordt verbouwd. Niet op het geheele eiland groeide deze 
plant; men vond haar slechts op eene strook laagland, die 
zich langs een gedeelte van de zuid- en de westkust uit- 
strekte en dus aan de eene zijde door de zee, aan de andere 
door bosschen en bergen werd begrensd. Dit terrein wenschten 
de Portugeezen in hunne macht te krggen en door sterke 
forten tegen de invallen der inboorlingen te beveiligen. Door 
gebruik te maken van dien strijd tusschen de verschillende 
vorsten, door hen tegen elkander op te stoken, nu eens den 
een, dan weer den ander hulp verleenende, die deze duur ge- 
noeg moesten betalen, wisten zij hun doel te bereiken. Niet 
zonder zelven in de grootste gevaren te hebben verkeerd, kregen 
zg allengs alle havenplaatsen op de noord-, west- en zuid- 
kust in hun bezit en hadden dientengevolge het monopolie 
van den kaneelhandel bemachtigd. Hunne vestigingen waren 
als zoovele poorten, die het binnenland van Geilon en zijne 
inwoners geheel van de buitenwereld afsloten. Alle in- en 



^) Histoire de l'isle de Geylan, écrite par Ie capitaine J. Bibetbo et 
présentée au Boi de Portng^al en 1685, traduite dn Portagais par l'abbé 
Le Grand. Amsterdam, 1701. pg. 10 ylg. 
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uitvoer ging door Porfcugeesche handen of door die van hen, 
welke aan de nieuwe eigenaars cijnsplichtig waren gemaakt. 

Hoewel de Portugeezen met deze machtsontwikkeling voor- 
namelijk de voordeelen hadden beoogd, die het monopolie 
van den handel hun zou opleveren, waren er toch ook poli- 
tieke belangen in het spel. Hunne macht in Voor-Indië was 
bgna uitsluitend op de kust van Malabar gevestigd, waar 
Goa, het centrum van hun bestuur en hunnen handel, in onmid- 
dellijk verband stond met de overige op genoemde kust gelegen 
handelsplaatsen: Eananor, Eranganor, Eoilan en Eoetsjien, 
gewichtige en sterke vestingen, vooral de laatstgenoemde, 
waar een aantal Portugeezen, rijke Israëlieten en Malabaarsche 
Arabieren woonden, die zich met den handel bezighielden, niet- 
tegenstaande de voortreffelijke peper, het voornaamste artikel 
op deze kust, onder het monopolie der kroon was gebracht. 

De stellingen, die de Portugeezen op de oostkust van Voor- 
Indië hadden ingenomen, waren van een geheel anderen aard. 
Slechts op twee plaatsen, te Negapatnam op de kust van 
Earnatica, en te St. Thome, waren zg bepaaldel^k gevestigd. 
Als steunpunten van hunne macht beschouwd hadden beide 
nederzettingen eene uiterst geringe beteekenis. Maar des te 
meer uitgebreidheid had de handel, welke aldaar en op de 
andere plaatsen langs de kust van Earnatica en die van 
Madure voor rekening van Portugeesche kooplieden werd ge- 
dreven, voornamelijk in doeken en kleeden, welke westwaarts 
naar Ormus en de kusten van Afrika en Arabië, oostwaarts 
naar Arakan, Martaban, Queda, Siam en Eambodja werden 
gevoerd, terw^l de Ignwaden van het noordel^ker gelegen 
Beugalen meest naar Malakka, den Soenda-archipel en de 
Molukken werden verzonden. ,Het kenmerkend verschil tus- 
yschen den handel der Portugeezen op de westkust en dien 
„op de oostkust van Voor-Indië," bestond, zooals een heden- 
daagsch schrijver het uitdrukt, ') „hoofdzakelijk hierin, dat 



^) De Jonge, Opkomst. II. 82. 
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„op de westkust de officiëele, de goavernementshandel was 
.geyestigd, terwgl op de oostkast meer de nering en de 
„ngyerheid van bizondere personen, voor zooverre die toen 
,onder een Oostersche heerschappg kon bestaan, werd aan- 
^getroffen. Was Portngals gezag en handel in het Westen 
„schgnbaar althans onoTerwinnelgk, op Indië's oostkast was 
„de handel ongedekt en onverdedigd." 

Deze toestand sproot voornamelgk voort uit het feit, dat 
in tegenstelling met de westkust de oostzgde slechts 
weinige havens bezat, dat zg in sommige gedeelten van het 
jaar niet toegankelijk was en om die reden de vestigingen 
aldaar niet voldoende van buitenaf konden ondersteund 
worden ')• Vandaar de geringe machtsontwikkeling der Portu- 
geezen op de kust van Eoromandel. Zg zagen echter in, dat 
deze kust toch diende beveiligd te worden, zou de handel 
aldaar op voldoende wgze zgn beschermd. £n dit kon althans 
gedeeltelgk geschieden, door als bolwerk Geilon te gebruiken, 
hetwelk als door de natuur daartoe scheen te zgn voor be- 
stemd en reeds sinds eeuwen met de nabggelegen kust in 
eene nauwe verbintenis stond *). Wie Geilon in zijne macht 
had, kon ook de kust van Madure beheerschen. Ook om die 
reden dus was voor de Portugeezen eene krachtige ontwik- 
keling van hun gezag op Geilon gewenscht; hunne positie 
aldaar was nauw met die van de overzgde verbonden en wg 
zullen later gelegenheid te over hebben om op te merken, hoe 
met de verzwakking en vernietiging van het Portugeesche 
gezag op Geilon ook hunne stellingen op een groot ge- 



>) Baynal, Hist. PhU. I. 107. 

') Marco Polo plaatst in zgn reisyerhaal te midden yan zijne mededee- 
liugen OTer Geilon, berichten oyer Koromandel. Men mag opmaken, dat de 
yan onds bestaande betrekkingen tnsschen Geilon en de oostkust yan Yoor- 
Indiê hem aanleiding tot die rangschikking hebben gegeyen. 

Yoyage de Marco Polo en Peregrinatio Marci Panli in Tomé I yan het 
Beoueil de Yoyages et de Mémoires, pnblié par la sooiété de géographie. 
Paris, 1824. 
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deelte der kast van Eoromandel niet langer houdbaar waren. 

Tegen het einde der 16^® eeuw had de Portugeesche heer- 
schappy op Geilon het toppunt v^an haren bloei bereikt. Zg 
strekte zich, zooals reeds is vermeld, over alle belangrgke 
havenplaatsen uit. De kaneelvelden werden beheerscht door 
Gale op de zuid-, Eolombo, tevens de hoofdplaats van handel 
en bestuur, en Negombo op de westkust. In het Noord- 
westen hadden de Portugeezen eenige forten gebouwd met 
het doel om het drukke verkeer van bet binnenland met de 
buitenwereld geheel in hunne handen te stellen. Yan deze 
forten was dat te Jaffanapatnam het gewichtigste; maar ook 
datgene, hetwelk hun het bezit van het eiland Manaar waar- 
borgde, was zeer belangr^k. Op dit eiland toch hielden de 
inwoners, evenals die van het aan de overzijde op het vaste- 
land gelegen vlek Tutukorin, zicL bezig met de par elvisscher^j. 
De tusschengelegen zee engte bevatte velepareloestcrs; hunne 
vangst en verdere bewerking maakte de ngverheid uit der 
bevolking, welke aan weerszoden woonde. Van haren arbeid 
wisten de Portugeezen eveneens veel voordeel te trekken. 

Behalve deze groote vestigingen waren nog verscheidene 
kleinere forten opgetrokken, waarvan Kaliture, tusschen Gale 
en Eolombo gelegen, het belangrijkste was. In het algemeen 
moesten deze vestigingen 5f de kaneelvelden beveiligen, of 
de havenplaatsen bezetten. 

De oostkast was open gelaten. Dit rotsachtige gedeelte 
van het eiland bracht niets voort, dat voor den handel kon 
dienen; het leverde slechts een weinig zout. Wel bevonden 
er zich een tweetal goede havenplaatsen, Battikaloa en de 
groote baai van Trinkonomale, maar de Portugeezen hadden 
het niet noodig geacht deze havens te bezetten, daar zg ze 
niet behoefden te gebruiken en in de meening verkeerden 
dat er van die z^de geen gevaar was te duchten. 

Tegelgker tijd, dat het Portugeesch gezag aldus op het 
eiland was gevestigd, had ook de krijg een einde genomen, 
welke sinds tijden over de opperheerschappij van Ceilon door 
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de vorsten aldaar was gevoerd. Als overwinnaar trad de radja 
van Eandi uit den strijd te voorscliyn, een vorst, wiens 
gebied in het bergachtige middengedeelte van het eiland 
was gelegen. Indertijd verjaagd en van z^n land beroofd door 
den radja van Eotta, had hij hulp gezocht bij de Portugeezen, 
welke ook in onmin met laatstgenoemden potentaat leefden. 
Om des te gereeder de gevraagde hulp te verkrijgen, had hij 
zich in schijn tot het Eristendom laten bekeeren en bg den 
doop den naam aangenomen van den overleden broeder des 
Portugeeschen konings. Dom Joao d^Austria. Door zijne bond- 
genooten, zoodra de gelegenheid zich voordeed, op den troon 
hersteld, had hij de macht van zijnen tegenstander, Badja 
Singha van Eotta, geheel vernietigd en ook de overige 
vorsten van het eiland aan zich onderworpen. Maar nadat 
hij aldus de souvereiniteit over geheel Ceilon had verworven, 
keerde hij zich ook tegen zijne vroegere vrienden, de Portu- 
geezen. Hg wilde eene poging aanwenden om den muur te 
verbreken, dien door hen tusschen zijn rgk en het vaste land 
was opgetrokken. Maar, had hg in het eerst al eenig 
succes gehad, weldra keerde de kans; verontrust over 
de nadeelen, die hij hun had toegebracht, zonden de Portu- 
geezen eene groote krijgsmacht naar Ceilon en versloegen 
daarmede zijne legerbenden en toen de I7e eeuw aanbrak, was 
Dom Joao naar het binnenland teruggedrongen, terwgl zijne 
vijanden in zijne havens de voordeelen genoten, die hun door 
den handel met de voortbrengselen van zgn gebied werden 
verschaft *)• 



Zoo stonden de zaken op het eiland Ceilon ten tgde dat 
de Nederlanders hunne tochten naar de overzeesche gewesten 



^) Behalve aan de reeds genoemde, is het medegedeelde in hoofdzaak aan 
de Tolgende werken ontleend, waarvan sommige ook in de volgende hoofd- 
stakken worden aangehaald: 

Naaawkenrige beschrijvinge van Halabar en Ohoromandel, derzelver aan- 
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begonnen te ondernemen, 't Waren voorloopig nog de schepen, 
door Tersclullende maatschappgen en particaliere personen 
nitgerast, welke den geheelen Indischen Oceaan doorkruisten 
en wier bevelhebbers zich ten doel stelden om, ieder Toor 
hunnen reeder, de voordeeligst mogelgke handelsbetrekkingen 
aan te knoopen met de inwoners van landstreken, waar zij 
zich, dikwgls op goed geluk, lieten heen voeren. Moedig en 
onverschrokken, maar tevens beleidvol moesten deze zeelieden 
zgn, waar zjj zoo vaak te doen kregen met eene bevolking, 



grenzende Bg^^i^ ^^ ^^^ machtige Eyland Oeylon, door Pbilippüs Baldeüs, 
dienaar des godlijken Woordts, eertydte op Oeylon en na tot Geervliet, 
t' Amsterdam. Anno 1672. 

Yoyage de Fran^iois Ptrabd [De Lavai<], oontenant sa navigation anx 
Indes Orientales, Haldives, Molnques eto., ditisé en trois parties. Paris. 1679. 

Yalentun, Beschryvinge yan het Eyland Geylon. Deel Y yau de nitgaye 
yan 1726. 

't Eyland Geylon in syn binnenste of 't koningrijck Candy geopent en 
nauwkeuriger dan oyt te yooren ontdeckt door Bobebt Knoz, soheeps- 
oapitain der Engelsohe Oost-Indische Compagnie, die 20 jaren langh in 
dit gewest geyanckelgk aengehonden geweest en eyndlyck 't selye door de 
ylngt ontkomen is. Vertaald door S. de Vries. Tot Utrecht, 1692. 

Histoire des déconyertes et conqne'tes des Portngais par Ie B. P. Jos. 
Pban^ois Lapitau. Paris, 1784. 

Itinerarinm ofte yoyage ende schipvaert naer Oost- ofte Portogaels Indien, 
door Jan HüTOEsr Yan Linschoten. Amsterdam, 1595 — 1596. 

Geschichte des Portogiesischen Eolonialwesens in Ost-Indien yon Fkiedbioh 
SAAiiFEiiD. Göttingen, 1810. 

Geschiedenis der Nederlanders buiten Europa etc. door W. G. Yan Kampen. 
Haarlem, 1831. 

Geschiedenis der Nederlanders iu Indie door J. Lauts Groningen, 1858. 

History of Oeylon by W. Eniohton. London, 1845. 

Oeylon, an account of the Island, physical, historical and topographical 
etc. by Sir James Emebson Tennent. 4*^' edit. 2 yolumes. London. Long- 
mans, 1859. 

The Portuguese in India, being a history of the rise and decline of 
their Eastern Empire by F. C. DANyEBS. 2 yol. London. W. H. Allen 
and Co. 1894. 
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welke, dank z^ het onderdrakkingssysteem der Portqgeezen, alle 
Europeanen als hunne njatuurlijke vganden moest beschouwen 
en hunne aankomst en landing met argwanende blikken 
gadesloeg. 

Onder dezulken wordt aan Joris van Spilbeboh eene eerste 
plaats toegekend, zeker niet het minst om de talentvolle 
w^ze, waarop hg de Nederlandsche belangen op Geilon heeft 
behartigd, Spilbergh^s lotgevallen op dit eiland z^n bekend 
en het is slechts volledigheidshalve, dat zij hier in het kort 
in herinnering worden gebracht. '). 

Den 5 Mei 1601 was de Nederlandsche admiraal uitge- 
zeild met zijne drie schepen: de Ram, waarop hg zelf, het 
Schaap, waarop de vice-admiraal Guyon Lefort het bevel 
voerde, benevens het jacht het Lam. Deze schepen waren 
uitgerust door Balthazar de Moucheron, een van de laatste 
gverige ondernemers, die als bizondere personen de tochten 
naar Oost-Indië volhielden. Het verhaal van Spilbergh^s reis 
valt grootendeels buiten ons bestek. Genoeg zij het mede te 
deelen, dat hg na aan zijne eerste bestemming naar 
de ,iles Moucheron" ') voldaan te hebben, den 29 November 
in de Tafelbaai voor anker kwam om vervolgens den 
27 December van hetzelfde jaar Eaap de Goede Hoop om 
te stevenen en aldus Afrika's oostkust te bereiken. Bij 
Madagaskar verdwaalde de vice-admiraal Guyon Lefort, terwijl 
bg de Eomorren-eilanden ook het jacht het Lam van het 
admiraal-schip afgeraakte. Toen de zaken op Afrika's oost- 
kust niet zeer naar wensch gingen, maakte Spilbergh gebruik 
van den stroom om den oceaan over te steken. Hg ver- 
wglde eenigen tgd in de Indische zee boven de Malediven, 
daarna voor de kust van Eoetsjien, en verscheen eindelijk 



*) Historiael Jonrnael van de Voyagie naar d'Oost-Indien onder *t beleyt 
▼an den Heer Admirael Joris van Spilbergen (de oorspronkel^ke uitgave in 
Begin en Voortgang der O.-I. Comp. 1646. I. 10de stuk.) 

') Pe Jonge, Opkomst II pg. 274. 
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op de westkust van Geilon, welk eiland hg bij Gale om 
moest zeilen om zyn doel, de haven Battikaloa, te bereiken *)• 
Gelijk vroeger is medegedeeld, hadden de Portageezen het 
niet noodig geacht deze havenplaats te bezetten. Wel hadden 
zij den aldaar resideerenden vorst cgnsplichtig gemaakt, het- 
geen beteekende, dat deze het tegendeel van hun vriend of 



^) Volgens de Jonge (II. pag. 272—275) zon de aankomst yan Spilbergh 
in bovengenoemde haven louter aan het toeval te danken zijn geweest. 
Ygl. zgne woorden op pag. 275: »h\j schijnt nu (van de oostkust van 
„Afrika) met den stroom te zijn medegevoerd in de Indische zee tot boven 
„de Malediven, daarna langs de kust van Coetsjin, en eindelijk op de west- 
„knst van Oeylon te zgn aangekomen. Hier waren alle kustplaatsen door 
„de Portugeezen bezet en viel er geen andere keuze, als om Punt de Gale 
„te dabbelen en weder noordwaarts naar Oeylon's oostkust op te steken. 
„Op den 31 Mei 1602 verscheen Spilbergh ter reede van Matticalao of 
„Batticalao, alwaar eenigen tgd later zjjn admiraal zich weder bij hem 
voegde." Het feit nu, dat Lefort zijnen bevelhebber te Battikaloa kwam 
opzoeken, pleit m. i. sterk voor het vermoeden, dat de reisroute óf reeds 
door de Moucheron was bepaald, en de tocht niet uitsluitend naar de iles 
Moucheron was gericht, of door Spilbergh zelf op de Afrikaausche kust was 
vastgesteld. Dat Spilbergh order had gekregen Battikaloa aan te doen, wordt 
ook geopperd door P. A. Tiele in het 6e zijner artikelen over de „Europeêrs in 
den Maleischen Archipel" pg. 15 (geplaatst in de Bijdragen tot de Taal-, Land- 
en Volkenkunde van Ned. Indië), waar hij, bij het verhaal van den tocht van 
Oornelis de Houtman in 1589, het volgende schrijft: ,van Atjeh komende, 
deden zg een der Nicobaren aan om zich te ververschen en voeren toen 
naar Ceylon, waar zij zich van rijst wilden voorzien; tot hun geluk maakten 
zij onderweg een schip buit, dat met rijst geladen van Nagapatam naar 
Atjeh voer. Van de bemanning, allen Indiërs en Maleiers, vernamen zij, dat 
te Battikaloa aan de Oostkust van Ceylon veel handel gedreven werd en 
dat zij daar gemakkelijk lading en verversching zouden kunnen vinden, 
daar de koning een groot vijand was der Portugeezen. Misschien is dit 
bericht de aanleiding geweest tot Spilberg's bezoek aan die 
havenplaats, twee jaren later. Thans trachtte men te vergeefs Cey- 
lon te bereiken. Voortdurende tegenwind dwong de schepen tot de terug- 
reis." Bedoeld bericht kon 8 Aug. 1600 aan de Moucheron zijn overgebracht, 
het tijdstip van terugkomst van de Houtman, die ook voor rekening van 
dien ondernemer was uitgevaren. 
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bondgenoot moest wezen. De radja van Battikaloa stond in 
nauwe relatie met z^nen soeverein, den maharadja Dom 
Joao en evenals dezen was h^j geneigd den Portageesche 
overheerschers alle mogelgken afbreuk te berokkenen. 

Dit zon Spilbergh spoedig ondervinden. Wegens hunne 
blanke gelaatskleur hield de radja van Battikaloa hem en 
de zgnen voor Portugeezen; uit vrees voor deze natie dorst 
hg echter geene openlgke daden van vijandschap te plegen, 
maar trachtte hg den nieuw-aangekomenen eenen valstrik te 
spannen. Hij ontving Spilbergh eerst met veel schijn van vriend- 
schap, bg welke gelegenheid deze niet naliet er op te wgzen, 
dat hij en de zijnen Nederlanders, dus vganden der Portu- 
geezen, waren. Desniettemin gaf de radja zgne verraderlgke 
plannen niet op, maar verzocht hg Spilbergh zgn schip op 
den wal te halen, zooals dat volgens hem te doen gebruikelgk 
was. Hoewel Spilbergh wel vermoedde, dat men met dit verzoek 
niets goeds in den zin had, toonde hij zich toch volstrekt 
niet bevreesd; behendig wist hg de pogingen tot verraad te 
vergdelen. Zelf verzocht hg eenen loods of stuurman met eenig 
volk om zgn schip op het strand te helpen zetten. Nauwe- 
Igks hadden echter deze personen zijn dek betreden, of hij 
liet het meerendeel in ggzeling zetten, als voorzorgsmaatregel, 
dat hem en den zgnen door den radja geen leed zou kunnen 
worden aangedaan. De overige Singaleezen zond hg terug, 
na hen nogmaals uitdrukkelijk verzekerd te hebben geen 
Portugees maar een Nederlander te zgn, gekomen om met 
hen op vriendschappelgke wgze handel te drgven. Ten bewgze 
daarvan zond hg den radja eenige geschenken en liet verder 
te zgner eer e «alle de vlaggen ende standers waeyen end e 
«het gheschut rondtom afschieten, dat den Goninck meer ver- 
«vaerden als vereerden." *) Door deze krachtige houding boe- 



^) Historiael Jonrnael pg. 26. Valentijn geeft er in zgne beschrijving van 
Ceilon (V pg, 100 — 107) een uitvoerig excerpt van. 
Vgl. ook Van Kampen t. a. p. I. pg. 118—126. 
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zemde Spilbergh den radja ontzag in, maar Tan wederzgdsch 
vertrouwen was geen sprake meer en de Nederlanders zagen 
wel, dat zi] b{j dezen vorst niet in hunne plannen zouden slagen. 
Maar terzelfder tgd kwamen zg er achter, dat er te Battikaloa 
zeer weinig te handelen viel en tevens, dat de radja niet de 
heer en meester van het land was, waarvoor zij hem liadden ge- 
houden, maar dat hg stond onder den maharadja, zonder wiens 
goedkeuring hg, naar zg vermoedden, niets met de vreem- 
delingen durfde overeen te komen, ook al was hg overtuigd, 
dat dezen niet tot de gebate en gevreesde natie behoorden. 

Terstond besloot Spilbergh zich rechtstreeks tot den maha- 
radja te wenden. Een naar Kandi afgezonden kommies kwam 
behouden met brieven en geschenken terug, en daar dien- 
tengevolge de radja van Battikaloa teekenen van toenadering 
begon te geven en de vice-admiraal Guyon Lefort inmiddels 
met zgn schip in de haven was komen opdagen, besloot 
Spilbergh zich zelf met een gevolg van 10 personen in het 
binnenland te wagen om persoonlgk aan het Kandische hof 
vriendschaps- en als het kon ook handekbetrekkingen aan 
te knoopen. En zgn moedig besluit werd beloond; zoowel op 
de plaatsen, waar hg zich onderweg ophield, als in de hoofd- 
stad van den maharadja werd hg met vorstelijken luister en 
groote vriendschapsbetuigingen ontvangen. Tot dit laatste droeg 
vooral de omstandigheid bij, dat Spilbergh zich minder voor- 
deed als een koopman, die handelszaken kwam doen, maar meer 
als een gezant van graaf Maurits van Nassau, die door dezen 
was afgezonden om met den keizer van Geilon tegen hun 
beider vganden, de Portugeezen en Spanjaarden, een ver- 
bond te sluiten. Ten bewgze hiervan schonk hij den maha- 
radja een beeltenis van Maurits te paard in volle wapen- 
rusting te midden van krggsgewoel, dat den slag van Nieuw- 
poort voorstelde; tevens verhaalde hij veel over deze kor- 
telings behaalde groote overwinning van zgnen meester, het 
geen den Eandischen vorst zoozeer in verrukking bracht, dat 
hg aanbood zelf met de keizerin, de prinsen en prinsessen 
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als arbeiders kalk en steen aan te dragen, zoo de groote 
Manrits eene vesting op Ceilon wilde stichten. Vele geschen- 
ken, brieven en beloften gaf de maharadja nog aan Spilbergh 
voor den beroemden veldheer mede, bg wien hg den admiraal 
tevens tot zgn gevolmachtigd afgezant benoemde. Hierop 
keerde deze weer naar het strand te Battikaloa terug. 

Wel waren de Nederlanders na overtuigd van de genegen- 
heid, welke de Singaleesche vorst jegens hen, als vganden 
der Portugeezen, scheen te koesteren, maar het doel hunner 
komst was toch eenigszins gemist. Handelswaren waren hun 
slechts in zeer geringe mate verschaft. Op hunnen terugtocht 
uit Eandi werd hun een weinig kaneel en peper achterna 
gezonden en hadden zg eenigen ruilhandel in edelgesteenten 
van geringe waarde gedreven, maar dit was toch in de 
verste verte niet, hetgeen zg hadden kunnen verwachten. 
Spilbergh en de zgnen konden niet weten, dat de maharadja, 
dank zg de overheersching der Portugeezen, zoo weinig over 
de voortbrengselen van zijn land kon beschikken. Waar- 
schgnlgk om zgne positie op te houden, had deze hun medege- 
deeld op het oogenblik weinig specergen in voorraad te hebben, 
maar in het vervolg veel te kunnen leveren. Met deze toe- 
ze^ng konden de Nederlanders zich troosten en, na alvorens 
nog eenige kleine Portugeesche handelscheepjes genomen en 
verbrand te hebben en een paar der hunnen bg den maharadja 
te hebben achtergelaten, hunne reis naar Atjeh voortzetten. 

Nog vóór de gunstige ontvangst van Joris van Spilbergh 
aan het Kandische hof in de Nederlanden bekend kon zgn, 
werd van daar uit reeds een tweede tocht naar Ceilon onder- 
nomen. Den 13 Maart 1602 verlieten drie schepen, waarover 
Sebald dé Weert het gezag voerde, de haven van Vlissingen ; 
zg maakten deel uit van een eskader van 15 zeilen, waarvan 
de overige onder het bevel van den admiraal Wybrand van 
Warwgck eene bestemming hadden naar den Indischen Ar- 
chipel en China. Slechts de geldkracht der verbonden han- 
delslichamen, thans als Algemeene Geoktrooieerde Oost- 
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Indische Eompagnie yereenigd, had zulk eene groote vloot 
b^een kunnen brengen en haar bemannen met orer de 1000 
koppen; te samen genomen eene niet geringe macht, verge- 
leken met de kleine, vaak slecht bemande vaartuigen, zooals 
er nog in het vorige jaar door particuliere personen en han- 
delsvereenigingen, bfl drie of vier te gel^k, op den gevaar- 
vollen tocht naar de overzeesche geviresten waren uitgezonden. 
Regelrecht zette de Weert koers naar Geilon en, dank zg 
eene voorspoedige reis, bereikte hij reeds den 29 November 
de haven van Battikaloa. Wel is waar kon hij daar evenmin 
als Spilbergh lading verkrijgen, maar de w^ze, waarop de 
maharadja zijnen voorganger had bejegend, kwam hem spoedig 
ter oore en onverwgld besloot hg diens voorbeeld te volgen. 
Na twee zgner schepen naar Atjeh vooruitgezonden te hebben, 
ondernam de Weert eveneens de reis naar Eandi, ^) waar 
ook hg op vriendschappelgke en eervolle wgze werd ont- 
vangen door den maharadja, die blijkbaar nog geheel 
onder den indruk was van het bezoek van de Nederlanders, 
nu enkele maanden geleden. Verschillende vragen werden 
aan de Weert gesteld, zoo over den toestand en de macht 
der Vereenigde Gewesten als over graaf Maurits, wiens 
portret, blijkbaar opzettelgk, in. de gehoorzaal was opge- 
hangen, en toen zijne antwoorden overeenkwamen met die, 
welke Spilbergh op dezelfde vragen had gegeven en hg ook 
een zegelring kon vertoonen met hetzelfde wapen, waarmede 
de beeltenis van den HoUandschen stadhouder was versierd. 



^) „Historische Yerhael yan de Beyse gedaen in de Oost-Indien met 15 
^schepen yoor reeckeninghe van de Vereenichde Gheoctroyeerde Oost-Indische 
j, Compagnie, onder het beleydt yan den yroomen ende manhaften Wybrandt 
„Tan Waerwijck als Admirael ende Sebaldt de Weert als Yice-admirael, Wt 
^de Nederlanden ghevaeren in den Jare 1602*' in Begin ende voortgang 
der O.-I. O. I, 11de stuk. Dit „Verhael" bestaat uit het journaal van van 
Warwijcky waarin dat van Sebaldt de Weert (pg. 6 — 52) is ingelascht. 

Over de Weert vgl. ook de Jonge III pg. 3 — 16 en van Kampen t. a. p. 
L 133—187. 
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scheen de maharadja van de goede trouw en de vriendschap 
der Nederlanders volkomen overtuigd. Daar de Nederlandsche 
vlootvoogd beweerde naar Indië gekomen te zija met het 
doel de Portageezen allerwege aan te tasten en hun afbreuk te 
berokkenen, verzocht de slimme Singalees hem om daarmede 
op Ceilon dan maar dadelgk te beginnen en b. v. de vesting 
6ale met zijne schepen aan de zeezijde af te sluiten, als wan- 
neer hij, Dom Joao, zelf met een groot leger deze Portu- 
geesche vestiging aan de landz^de zou aantasten. Dit lag nu 
echter niet geheel in de bedoeling van de Weert, die als echt 
koopvaardij-kapitein slechts dan van plan was krijg te voeren, 
wanneer hij daarmede rechtstreeksch voordeel dacht te kunnen 
behalen. Hg gaf dus den maharadja onbewimpeld te kennen, 
gaarne met hem de Portugeezen uit zijne havenplaatsen te willen 
verdrgven, mits zijne kosten vergoed werden door de levering 
van eene goede hoeveelheid specerijen, met een gedeelte waar- 
van hij nu vast zgn schip kon beladen. Dan zou hij hiermede 
naar huis gaan om meerdere hulp te halen, die hem zeker 
zou worden verstrekt, wanneer hij zulke zichtbare teekenen 
van ^s keizers gunst aan zijne landgenooten kon vertooneu. 

Ook thans zeide de maharadja weinig peper en kaneel in 
voorraad te hebben, maar deze waren eerst na verloop van 
eenige maanden te kunnen leveren. Tegen dien tijd verzocht 
hg de Weert met de beloofde hulp terug te willen komen; 
gedane onkosten zou hg rijkelijk vergoeden. Zelfs stelde hg 
in het vooruitzicht, dat de Nederlanders het fort Gale, na 
het veroverd te hebben, in eigendom zouden mogen behouden. 
Eene groote hoeveelheid kaneel zouden zij van daar uit jaar- 
Igks naar hun land kunnen verschepen. Voorts deed hij nog 
meerdere verlokkende aanbiedingen, die hunnen invloed op de 
Weert niet misten. Geheel vervuld van het grootsche plan, 
dat aan de Kompagnie, reeds zoo kort na hare oprichting, 
het bezit van eene allerbelangrijkste handelsmarkt zou ver- 
schaffen, voer hg naar Atjeh om aldaar zgne andere schepen 
te halen, welke mede moesten dienen om Gale en, als het 

2 
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kon, ook andere Portageesche forten op Ceilon van de zee- 
zijde in te sluiten en, volgens het plan, met behulp van eene 
inlandsche macht tot de overgave te dwingen. 

Den 5 Februari 1603 kwam De Weert te Atjeh, waar hij 
behalve zgne vooruitgezonden schepen ook die van Spilbergh 
aantrof, welke aldaar op lading wachtten. Een der beiden 
nam h\] van Spilbergh over, zoodat hij thans vier schepen 
bgeen had, welk aantal nog met drie andere werd vermeer- 
derd, welke van Warwijck onderweg hierheen had erezonden 
om zich onder de Weerts bevelen te stellen. Thans hunkerde 
deze er naar om de reede van Atjeh, waar op het oogenblik 
geene gelegenheid was om goede zaken te doen, te verlaten 
en met zgne vloot naar Ceilon koers te zetten. Toch werd 
zijn vertrek tot 3 April vertraagd door de mislukte onder- 
handelingen, die h^ met den sultan had te voeren over het 
opslaan van een brandvrij huis voor de faktorij der Eom- 
pagnie ; eerst op dien datum voeren de zeven schepen Atjeh's 
haven uit en met hen een gezant van den sultan aan den 
maharadja van Kandi, wien door De Weert op zijns meesters 
verzoek aldus overtocht werd verschaft. 

Na de terugkomst der Nederlanders te Battikaloa (25 April) 
ging aanvankelijk alles naar wensch. De inboorlingen waren 
hun zeer genegen en verschaften voldoende verversching voor 
weinig geld. Om deze reden was het nog meer te betreuren, 
dat de Nederlanders zei ven door hunne onbekendheid met de 
godsdienstige gebruiken des lands de goede gezindheid der 
inwoners geheel deden veranderen. Terecht toch hadden dezen 
aanstoot genomen aan het feit, dat eenigen van de Weerts 
volk, in weerwil van herhaalde waarschuwingen, verscheidene 
ossen hadden gedood en naar de schepen hadden medege- 
voerd. Het bericht hiervan moest ook den maharadja niet 
aangenaam zijn, die op de tijding van de komst der schepen 
den 1 Juni te Battikaloa was aangekomen. Maar zgn toorn 
werd in nog heviger mate opgewekt, doordat de Weert de 
opvarenden van vier Portugeesche schepen, welke hg gedurende 
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zgn yerblgf te Battikaloa had buit gemaakt, niet aan hem 
had oTergeleverd, maar vrgelyk had laten gaan. Van deze 
ongunstige stemming sch^nt na de Atjehsche gezant, waar- 
sch^nl^k uit wraak, omdat de Weert meerdere eer aan de 
gevangen Portugeezen dan aan zijn persoon had bewezen, 
mogelijk ook om politieke redenen, gebruik te hebben ge- 
maakt om den maharadja tegen de Weert, dien hij als een 
verkapt vriend der Portugeezen voorstelde, in het harnas te 
jagen. ') Verschillende zaken werkten er toe mede Dom Joao^s 
argwaan te doen toenemen, zoodat hg ten slotte eene drin- 
gende uitnoodiging van de Weert om toch zijne schepen eens 
te komen bezien, opvatte als eene poging om hem verraderlijk 
aan zgne vijanden over te leveren. Hij zocht dus naar een 
gelegenheid om zich van zgnen valschen bondgenoot te ont- 
jioen ; en deze liet niet lang op zich wachten. Op eenen maaltijd 
ten huize van den radja van Battikaloa schgnt de Weert 
zich in dronkenschap zeer oneerbiedig tegen den maharadja 
te hebben uitgelaten ; deze beval hem gevangen te nemen, en 
daar hg zich te weer stelde, werd hij met een groot getal 
zgner manschappen door de Singaleezen afgemaakt. Slechts 
enkele Nederlanders konden ontvluchten om de noodlottige 
tijding aan de overige schepelingen mede te deelen. 

Alle hoop op het aanknoopen van vriendschapsbetrekkingen 
met den Singaleeschen vorst scheen vervlogen te zijn na 
den moord op Sebald de Weert, welke echter geheel te 
wgten was aan fouten, ook later zoo menigmaal door de 



^) Deze YoorsteUing der zaak, ontleend aan Baldaeus (pg. 19) en Yalentijn 
(p. 108) is, naar Tiele (in zijn boven aangehaald artikel, pg. 76) opmerkt, 
waarschgnlijker dan hetgeen Pyrard (Yoyage II, p. 90) schrijft, nl.: Ce perfide 
Boy, qui leur joüa ce méschant tour, faisoit tont cela pour faire sa paix 
aveo les Portngais: Oar ie leur ay ouy dire, que cela venoit de leur con- 
seil et que ce Boy leur avoit promis de leur livrer les navires, moyennant 
une partie des richesses, qu'il eüt retenu. (!) 

Het „Historische Yerhael" geeft in deze zaak volstrekt geene opheldering. 
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Nederlanders in Indië begaan. De minachting Toor, of onbe- 
kendheid met het geloof en de gebruiken der inboorlingen, 
gevoegd bij het gebrek aan eerbied voor inlandsche 
vorsten, had ook hier aanleiding gegeven tot noodlottige 
gebeurtenissen. Ten zeerste gekrenkt trok de maharadja zich 
weder naar zgne hoofdplaats terug en liet weten, dat de 
Nederlanders nu maar te zeggen hadden, wat z^ verlangden, 
vrede of oorlog, het was hem onverschillig. De radja van 
Battikaloa echter, die vreesde dat eene weer wraak der Neder- 
landers hem en zijn aan zee gelegen gebied het eerst zoude 
treffen, zocht de zaak bg te leggen. H^ stelde den moord als 
een misverstand voor, door de Weerts eigen schuld ontstaan; 
door het zenden van geschenken, het doen van groote belof- 
ten aan den, door de schepelingen nieuwgekozen, bevelhebber 
Kornelis Pietersz. trachtte hij het gebeurde te vergoelijken* 
Mogelijk ook door zijn toedoen kwam de toorn des maha- 
radja^s spoedig tot bedaren. Veertien dagen na de noodlottige 
1 Juni trachtte Dom Joao reeds weder nieuwe vriendschaps- 
betrekkingen aan te knoopen en herhaalde hij zijne vroegere 
beloften in de verwachting, dat de Nederlanders, ondanks het 
voorgevallene, hunnen vroeger toegezegden bijstand tegen de 
Portugeezen nog wel zouden willen leveren. Zjjne berekening 
faalde; wel achtte Kornelis Pietersz. het beter de vriendschap 
met den Singalees te onderhouden, dan in vgandschap van 
hem te scheiden, maar hg was nog zoozeer voor verraad 
beducht, dat hy zelfs het aan land gaan z^ner manschappen 
ten strengste verbood. Den maharadja werd ten antwoord 
gegeven, dat hy, zoo hg werkelgk gezind was om ter goeder 
trouw met de Nederlanders te handelen, dan beginnen moest 
met twee scheepsladingen kaneel en peper bijéén te brengen, 
opdat, wanneer er weder Nederlandsche schepen voor Ceilon 
mochten verschijnen, deze dadelgk lading konden bekomen. 
Wat de tegenwoordige schepen betreft, deze zou men niet in 
de waagschaal dtellen, daar men voldoende overtuigd was, dat 
zg toch, zonder eenige specerg bekomen te hebben, weder 
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Tan Ceilon zouden moeten vertrekken. Na dit antwoord ver- 
liet de vice-admiraal op den 31 Juli de haven van Batti- 
kaloa en vertrok naar Atjeh, waarheen h^ reeds gedurende 
de onderhandelingen met den maharadja verscheidene zgner 
schepen vooruit had gezonden. 



Het tweetal bezoeken, door de Nederlanders aan het eiland 
Ceilon gebracht, had hen dus slechts de overtuiging rijker 
doen worden, dat zelfs de gunst der inboorlingen hun geen 
handelswaren zou kunnen verschaffen, zoolang de Portugeezen 
zich door het bezit hunner sterke forten nagenoeg als eigenaars 
van het voornaamste produkt des lands konden beschouwen. 
Slechts een veroveringskrijg zou aan de Eompagnie een aan- 
deel in den kaneelhandel kunnen verschaffen. De Weert had 
daartoe eene poging willen wagen, maar zgne vérstrekkende 
plannen werden door zijnen dood vernietigd en in de eerste 
dertig jaren zouden zij niet meer worden opgevat. De bewind- 
hebbers der Oost-Indische Eompagnie moesten al hunne 
krachten besteden om het doel te bereiken^ hetwelk zij zich 
vóór alle andere zaken voor oogen hadden gesteld: de vesti- 
ging van het Nederlandsche gezag in den Maleischen Archipel. 
Aan werkzaamheden, daarmede niet samenhangende, konden 
zij voorloopig weinig moeite besteden. Wel konden hunne 
ondergeschikten zich ook elders nederzetten, maar slechts 
dan, wanneer dit zonder veel inspanning kon geschieden. In 
geen geval was er vooreerst denken aan om ter wille van eene 
vestiging, ver buiten den Archipel gelegen, eenen krijg te 
beginnen op eene der sterkste bezittingen der Portugeezen, 
welke uit de nabggelegen hoofdplaatsen hunner macht onop- 
houdelgk kon worden gesteund. 

Liet de toepassing van haar systeem aan de Eompagnie 
niet toe, dat z^ gedurende de eerste jaren van haar bestaan 
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haar gezag ook over Ceilon zocht uit te breiden, wel was 
z^ er op bedacht hare eens aangeknoopte betrekkingen met 
den maharadja Tan dat eiland zooTeel mogelgk te onder- 
houden. Zg wilde Tan diens medewerking Terzekerd wezen 
tegen den tgd, waarop zg de handen Trg zou hebben Toor 
pogingen om ook den kaneelhandel geheel of gedeeltelijk 
machtig te worden. In de jaren 1605 en 1606 had zg aan- 
gevangen met het stichten van faktorgen op het noordelijk 
deel Tan de kust van Eoromandel; dank zg de geringe 
krachtsontwikkeling der Portugeezen op deze kust, waren 
achtereeuTolgens Nederlandsche vestingen te Mazulipatnam, 
Petapoeli, Tegenapatnam en Paleakatte verrezen. Het bezit 
dezer plaatsen moest de Eompagnie een deel Tan den handel 
in kleeden Terschaffen, het onmisbare ruilmiddel in de Moluk- 
ken, waar zg naar het monopolie van den specerg-handel 
streefde. Van uit deze nederzettingen nu trachtte de Eom- 
pagnie invloed te blgven uitoefenen op de gezindheid van 
den maharadja, die den in 1604 gestorven Dom Joao had 
opgevolgd. Iets duurzaams poogde zg voorloopig daarmede 
niet te bereiken ; het bleef bij het wisselen van betuigingen 
van vriendschap jegens elkander en vgandschap tegen de 
Portugeezen. 

Dat de bewindhebbers slechts wachtten met hunne werk- 
zaamheden ten opzichte van Ceilon, totdat zg elders hunne 
macht genoegzaam hadden gevestigd, getuigen ook de kon- 
trakten^ met den maharadja gesloten ten tijde dat de geruch- 
ten van eenen ophanden zgnden wapenstilstand tusschen de 
Vereenigde Provinciën en Spanje en dus ook Portugal in 
omloop kwamen, en vervolgens toen Spanje verklaarde, dat 
het Twaalfjarig Bestand voor gewesten, buiten Europa gelegen, 
niet van kracht was. 

Het eerste kontrakt O bev-atte eenvoudig een aantal be- 
palingen, volgens welke het den Nederlanders vergund zou 



^) Gesloten 18 April 1610. Zie de Jonge, III, pg. 136 en bijlage XLIU. 
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zgn zich te yestigen op het eiland Geilon, opdat zij, met uit- 
sluiting van alle andere natiën, alle Yoordeelen van den 
handel, aldaar vallende, zouden genieten. Het gaf hun dus 
het recht ook in vredestgd de Portugeezen uit den handel 
van Geilon te verdringen. Maar de bepalingen van de later 
gesloten overeenkomst ^), maakten de eerste volkomen over- 
bodig. Dit waren artikelen van een verbond, door denmaha- 
radja met de Nederlanders tegen de Portugeezen aangegaan. 
De boYengenoemde yoordeelen, aan de Eompagnie toegezegd, 
zou deze vergelden door het yerleenen van hulp in den krgg 
tegen den gemeenschappelgken vijand. 

Ook deze kontrakten brachten geene verandering in den 
bestaanden toestand teweeg. Alleen met het oog op de toe- 
komst had de Eompagnie eene verbintenis met den maharadja 
gezocht. Voor het tegenwoordige kon zfl er niet aan denken 
om ook maar eenigszins te voldoen aan voorwaarden en bepa- 
lingen, waaraan door haar volstrekt geene letterlijke beteekenis 
werd gehecht. Duidelgk bleek dit uit eene gebeurtenis, welke 
eenige jaren later plaats greep en in hare gevolgen zeer 
nadeelig voor de Eompagnie had kunnen worden. 

Marcellus de Boschhouwer toch, de persoon, die de belangen 
der Eompagnie op Geilon had behartigd, was, na het verbond 
tot stand te hebben gebracht, niet terstond vertrokken, maar 
op aandringen van den maharadja voorloopig aan diens hof 
te Eandi gebleven. Door het yerleenen van eerambten en 
hooge waardigheden zocht de vorst hem nauw aan zich te 
yerbinden. Spoedig was de Boschhouwer verheven tot eenen 
rang, gelgk aan dien der eerste grooten des lands ennamhy 
als zoodanig deel aan de vruchtelooze veldtochten, welke van 
tfld tot tgd tegen de Portugeesche sterkten werden onder- 
nomen. Eerst na een driejarig verblijf wist hg van den 
maharadja verlof te bekomen -om te vertrekken. Deze be- 
noemde hem daarop tot gezant bg de Vereenigde Gewesten 



1) 11 Mei 1612. Dit kontrakt bij Baldaeus, Ceylon, pg. 26-28. 
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en droeg hem voorts op met verschillende andere vorsten en 
volkeren zoodanige verbonden aan te gaan, als hg tot het 
welzijn van het eiland Ceilon noodig zou oordeelen '). 

Zoo vertrok hij den 9 Mei 1615 naar Mazulipatnam en 
vervolgens naar Bantam. Aldaar aangekomen, trachtte hij 
zijne superieuren te bewegen de bepalingen van het door 
hem gesloten verdrag gestand te doen en eenen aanvang te 
maken met den krgg tegen de Portugeezen op Ceilon. Zyn 
verzoek kwam echter op een ongelukkig tgdstip. De dood 
van den Qouverneur-Qeneraal Reynst had de regeering 
van haar hoofd beroofd en dit, gevoegd bg den toestand in 
de Molukken, op Banda en andere plaatsen, maakte haar 
huiverig zelve een besluit te nemen. Evenwel wilde zg eene 
zaak van zooveel gewicht niet geheel van de baan schuiven. 
De Boschhouwer kreeg dus den raad naar de Nederlanden te 
vertrekken en zelf aan de bewindhebbers zijne plannen open 
te leggen. 

In het vaderland vonden de voorstellen van de Boschhouwer 
evenwel nog minder bgval, dan zg in Indië hadden genoten. 
De Kamer van Zeventien toonde zich niet zeer geneigd aan 
eene onderneming, waarin zg geen onmiddellijk belang zag, 
krachten te besteden, welke zg voor gewichtiger zakeA zoo- 
zeer noodig had. En ook de houding, welke de Boschhouwer 
aannam, was niet zeer geschikt om de Kamer tot het ten 
uitvoer leggen van zgne plannen over te halen. In plaats toch 
van zich te gedragen als de dienaar der Kompagnie, dien 
de bewindhebbers natuurlgk steeds in hem bleven zien. 



1) Valentijn, Ceylon pg. 112—116. Baldaeu8, idem pg. 28—44. „Beknopte 
Historie van de voornaamste gebeurtenissen op Ceilon, sedert de komste 
van de eerste Nederlanders aldaar in den jare 1602, en vervolgens van het 
Etablissement der Edele Maatschappij ter zei ven Eylande tot den Jare 1757", 
naar het H. S. op het Bijks-Archicf uitgegeven door P. A. Leupo in de 
Berichten van het Hist. Gen. te Utrecht. Deel YII, 2de stuk, 2de serie, 
2de deel, 2de stuk, pg. 330—519. Van Kampen t. a. p., I. 187—189. 



Digitized by LjOOQIC 



25 

eischte hg, dat zg hem zonden beschouwen als een gezant, 
door een bevriend vorstendom afgevaardigd. Hg toonde zich 
misnoegd, dat hem de, hem volgens zgne meening toekomende, 
eer niet werd bewezen en ziende, dat zijne zaak toch verloren 
was, verklaarde hg ten slotte niets meer met de Nederlanders 
te doen te willen hebben. In het voorjaar van 1617 vertrok 
hg naar Denemarken en bood koning Ghristiaan IV zgne^ 
diensten aan. 

Inderdaad kreeg de Boschhouwer te Kopenhagen zgne 
wenschen vervuld. Gaarne elke gelegenheid aangrgpende om 
zgnen onderdanen een aandeel in den kolonialen handel te 
verschaffen, rustte de koning in vereeniging met de toen- 
maals opgerichte Deensche Oost-Indische maatschappg een 
zevental schepen uit. Deze werden onder het bevel van een 
Deensch edelman gesteld, en met de Boschhouwer als raads- 
man aan boord vertrok het eskader in het jaar 1618 naar 
Ceilon. 

Waren de Denen in hunne pogingen geslaagd, wellicht had 
het dan aan de Nederlandsche Eompagnie berouwd van de 
haar gedane aanbiedingen geen gebruik gemaakt te hebben. 
Het toeval was haar echter gunstig en deed de Deensche 
onderneming op niets uitloopen. Immers, toen de vloot, na 
bijna twee jaren onderweg te zijn geweest, de haven van 
Battikaloa bereikte, voerde zg slechts het Igk mede van den 
man, wiens dood de Denen van den eenigen persoon beroofde, 
die eene goede verstandhouding tusschen hen en den maha- 
radja van Ceilon tot stand had kunnen brengen. Want, 
hoewel hg overtuigd werd, dat de nieuwe bezoekers op aan- 
raden van zgnen gezant waren gekomen, verklaarde deze vorst 
toch met hen niets te maken te willen hebben. Zonder 
omwegen verlangden de Denen betaling van de kosten, die 
te Kopenhagen voor de uitrusting der schepen waren besteed 
en welke zg met het volste recht van den maharadja meenden 
te mogen terugvorderen. Maar van zgne zijde verklaarde deze 
tot niets last te hebben gegeven en dus niet van zins en trouwens 
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ook niet b^ machte te wezen iets te betalen. Ten slotte weigerde 
hij den Denen eerder gehoor te Terleenen. Terecht konden 
dezen na meenen bedrogen te zijn, maar de Boschhouwer kon 
niet meer ter verantwoording geroepen worden. Het eenige, 
wat de Denen konden doen was zgne luttele nalatenschap in 
beslag nemen, om voor een klein gedeelte hunne schade te 
dekken, en verder onverrichter zaken vertrekken. De Deensche 
onderneming naar Ceilon was op niets uitgeloopen. 



Hadden de bezoeken, door de Nederlanders in de jaren 
1602 en 1603 aan Ceilon gebracht, den Portugeezen weinig 
ongerustheid ingeboezemd, toen een tiental jaren later deze 
bezoeken niet alleen herhaald, maar zelfs door andere natiën 
nagevolgd schenen te zullen worden, begonnen zg in te zien, 
dat er voor hen gevaar kon gelegen zijn in het voortduren 
der goede verstandhouding, welke bleek te bestaan tusschen 
den maharadja en hunne eerst zoozeer verachte, thans zoozeer 
gevreesde vganden. Terecht vermoedden zg, dat de te Batti- 
kaloa en Eandi gevoerde onderhandelingen voor hen niets 
goeds voorspelden en dat, hoe groot hunne macht op Ceilon 
ook was, zij voorzichtig zouden handelen, wanneer zij hunne 
vganden alle gelegenheid ontnamen, om zich met elkander 
te kunnen vereenigen. Den laatsten weg, waarlangs de maha- 
radja zich tot dusverre nog steeds met de buitenwereld in 
aanraking had kunnen stellen, moest hem worden afgesloten. 
Ceilons oostkust stond nog voor ieder open; ook daar moest 
de afsluitingsmuur worden opgetrokken. Eerst dan konden 
de Portugeezen, volgens hunne meening, geacht worden alle 
pogingen te hebben aangewend om het aanknoopen van 
betrekkingen door de inlandsche vorsten met vreemde natiën 
te beletten. 

Battikaloa en Trinkonomale waren dus de havens, waarop 
thans de blikken der Portugeezen waren gevestigd. En zg 
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aarzelden niet zich zoo spoedig mogelgk van het bezit van 
beide plaatsen te verzekeren. Reeds in het jaar 1622 was een 
fort gebouwd, hetwelk de baai van Trinkonomale alleen voor 
Portugeesche schepen toegankelgk maakte en vjjf jaren later 
was ook te Battikaloa eene dergel^ke sterkte gereed. De 
bestaande vestiging te Jaffanapatnam werd na eenen aanval 
der Singaleezen en Malabaren in een groot kasteel veranderd 
en zoo was in het jaar 1630 om het geheele eiland een kring 
van zeven groote en een aantal kleinere forten en versterkte 
steden opgetrokken, welke, van eene groote krggsmacht voor- 
zien, niet alleen de kust, maar ook een groot deel van het 
binnenland konden beheerschen en insluiten. 

Zonder strgd hadden de Portugeezen zich evenwel niet van 
het bezit dezer havenplaatsen kunnen verzekeren. Henar 
Pandar Of de destgds regeerende maharadja, had al het 
mogelgke gedaan om hun het opwerpen van de nieuwe forten 
te beletten. Herhaalde malen had hg eenen veldtocht tegen 
zïjne aartsvganden ondernomen en met de hevigste straffen 
diegenen zijner onderhoorigen bedreigd, welke het zouden 
wagen, hun eenige hulp te bieden; telkens was hg evenwel 
teruggeslagen, en het bleek hem ten slotte onmogelgk den 
Portugeezen één hunner sterkten te ontnemen, ook al kon 
hij in het open veld hunne legerbenden verslaan. Eene goede 
kans om Eolombo te veroveren liep op niets uit. De Portu- 
geezen hadden namelijk, misnoegd over de schade, die hunne 
handel door den oorlog leed, besloten den maharadja desnoods 
in zgne eigene hoofdstad te dwingen hen voortaan met vrede 
te laten. Te dien einde trokken zij met eene groote legermacht 
het binnenland in. Op verraderlgke wijze werden zg door eenige 
inlandsche grooten, die in schijn tegen hunnen heer waren 
opgestaan en zich met de Portugeezen tegen hem hadden 
vereenigd, in eene hinderlaag gelokt en verbolgens van alle 
zgden door het volk van den maharadja en hunne schgn- 



^) Door de Nederlanders ook Oenawieraat of Mahastana genoemd. 
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bondgenooten aangeTalIen met het gevolg, dat het grootste 
gedeelte hunner soldaten, nevens den veldheer Gonstantine 
de Sa e Noronha, op het slagveld bleef. Toen echter Henar 
Pandar van zgne overwinning gebruik wilde maken en de 
hoofdvestiging zgner vganden trachtte te vermeesteren, bleek 
de verzwakte bezetting eenen aanval op hare muren nog geheel 
en al te kunnen verjjdelen. Ook een beleg bracht Eolombo 
niet in ^s maharadja^s handen en toen eene aanzienlgke ver- 
sterking, zoo spoedig mogelgk uit Goa gezonden, de onge- 
regelde Singaleesche krggsbenden aantastte, werd Henar 
Pandar gedwongen te wgken en weder naar het binnenland 
terug te trekken *). Evenals de pogingen zgner voorgangers 
om de Portugeezen te verdrgven, op niets waren uitgeloopen, 
bleef ook de krgg, door dezen maharadja tegen hen aange- 
vangen, vruchteloos. 

Na den dood van dezen vorst, die in het jaar 1632 over- 
leed, schenen de oude twisten over de opperheerschappg weder 
eenen aanvang te zullen nemen. Wel had Henar Pandar aan 
elk zijner drie zoons een bepaald deel van zgn rgk toege- 
dacht, maar ieder trachtte zich van het gebied zgner broeders 
meester te maken en zoodoende alleenheerscher te worden. 
Na korten tgd was de strijd echter beslist. Henar Pandar's 
jongste zoon zette zich onder den naam van Radja Singha, 
na den dood van zijnen oudsten, en de verdrgving van zijnen 
anderen broeder, op zijns vaders troon en wist allengs diens 
geheele gebied onder zgn gezag te brengen. Met krachtige 
hand vereenigde hg de verschillende deelen van zgn rijk en 
spaarde geen middelen om weerspannige onderdanen en ge- 
vaarlgke mededingers uit den weg te ruimen. Hg scbgnt eene 
soort van eenheid in het bestuur der verschillende land- 
streken gebracht te hebben; onder zgn oppergezag werden 
de tot dusverre bestaande afhankelgke radjas en andere 
vorsten niet veel meer dan zoogenaamde dessaves, door den 



1) Bibeiro pg. 187—210. Danvere II 231—236, 245, 246. 
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maharadja aangestelde bestuurders yan een bepaald aange- 
wezen landschap. 

Zoo wist Radja Singha binnenlandsche twisten te onder- 
drukken en Yoor zich zelven het behoud zijner troon tegen 
eiken mededinger te verzekeren. 

Thans moest de krachtige vorst het niet langer kunnen 
verdragen, dat hg, ook al had hg zgne eigene landgenooten 
onderworpen, zich niet als heer en meester van Geilon kon 
beschouwen, zoolang de Portugeezen de beste gedeelten van 
het eiland, benevens den geheelen handel, in hun bezit 
hadden. Beide hun te ontrukken moest voortaan het voor- 
naamste streven van Radja Singha wezen. Uit de ondervinding, 
door zgne voorgangers opgedaan^ had hg echter genoegzaam 
geleerd, dat zgne krggsmacht wel een tgdelgke overwinning 
op de Portugeesche soldaten kon behalen, maar op den duur 
niet bg machte was, hen uit hunne forten te verdrgven. Deze 
overweging moest hem naar bondgenooten om doen zien, die 
beter dan hg tegen de Portugeezen zouden opgewassen zgn. 
£n het is natuurlijk, dat hg daarbg het eerst moest denken 
aan het volk, waarmede de beide vorige Kandische vorsten 
in zulk eene goede verhouding hadden gestaan. De verbonden 
van vriendschap, eertgds door hen met de Nederlanders ge- 
sloten, hoopte de maharadja zich thans ten nutte te maken. 
In het jaar 1636 besloot hg den steun van de grootste vgan- 
den der Portugeezen in zgn voorgenomen krijg tegen hen in 
te roepen. 
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De Nederlanders op Ceilon 1636-1641. 



Gedurende de eerste dertig jaren van haar bestaan had de 
Nederlandsche Oost-Indische Eompagnie de kring van hare 
werkzaamheden onophoudelijk uitgebreid. Niet alleen was zg 
er na afloop van dit tgdvak in geslaagd uit den Maleischen 
Archipel, het centrum van haar macht en handel, de Portu- 
geezen biina geheel te verdringen en andere mededingers te 
weren, maar tevens had zg niet nagelaten ook elders handels- 
betrekkingen aan te knoopen, waar zij meende daarmede eenig 
voordeel te kunnen behalen. Zoowel in het Westen als in het 
Oosten van Azië waren de kantoren der Eompagnie gevestigd. 
De ^prince-vlag" wapperde op de kusten der Roode Zee en 
in het vergelegen Japan. In b^na alle Indische gewesten waren 
Nederlandsche faktorgen en forten gesticht. Nederlandsche 
schepen werden in de havens van Perzië, Japan, China, Por- 
mosa en Eambodja met zyden stoffen geladen. De beroemde 
Perzische tapijten en andere wollen en satijnen goederen 
werden door dienaren der Eompagnie in Siam, Arakan en 
Pegu voor goud, zilver en edelgesteenten van de hand ge- 
daan. De Arabische koffie was mede een harer voornaamste 
handelsartikels, en op de kusten van Eoromandel en Bengalen 
ter eener en te Soeratte ter anderer zgde van het Voor-Indische 
schier-eiland werd, met geweven en gekleurde lijnwaden, 
vooral veel opium ingeslagen, met den verkoop van welk 
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artikel in China en Japan, maar voornamelgk in den Malei- 
schen Archipel, belangrgke winsten werden behaald. 

Liepen dus de draden yan den Aziatischen handel voor een 
groot gedeelte door Nederlandsche handen, verscheidene voor- 
name handelstakken waren nog in het bezit der Portugeezen. 
Te Qoa werden jaarlijks aanzieulgke partgen peper en kaneel 
verscheept, welke waren op de Europeesche markten den 
verkoopers eene veelvoudige winst opleverden. Niet zonder 
reden werd door de Portugeezen zeer veel gewicht gehecht 
aan het behoud van de kust van Malabar en van het eiland 
Geilon. Aldaar was hunne hoofdmacht gevestigd en bevond 
zich eene reeks versterkte en van eene voldoende bezetting 
voorziene handelsplaatsen, welke geene mededingende faktorgen 
naast zich duldden. Tot dusverre waren deze streken "van 
Nederlandsche aanvallen verschoond gebleven, hoezeer de 
Eompagnie er naar haken moest haren vganden ook den peper- 
en kaneelhandel te ontrukken. Maar, gelgk reeds vroeger is 
opgemerkt, de Eompagnie kon niet alle zaken tegelgk waar- 
nemen. Een groot gedeelte van hare krijgsmacht had zg 
noodig in den Maleischen Archipel, waar zg er wel lang- 
zamerhand in slaagde de Portugeezen door de kracht harer 
wapenen te verdrgven, maar waar telkens land- en zeemacht 
werden vereischt om den een of anderen inlandschen poten- 
taat in bedwang te houden. Van de buitengewone krachts- 
inspanning, welke alleen de sterke vestingen op Ceilon en 
de kust van Malabar aan de Eompagnie over zou kunnen 
leveren, kon in deze omstandigheden gedurende de eerste 
kwart-eeuw van haar bestaan geen sprake zgn. 

Naarmate echter de Archipel meer en meer aan het Neder- 
landsche gezag werd onderworpen, kreeg de Hooge Regee- 
ring te Batavia ook meer gelegenheid elders hare krachten 
aan het uitwerken harer plannen te beproeven. Qedurende 
de jaren 1630 — 1640 was hare aandacht hoofdzakelgk gevestigd 
op het bereiken van een doel, waardoor zij den geheelen 
Oost- Aziatischen handel in hare macht zou brengen. Zoolang 
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Malakka nog in de handen der Portugeezen was, miste de 
Eompagnie den sleutel, waarmede zg den toegang tot den 
Archipel voor Tganden en mededingers zou kunnen afsluiten. 
Naar Malakka waren thans de blikken van Gouverneur- 
Generaal en Raden gericht, en sinds 1633 wendden dezen een 
groot deel hunner beschikbare macht aan om eerst gedurende 
eenige jaren de belangrgke havenplaats in te sluiten en ter- 
volgens tot een geregeld beleg over te gaan ^). 

Was de verovering van Malakka het hoofddoel der Hooge 
Regeering, in dezen tgd ging zg er mede toe over in Voor- 
Indië krggsoperatiën tegen de Portugeezen te ondernemen. 
Reeds gedurende de eerste jaren van haar bestaan hadden 
de schepen der Eompagnie zich niet alleen nu en dan voor 
Goa vertoond, maar zelfs de haven van dit middelpunt van 
de macht en handel harer vijanden somtijds gesloten gehou- 
den '). Dit laatste had echter slechts zelden plaats gehad. 
Maar in 1636 voer de eerste der vloten uit, welke ook in 
de volgende jaren geregeld naar de kust van Voor-Indië 
werden gezonden. Na in de maanden Juli of Augustus van 
Batavia vertrokken te zijn, konden de schepen in het laatst 
van September Goa bereiken, voor welke stad zij tot uiterlgk 
uit®. April konden blijven kruisen. Op dat tgdstip moesten 
zg vertrekken, wilden zg zich niet door het veranderen van 
het moesson de gelegenheid tot terugkeer benomen zien. 
Gedurende zes of zeven maanden dus konden zg aan alle 
Portugeesche retour-schepen het uitzeilen verhinderen en 
eveneens de uit Lissabon komende vloot het binnenloopen 
beletten. Tevens konden zg trachten om den Portugeezen in 
den peperhandel op de kust van Malabar alle mogelgken 
afbreuk te doen en ten slotte was door het uitzenden van 



*) P. A, Tiele, Bouwstoflfen voor de geschiedenis der Nederlanders in den 
Maleischen Archipel. Deel U, bewerkt door Mr. J. E. Heeres. Inleiding, 
pg. LXXI. 

3) De Jonge, m, pg. 137. 
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zulk eene Tloot aan de Nederlandsche koopyaarders op Arabië 
en Perzië eene yeilige reis verzekerd. 

In hetzelfde jaar, waarin de eerste «vlote van defensie^* 
onder Jakob Coper naar de kast van Malabar vertrok, richtte 
de maharadja van Geilon een schrijven tot Earel Reiniersz., 
gouverneur van Paleakatte, de Nederlandsche vestiging, welke 
het meest nab^ genoemd eiland was gelegen. In dezen brief 
legde Radja Singha den geheelen toestand van zyn rijk aan 
de Nederlanders bloot. H^ beschreef de oorlogen, door hem, 
zoowel als door zijne voorgangers tegen de Portugeezen gevoerd, 
die zich desondanks van de geheele kust en het vruchtbaarste 
gedeelte des eilands hadden meester gemaakt. Thans had hij 
het plan opgevat om hen geheel uit zgn gebied te verdrijven, 
maar, daar h^ wel inzag, daartoe niet alleen in staat te zullen 
zgn, riep hg de hulp van den „viceroy van Jacatra" in. 
Herinnerende aan de goede verstandhouding, die eertgds tus- 
schen zgne voorgangers en de Nederlanders had bestaan, ver- 
zocht hg dezen met een vgftal schepen te willen komen, opdat 
zg de Portugeesche vestingen aan de zeezijde zouden kunnen 
insluiten, terwijl hg zelf den aanval aan de landzijde zou 
ondernemen. Voorts bevatte de brief de belofte, dat de Neder- 
landers niet alleen een fort op het eiland zouden mogen 
bouwen, maar dat Z. M. zelf daartoe al het noodige materieel 
zou leveren en ook betalen, hetgeen aan uitrusting en onder- 
houd der verlangde schepen zou worden ten koste gelegd '). 
Zoodra Earel Reiniersz. kennis had genomen van den 



^) Baldaeaé geeft in zijne „Beschr. v. Geylon", pg. 45 — iQ, den geheelen 
inhoTid Tan dezen brief, die O Sept. 1636 werd geschreven. Karel Reinierez. 
ontving hem echter meer dan een half jaar later, gedurende welken tijd 
de vertrouwde van Badja Singha, die met de overbrenging belast was, zich 
met levensgevaar onder de Portugeezen te Jafianapatnam moest ophouden, 
voor hij gelegenheid vond naar de kust van Eoromandel over te steken. 
Zie Baldaeus t. a. p., Valentijn, pg. 117. Wel een bewijs, dat de maharadja 
door de Portugeezen geheel van het verkeer met de buitenwereld was 
afgesloten. 
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inhoud van dezen gewichtigen brief, zond hg hem aan zgne supe- 
rieuren te Batavia. En met zeer veel genoegen werd hg door 
de Hooge Regeering ontvangen. Was indertijd het verstrekken 
van steun aan den maharadja van Geilon tegen den gemeen- 
schappelgken vgand op allerlei bezwaren afgestuit, nu was 
de gelegenheid gunstig om aan het thans herhaalde verzoek 
te voldoen. De vloot, die zg voornemens was ook in de eerst- 
volgende jaren naar Voor-Indië te zenden, behoefde slechts 
eenige versterking, om op hare terugreis met veel kans op 
succes ook op Ceilon^s kusten gebruikt te kunnen worden, 
tenminste, wanneer zij op inlandsche hulp kon rekenen. En 
op dit punt moest de belofte van Radja Singha de Hooge 
Regeering wel geheel gerust stellen. Daarenboven bracht eene 
expeditie naar Ceilon, met het uitzicht op het geheele of 
gedeeltelgke bezit van den kaneelhandel, dit voordeel mede, 
dat de Portugeezen, wanneer zg in eene hunner voornaamste 
bezittingen werden aangetast, alle krachten zouden moeten 
inspannen, deze althans te behouden en er dus niet aan zouden 
kunnen denken te trachten, elders hunne verzwakte macht te 
herstellen. Al deze redenen bewogen Gouverneur-Generaal 
en Raden aan het verzoek van den maharadja gehoor te 
geven. „Ons oordeels meriteerdt op de saecke geleth ende 
't is seecker, de portugiesen geen meerder affbreucq sall 
connen geschieden, als dat hem den caneelhandel t' investe- 
ren," schreven zg den 21 Augustus 1637 O- Reeds hadden zij 
toen hunne maatregelen genomen om deze woorden door daden 
te laten volgen. 

Aan Adam Westerwolt, den bevelhebber over de vloot, die 
in het laatst van Augustus 1637 naar Goa vertrok, kon de 
Hooge Regeering echter geene nauwkeurig bepaalde instruktie 
medegeven, naar welke bij zich bij het behandelen der Cei- 
lonsche aangelegenheden zou hebben te regelen. Men was te 



M Instruktie voor Westerwolt als admiraal over de vloot naar Goa, 
27 Angnstus 1637. B. A. 
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Batavia volstrekt niet op de hoogte van de plaatselyke 
gesteldheid op Ceilon, evenmin van de macht van den 
maharadja of van de sterkte der verschillende Portugeesche 
vestingen. Aan Earel Reiniersz. werd dus opgedragen naar 
al deze zaken een onderzoek in te stellen, eenige voorloopige 
besprekingen met Radja Singha te houden, en in het alge- 
meen zooveel gegevens te verzamelen, als hy noodig achtte 
om Westerwolt in te lichten, welk punt van het eiland 
Ceilon hij op zyne terugreis het eerst zou moeten aantasten O* 
Ingevolge deze opdracht vaardigde Earel Reiniersz. den 
21 Oktober 1637 den schipper Jan Thgssen en den koopman 
Adriaan Helmont naar den maharadja van Eandi af ^). Even 
benoorden Battikaloa liet het jacht, dat hen naar Ceilon 
voerde, 's nachts het anker vallen en door middel van een 
tweetal inboorlingen van Koromandel, tot dit doel medege- 
nomen, stelden zij zich met de bevolking in betrekking en 
trachtten zij te weten te komen of eene landing aldaar zonder 
gevaar zou kunnen geschieden. Door vuursignalen werd hun 
te kennen gegeven, dat geen gevaar van Portugeesche zijde 
dreigde, en daarop zetten beide afgevaardigden voet aan land. 
Begeleid door de inboorlingen, ondernamen zjj daarop de reis 
naar Kandi; halverwege kwam Radja Singha hun tegemoet, 
en den 19 November konden zij hém het gunstige antwoord 
van hunne regeering in den vorm eener missive van Earel 
Reiniersz. mededeelen. ') Verheugd bewees de maharadja den 
gezanten alle mogelijke eer en deed hun de schoonste beloften 
voor de toekomst. Na eenige onderhandelingen kwam men 
overeen, dat de beide Nederlanders met drie Singaleesche 
gezanten de vloot van Westerwolt zouden opzoeken en den 



M Gt. G. en B. aan Earel Beiniersz., 31 Juli 1637. B. A. Zie bijlage II. 

2) Dachregister, door den ooopman Adriaen Helmont op 
de voyagie met 't jacht de Valok naer Oeylon gedaen. B. A. 
Baldaens, Geylon, pg. 45 vlg. 

^) Door Baldaeas (Oeylon, pg. 47 — 48) in haar geheel opgenomen. 
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admiraal zouden uitnoodigen allereerst de hayen Battikaloa 
te veroveren^ opdat er ten minste ééne plaats zou wezen, 
waar Nederlandsche schepen zouden kannen binnen loopen. 
Na de veroTering Tan Battikaloa zou Radja Singha met 
Westerwolt nader overleggen, op welke wgze den gemeen- 
schappelgken oorlog tegen de Portugeezen het best voort te 
zetten zou zgn. Tevens zou dan een uitgebreid handelskontrakt 
worden gesloten. ') 

Intusschen was Westerwolt, na den 22 Augustus 1637 met 
eene vloot van 17 schepen, bemand met 1430 koppen, de reede 
van Batavia verlaten te hebben, den 27 October voor Goa 
verschenen.*) Terwgl hij voor de haven kruiste, voegden 
zich den 23 December Thijssen en Helmont by deze vloot 
met het jacht, waarmede z^j in November over Paleakatte 
van Geilon waren scheep gegaan. Ook zg konden dus een 
werkzaam aandeel nemen in den zeeslag, welke den 4 Januari 
tusschen twaalf Nederlandsche schepen en eene sterke Portu- 
geesche zeemacht werd geleverd. ^) Op dien dag toch trachtten 
zes groote galjoenen benevens een aantal kleinere vaai*tuigen 
de afsluiting van Goa's haven te verbreken en liepen zg uit 
om de vloot van Westerwolt aan te tasten. Hun plan mis- 
lukte echter. Hoewel niet minder dan drie Nederlandsche 
schepen in brand vlogen en ook aan de overige groote schade 
werd toegebracht, hielden zg tegenover de groote galjoenen 
moedig stand, ^) wisten een dezer te nemen en de overige in 
de haven terug te drijven, waarna zij de blokkade wederom 
voortzetten. 



O Eene missive van Badja Singha aan Westerwolt b^j Baldaeas (pg. 49). 

2) Verslag, door Westerwolt, na zijnen terugkeer te Batavia, 
den 24 Sept. 1618, over het voorgevallene met zijne vloot 
opgesteld. B. A. 

G. G. en B. aan Bewindhebbers, 22 Dec. 1638. B. A. 

^) Baldaeas geeft (Geylon, pg. 50 — 53) eene beschrijving van dezen zeeslag. 

*) Tot groote verbazing der Singaleesche gezanten, die nolens volens bij 
den slag tegenwoordig waren. Baldaeas, pg. 58. 
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Eort daarna yerschenen eenige schepen uit Batavia en 
Soeratte b^ de vloot en dit, gevoegd bg het feit, dat ook den 
Poriugeezen belangrijke schade was toegebracht en zy zich 
niet geneigd toonden voor de tweede maal slag te leveren, 
deed Westerwolt besluiten, den 15 Maart zijn vice-admiraal 
Willem Jakobsz. Goster en den schipper Jan Thyssen met 
twee jachten, bemand met 110 koppen, waaronder 70 soldaten, 
naar Geilon vooruit te zenden, ten einde van te voren eenige toe- 
bereidselen te maken voor het aanstaande beleg van Battikaloa. 

Vóór deze schepen Ceilon bereikten, was op dit eiland 
eene gewichtige gebeurtenis voorgevallen. Niettegenstaande 
de onderhandelingen zoo geheim mogelijk waren gevoerd, 
hadden de Portugeezen spoedig bemerkt, dat er tusschen 
den maharadja en de Nederlanders iets tegen hen wafi 
beraamd en dat een gekombineerde aanval op eene hunner 
vestingen hoogwaarschijnlgk spoedig plaats zou hebben. On- 
middellijk vatten zij het plan op, hunnen tegenstanders geene 
gelegenheid te geven zich met elkander te vereenigen, maar 
zelven als aanvallende party op te treden en de macht van 
Radja Singha te vernietigen vóór de Nederlandsche vloot zou 
zyn aangekomen. Te dien einde verzamelden zij een groot 
leger ^ en trokken daarmede in de maand Maart tegen Eandi 
op. Zonder veel tegenstand te ondervinden rukten zij zege- 
vierend de hoofdstad binnen en plunderden haar geheel uit. 
Toen zy echter met buit beladen door het gebergte trokken, 
vielen zy in den valstrik, hun door den maharadja gespannen. 
Door eene groote Singaleesche overmacht in eenen bergpas aan- 
gevallen, werd het Portugeesche leger niet alleen verslagen, 
maar nagenoeg geheel vernietigd. Ook hun aanvoerder Dom 
Diogo de Mello de Gastro liet op het slagveld het leven. 
Voor de tweede maal binnen korten tijd was dus eene geheele 



^) Bibeiro noemt (pg. 217) een getal van 700 Portugeezen en eenige 
duizenden inlandsche soldaten, Yalentijn (Geylon, pg. 118) 2800 blanken 
en 6000 zwarten, Baldaens 8 è* 900 Portugeezen. 
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Portugeesche legermacht door eigen otiToorzichtigheid in het 
binnenland van Ceilon verloren gegaan. 

Den 18 April 1638, eene maand na deze nederlaag der Por- 
tugeezen, kwamen de beide Nederlandsche schepen voor 
Battikaloa aan, en nadat hunne bemanning was geland, begon 
zij terstond met behulp der inlanders toebereidselen tot een 
beleg yan deze plaats te maken. O Zonder dat de weinig tal- 
rijke bezetting het kon verhinderen, werd aan de noord- en 
aan de zuidzijde eene batterij opgesteld, elk met drie stukken 
geschut en 30 soldaten voorzien, en ook aan den zeekant werd 
de toegang door de schepen voldoende afgesloten. Trouwens 
bij het gevaar, dat ook hunne overige vestingen op Ceilon 
bedreigde, na het groote verlies van manschappen, dat zij 
hadden geleden, konden de Portugeezen geene dezer van 
troepen ontblooten, ten einde daarmede Battikaloa te hulp 
te komen. Toen dan ook Westerwolt zelf, na den 22 April 
van Ooa te zgn opgebroken, den 10 Mei met vier schepen 
kwam opdagen en 300 soldaten aan land deed gaan, was het 
lot der Portugeesche vesting beslist. De hulp van Radja 
Singha, die zich eenige dagen later met 1500 man bg de 
Nederlandsche macht voegde, was zelfs geheel overbodig. 
Nadat den 14 Mei Battikaloa eenige uren lang was beschoten 
en Westerwolt door het vuur der vganden twee dooden en 
vijf of zes gewonden had bekomen, gaf de bezetting zich 
over, nog voor zij eenen storm had afgewacht. Zonder geweer 
of geschut mede te mogen voeren, trok vervolgens het 50 
man sterke garnizoen naar buiten, om naar de kust van 
Koromandel te worden overgebracht en daar aan land te 
worden gezet. Eenige honderden inlanders, die zich mede in 
het fort ophielden, werden aan de genade van Radja Singha 
overgeleverd. Behalve enkele kanonnen en een weinig 
rijst, bestemd voor het onderhoud der inwonenden, leverde 



^) Generale Missive yan G. G. en B. aau Bewindhebbers der O.-I. K., 
22 Dec. 1688. B. A. 
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deze yerovering den overwinnaars volstrekt geen buit op. ^ 
Sadja Singha was over de verdryving der Portngeezen uit 
Battikaloa uiterst vergenoegd. Hg verklaarde aan Westerwolt 
zelfs met 16000 man geen kans gezien te hebben, om in een 
tijdsverloop van weken hetzelfde uit te voeren, hetgeen de 
Nederlanders thans binnen enkele uren hadden verricht.*) 
Yan deze gunstige stemming trok de Nederlandsche admiraal 
aanstonds partg. Onmiddellijk bood hij den maharadja eenige 
van te voren opgestelde artikelen aan van een kontrakt, dat 
in zaken van oorlog zoowel als van handel, de grond- 
zuil zou moeten worden, waarop het verbond tusschen de 
vorsten van Ceilon en de Nederlanders voortaan zou moeten 
rusten. De artikelen waren twintig in getal en bepaalden in 
hoofdzaak het volgende '): De Oost-Indische Eompagnie 
verbond zich om den maharadja met zooveel schepen en 
manschappen te ondersteunen, als tot de algeheele verdrij- 
ving der Portugeezen van Ceilon noodig zouden zijn. De 
kosten van uitrusting der schepen, de soldijen der soldaten, 
benevens alle verdere uitgaven door de Eompagnie ten be- 
hoeve van den maharadja te doen, zouden door deze met 
kaneel, peper, was en andere handelswaren vergoed worden. 
De buit, welke in de veroverde forten gevonden werd, zou 
tusschen beide partijen gelykelijk worden verdeeld; de forten 
zelve zouden met Nederlandsche troepen bezet blijven, terwgl 
Z. M. voor hun onderhoud zorg zou dragen en ook het 
materiaal leveren, wanneer dat voor eene versterking der 
wallen noodig bleek te z^n. Voorts zou de Eompagnie 
groote handelsvoordeelen genieten. Niet alleen zou zij over 
het geheele eiland volkomen tolvrij handel mogen drijven 
en zouden de waren kosteloos naar de havenplaatsen worden 
vervoerd, maar aan geene andere Europeesche natie^ dan 



') Verslag van Westerwolt. 

2) Ibidem. 

8) Het geheele kontrakt bij Baldaens, Oeylon, pg. 56 — 59. 
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de Nederlanders, zoa de maharadja handelswaren mogen 
leveren. 

In hoofdzaak kwamen deze bepalingen overeen met die van 
bet kontrakt, dat een kwart eeaw vroeger door de Bosch- 
houwer met den toenmaals regeerenden maharadja van Geilon 
was gesloten; in het algemeen met die van elke yerbintenis, 
welke de Kompagnie met den een of anderen Indischen vorst 
aanging, wanneer zy aanbood hem hulp in zijnen strgd tegen 
de Portugeezen of Spanjaarden te verleenen *). Ook al waren 
de plannen der Eompagnie betreflTende Geilon ons nog niet 
duidelijk, dan zouden zg het bg eene beschouwing van de 
artikelen van dit kontrakt toch ten volle moeten worden. 
Het monopolie van den kaneelhandel was het hoofddoel, waar- 
naar zij streefde. Om dit doel te bereiken moesten de Portu- 
geezen geheel van Ceilon worden verdreven. Merkwaardig is 
het nu, dat de Kompagnie de kosten, welke hieruit voor haar 
zouden voortvloeien, geheel op rekening schoof van den 
inlandschen vorst, terwijl zg er toch zelve de meeste voordeden 
van zou genieten. Daarenboven werd haar als belooning het 
uitzicht op het begeerde monopolie door dien vorst voor 
oogen gesteld. En voldeed deze niet aan de verplichtingen, 
welke hij bij het sluiten van dit kontrakt op zich nam, om 
alle handelswaren, welke zyn rijk opleverde, uitsluitend aan 



') In dit opzicht is dit kontrakt het best te vergelijken met de overeen- 
komst, welke Matelief in het jaar 1607 aanging met den vorst van Temate, 
waarbij werd bepaald, dat alle kosten, die uit de pogingen der Eompagnie 
om de Spanjaarden van dit eiland te verdrijven reeds voortgevloeid waren 
en in het vervolg nog zonden voortvloeien, door de Ternatanen betaald 
zonden worden „soohaest, als sij vermogen hebben, 't weick sal staen tot 
oordeell van de Heeren Staten, wanneer ende hoeveel," en dat de kruid- 
nagelen geleverd zouden worden „tot sulken prijs, als de Heeren Staten 
sullen ordineeren ende met den Eoningh accordeeren." Ygl. de Jonge t. a. p. 
III, pag. 226 vlg., en Mr. O. van Bees, Geschiedenis der Koloniale 
Politiek van de Republiek der Yereenigde Nederlanden, 
pg. 229 vlg. 
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de Nederlanders te leveren, dan zouden zg er hem toe kannen 
dwingen. Het recht om de Portugeesche forten, na hunne 
vcrorering, met haar krggSYoIk te mogen bezetten, kon in 
zulk een geval door de Eompagnie worden aangewend om, 
evenals de Portngeezen dit hadden gedaan, zoowel het ver- 
keer met vreemde natiën te beletten, als het geheele eiland 
te beheerschen, en aldus den inlander te dwingen, uitsluitend 
aan haar de begeerde specergen af te staan. 

Nog nimmer wellicht was door de Kompag^ie eene voor 
haar zoo voordeelige overeenkomst met een Indisch vorst 
gesloten. Werden de bepalingen opgevolgd, zooals zg waren 
gesteld, dan zouden toch de Nederlanders groote winsten 
behalen, zonder dat zy er iets voor ten koste zouden behoeven 
te leggen. Slechts een ingekankerde haat tegen de Portn- 
geezen en de zucht om zgn rgk eindelgk van hanne heer- 
schappij te ontslaan, kon den maharadja bewegen, den Neder- 
landers in ruil voor hunne hulp zulke groote handelsvoor- 
rechten toe te kennen. Doch zelfs dan schgnt het vreemd, 
dat hg den 23 Mei 1638 alle bepalingen van het hem aan- 
geboden ontwerp van het kontrakt goedkeurde, te meer, omdat 
hg het eerst nog eenige dagen in beraad hield. Immers, men 
zon verwacht hebben, dat, al stond hg den Nederlanders de 
zoo gunstige handelsvoorwaarden toe, hg toch ernstige be- 
zwaren zou hebben geopperd tegen het (derde) artikel, waarbg 
werd voorgesteld, dat de Portugeesche forten, na veroverd te 
zgn, door de Nederlanders zouden worden bezet. Radja Singha 
moest toch wel inzien, dat, wanneer hg dit aan de Neder- 
landers toestond, zgn rgk bedreigd werd door het gevaar, dat 
het op gelgke wijze door de Nederlanders beheerscht zou 
kunnen worden, als de Portngeezen het tot dusverre hadden 
gedaan. Het was toch niet om onder het juk der Neder- 
landers te komen, dat hij hen had geroepen om hem van dat 
der Portngeezen te bevrgden? 

De zaak wordt echter duidelgk, wanneer men weet, dat 
het bewuste artikel aan den maharadja volstrekt niet in dien 
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vorm werd vertoond, waarin het door Westerwolt aan de 
Hooge Regeering te Batavia werd toegezonden en waarin 
het tot ons is overgekomen. In de aan Radja Singha over- 
handigde Portugeesche vertaling van het ontwerp van het 
kontrakt, waren achter het derde artikel de woorden gevoegd : 
^Wanneer Z^ne Majesteit het noodig oordeelt", en in zijne 
oogen moest deze zinsnede de geheele bepaling voor de 
Nederlanders waardeloos maken, daar het dus aan hem scheen 
overgelaten te zgn, te beslissen, op welke plaatsen op Ceilon 
de Nederlanders zich zonden mogen vestigen. Aldus geredi- 
geerd, behoefde het artikel aan den maharadja volstrekt geen 
ongerustheid in te boezemen en kon hij het, zonder er zich 
tegen te verzetten, met de overige bepalingen goedkeuren.' 
Spoedig zal blijken, dat, had Radja Singha het Nederland- 
sche origineel kunnen inzien, hij zich ten sterkste tegen het 
bedoelde artikel zou hebben verklaard, want dat het verleenen 
van een onvoorwaardelijke toestemming aan de Nederlanders 
om zich in z^jn r^k, waar zij wilden, te mogen vestigen, 
volstrekt niet in zijne bedoeling had gelegen ^). 



^) Het is niet met zekerheid uit te maken, of de verandering in het aan 
den maharadja aangeboden afschrift bij vergissing of opzettelijk, dns om 
te misleiden, is aangebracht. Toen later de zaak uitkwam, verklaarde de 
Hooge Begeering van het verschil in lezing tu«schen het Nederlandsche 
origineel en de Portugeesche vertaling geheel onkundig te z^n geweest en 
het niet te kunnen verklaren, (o. a. in eene missive aan Goster, d.d. 26 Sep- 
tember 1640, „waeruyt deze contradictie is ontstaen, blyft onbekent".) In het 
Daghregister van Batavia 1640—1641 (uitgave van der Chijs, pg. 355), 
wordt echter de schuld geworpen op den persoon, die met de vertaling 
was belast en zich „bij abuys ofte moetwillens" vergist zou hebben. Het is 
echter weinig geloofelijk, dat eene onwillekeurige, maar zoo grove vergissing van 
een ondergeschikte niet terstond bemerkt zou zijn. De aard der verandering 
en het kennelijke doel, dat er mede werd beoogd, doen eerder geiooven, 
dat hier aan geen abuis is te denken, maar dat wel degelijk volgens een 
bepaald plan is gehandeld en dat de vertaler slechts het werktuig van hooger 
geplaatsten is geweest. 
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Nadat de maharadja, gel^k gezegd, op den bovenyerinelden 
datum het kontrakt had goedgekeurd, vertrok Westerwolt 
den 4 Juni 1638 weder naar Batayia, en liet den vice-admi- 
raal Coster met een honderdtal soldaten in het fort Battikaloa 
achter. 

Niet minder tevreden dan Radja Singha zich over de ver- 
overing van Battikaloa had betoond, kon ook de Hooge Re- 
geering te Batavia zyn over de wijze, waarop de belangen der 
Kompagnie op Geilon behartigd waren geworden en over het 
succes, waarmede de daden van Westerwolt waren bekroond. 
En ook moesten de tijdingen, welke zij gedurende het jaar 
1638 van Coster ontving, haar geneigd doen zijn, het eens 
begonnen werk niet te staken, maar met kracht voort te 
zetten. 

Uit vrees voor eenen aanval ook op hunne andere vesti- 
gingen op Geilon, hadden de Portugeezen, zoodra Goa^s 
haven weder vrjj was geworden, met eenen opvolger van den 
gesneuvelden generaal de Mello de Gastro, een aantal offi- 
cieren en ongeveer 700 soldaten naar Kolombo gezonden. 
Den 5 of 6 Juni nu werden de zeven schepen, welke deze 
krijgsmacht overbrachten, in het gezicht van de haven van 
Kolombo door eenen hevigen storm overvallen, welke hen tus- 
schen Kolombo en Negombo op het strand wierp. Aldaar 
waren zg de prooi geworden van Radja Singha, die na het 
vertrek van Westerwolt met eene groote macht den omtrek 
der Portugeesche hoofdstad was binnengerukt. En niet alleen 
waren door hem de uit Goa gezonden hulptroepen geheel 
vernietigd, maar ook een groot gedeelte der 300 soldaten, 
die, na de ontvangst van het bericht der stranding en de 
nadering van den maharadja, zoo spoedig mogeljjk uit 
Kolombo waren afgezonden om te trachten ten minste een 
deel van schepen en bemanning te redden. Met hunnen 
nieuwen generaal hadden dus de Portugeezen bij deze ge- 
legenheid bijna duizend man verloren, een verlies, dat hen, 
na hunne nederlaag in het gebergte bg Kandi en de verove- 
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ring van Battikaloa in het vorige jaar, dubbel moest treffen. ') 
Met recht kon Goster dan ook den 2 Jali 1638 aan Gou- 
yemenr-Generaal en Baden schryyen: ,het lijcktdattetjegen- 
woordich den echten tgt is om de Portageesen nu alhier aen 
te tasten, alsoo deselve nu alhier int Eylant niet veel machts 
hebben, en den Eeyser van Seylon Ragua Singua het gant- 
sche binnenlant nu in sgn onderdanichheyt heeft door het 
ontsach van de Hollanders, soodat ick achte, dat genige vas- 
tichheyt yan Portugeesen soude jegens houden, als men met 
een aensienelycke macht behoorelgck aentasten,*^ en eenige 
maanden later: ,Het heeft hem alhier op Zeylon alsoo laeten 
aensien, als ofte Godt de Heere alles hadde geprepareert 
om de Portuguesen wt Seylon te helpen : als namentlgck het 
cleyn secours, dat dit yerleden jaer wt Portugael hebben 
becomen, de neerlage yan haeren generael Dego de Mello de 
Gastro, het yerlies yan Baticalo, als anders zoo op de bhaere 
yan Goa als hier in Zeylon hebben geleden, zoodat de Porta- 
geesen hier oyeral op Zeylon zeer beyreest zyn om aengetast te 

worden beter gelegentheyt als nu, mgns be- 

dunckens, zullen niet becomen om Zeylon aen te 
tasten."») 

In deze omstandigheden moest het yeroyeren der Portu- 
geesche yestingen op Geilon aan Gouyerneur-Generaal en 
Raden eene gemakkelyke taak toeschijnen, te meer nog, omdat 
zy ook elders den toestand der Portugeezen donker, maar die vap 
de aangelegenheden der Kompagnie rooskleurig inzagen. ') Aan 



^) Missive yan Coster aan O. G. en B., 2 Juli 1638. B. A. Btjlage III. 

Opmerkelijk is het» dat nog Bibeiro, noch Baldaens, noch Yalenttjn, dus 
ook geen der latere schrgvers een woord oyer dit verlies der Porta- 
geezen rept. 

3) C!oster aan G. G. en B., 31 Deo. 1638. B. A. 

^) Z^ schreven in hunne Generale Missive van den 22 Dec. 1638 aan de 
Bewindhebbers [B. A]: „Het is met de Portugeesen en hun handel sober 
gesteld ende 't is in der daet sulox, dat de Gomp* in Corte meester van de 
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Antonie Gaen, die den 18 Juli 1638 met eene vlooi van 12 
schepen en 1315 man naar Goa vertrok om voor de derde 
maal aldaar de haven af te sluiten, werd last gegeven zgn 
terugreis over Geilon te nemen. ^ Evenals het vorige jaar 
Thgssen aan Westerwolt, zou Coster, na met Radja Singha 
overlegd te hebben, aan Caen. voor Goa komen mededeelen, 
welke vesting met gemeenschappelgk goedvinden thans zou 
worden aangetast. Evenmin als aan Westerwolt, kon de 
Hooge Begeering aan Caen bepaalde orders medegeven, maar 
wel gaven zij te kennen, dat z^ gaarne de verovering van 
Oale zouden zien ^om redenen, dat vernemen, aldaer een 
bequaeme rheede ende haven voor onze scheepen is, zulcx, 
dat die plaetse tot allen tijden can worden gefrequenteert.^^ 
Zg gaven dus Goster den raad *) ,den coninck contentement 
te doen omme hem vooreerst tot incorporatie van Poincto 
de Gallo trayneeren ende daemaer Golombo, bg aldien 
onse macht zulcx gedoocht ende geraaden mochte gevonden 
worden," 

Radja Singha vond dit plan van de Hooge Regeering 
echter volstrekt niet geraden. Liever dan zgne hulp te ver- 
leenen tot het veroveren van Gale, toonde hg zich genegen 
tot het ondernemen van eenen gemeenschappelgken aanval op 
de hoofdstad der Portugeezen, Eolombo. Overwegende, dat de 
vloot van Gaen niets tegen de Portugeesche vestingen zou 
kunnen beginnen zonder inlandsche hulp, en dat deze haar 
misschien ontzegd zou worden, wanneer zij tegen het ver- 
langen van den maharadja niet Kolombo, maar Gale aantastte, 



Malabarsehe Oost ende dien rijoken handel wierde» item, als geseyt, een 
grooten voet op Oeylon beqnamen, ende Malacea met d'Atchinese assistentie 
bemaohti^hde. Den tgt is gebooren om den portngees nyt India te helpen, 
800 maer wat extra-ordinaris yan volok ende schepen gesecondeert wierden." 

^) Instrnktie yoor Gaen, 27 Jnli 1638. B. A. 

^) In eene missive, gedateerd 11 Angnstas 1638. B. A. 
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besloot Coster toe te geven ') en Gaen te raden met zgne 
vloot voor Eolombo te komen, opdat hij met behulp van 
eene aanzienlijke landmacht, door Radja Singha toegezegd, het 
eerst deze sterkte voor de Eompagnie zon kunnen veroveren. 
Toen echter Caen, na, ten einde meer t^jd te hebben om de 
voorgenomen plannen betreffende Eolombo uit te voeren, 
reeds den 18 Februari de blokkade van Goa opgeheven te 
hebben, den 12 Maart met de geheele vloot op een kanonschots 
afstand van Eolombo het anker liet vallen, was er op de 
kust nog niets van de hulptroepen van den maharadja te 
bespeuren. Overtuigd, dat zijne macht alleen niet toereikend 
was om de sterke vesting met kans op succes aan te vallen, 
besloot Caen voorloopig te blgven wachten. Gedurende een 
aantal dagen lag de vloot nu werkeloos, zond nu en dan 
eenige kanonskogels naar de stad, die, voor zoover men zien 
kon, veel schade aanrichtten en door de Portugeezen werden 
beantwoord, zonder dat hunne projektieleu dezelfde uitwerking 
hadden, maar kon toch niets van beteekenis ondernemen. De 



^) Dat de Hooge Begeering zich bij nader inzien hiermede volkomen kon 
yereenigen, blijkt nit het volgende gedeelte eener missive aan Gaen, gedat. 
9 Nov. 1688. B. A. : „Wij sijn in gemelte missive (bovengenoemde aan Coster) 
van gevoelen, dat men vooreerst Poincto de Gallo behoorden te vermeesteren, 
ten aensien van de goede gelegenheydt der reede ende 't beqnaem acces 
daeromtrent voor onse schepen, gelijck wij daerbij voor als noch persisteren^ 
edoch vinden niet geraaden precyse ordre daerop te geven, alsoo ons de 
Inclinatie van den Eeyser desen aengaende onbewust blijfft ende buyten 
desselffs raeth ende adsistentie niet geraaden zij, yets wes t'attenteeren. 
Oversulcx soo de Maj^ (gelyck vertrouwen) inclineerd ende verstaet, dat men 
Colombo vooreerst ende voor andere behoort te bemachtigen, onaengesien 
Poincto de Gallo bequaemer, verseeckerder ende proffitabelder voor onsen 
Staet mochte wesen, soo verstaen wij echter, dat men Zijn Maj^. zal involgen 
ende de saecken daerop aenleggen omme Colombo t' incorporeren, te meer 
bij naerder informatie Terstaen, die contrye wel de rijckste van Caneel ende 
d'opulentste in negotie te wesen; ende daemaer Poincto de Gallo, bij aldien 
den tijt ende macht zulcx wil gedoogen. Wij souden 't exstimeeren voor 
een groote victorie, soo A^ 1639 meester van geseyde fortressen conden wesen." 
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Hooge Regeering had trouwens wel gewaarschuwd niets te 
wagen, maar alleen dan handelend op te treden, wanneer de 
overwinning verzekerd was ')• 

Toen den 24 Maart nog steeds niets van Radja Singha 
was vernomen, veel min eenige hulp was komen opdagen, 
moest Gaen wel, hoe ongaarne ook, besluiten, van den voor- 
genomen aanval op Eolombo geheel af te zien. Niet alleen 
zou de vloot door een langer vertoef daar ter plaatse gevaar 
loopen om, evenals in het vorige jaar de Portugeesche schepen, 
door de in dezen tijd opkomende harde zuid-westerstormen 
op het strand geworpen en verbrgzeld te worden, maar ook 
zou door het nuttelooze wachten de tgd voorbygaan om 
elders op het eiland te kunnen optreden. Wel zag Caen in, 
dat hg, evenmin als tegen Eolombo, iets tegen Gale of eene 
andere hoofdvestiging der Portugeezen zou kunnen onder- 
nemen, maar de verovering van het minder sterke fort Trin- 
konomale scheen hem niet onmogelyk toe, al was het grooter 
dan Battikaloa en al was het, volgens berichten, met 400 
Portugeezen en 100 mestiezen en zwarten bezet. Na nog 
eenige weken voor Eolombo gekruist te hebben, vertrok 
Gaen tegen het eind van April, zeilde langs Gale en bereikte 
aldus Trinkonomale. Nadat dit fort den 1 en 2 Mei was 
beschoten, gaf het zich evenals Battikaloa over, nog vóór 
een reeds beraamde storm op de wallen had plaats gehad. 
Ook het garnizoen van Trinkonomale werd, na de wapens 
neergelegd te hebben, naar de kust van Eoromandel gevoerd 
en daar in vryheid gesteld onder voorwaarde, dat de soldaten 
binnen een jaar niet weder op Geilon zouden mogen terug- 
komen. 

Nauwelflks had Gaen Trinkonomale enkele uren in zgn 
bezit of een 3000-tal Singaleezen verschenen, afgezonden door 



^) nWel te letten, datter te zijner tijt niet geattenteert woi*t, als met 
apparentie van voordeel, alzoo geen repousse in deee teere beginselen 
dienen te lijden". Missive aan Coster, 11 Augustus 1638. B. A. 
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Radja Singha, wien van te voren het plan tot de verovering 
schrifbelgk was medegedeeld en wiens hulp daartoe tevens 
was verzocht. Zy stelden na aan Gaen de vraag, of hg het 
fort niet aan hen wilde overleveren. Hun meester toch had 
hen afgezonden om het in bezit te nemen, opdat het later 
geslecht zou kunnen worden. Caen dacht er evenwel niet aan 
de veroverde sterkte aan den maharadja af te staan. Hg gaf 
dus ten antwoord, dat hg Trinkonomale wel voor Radja 
Singha had veroverd, maar het volgens de bepaling van het 
kontrakt met zgne soldaten tot nader order uit Batavia zou 
bezetten, daar hij, naar hg zeide, vreesde, dat de Singaleezen 
het tegen eenen aanval der Portugeezen niet zouden kunnen 
verdedigen. Dit antwoord konden de Singaleezen aan hunnen 
meester overbrengen. Terstond plaatste Gaen in Trinko- 
nomale 100 man als bezetting. Een verzoek der inlan- 
ders, om ook nog iets tegen Jaffanapatnam te ondernemen, 
sloeg hg af, daar hg begreep, dat de verovering van dit fort 
een langduriger beleg dan Battikaloa en Trinkonomale zou 
vereischen en dat het daarvoor reeds te laat in den tgd was. 
Na Goster als opperhoofd van Battikaloa door Jan Thgssen 
vervangen te hebben en den fiskaal Gerard Herbers als kom- 
mandant van Trinkonomale te hebben aangesteld, vertrok 
Gaen den 27 Mei weder naar Batavia')* 
- Had de Hooge Regeering bg de terugkomst van Wester- 
wolt in het vorige jaar redenen tot tevredenheid gehad, toen 
haar de uitslag van Gaen^s onderneming werd bekend, moesten 
deze haar wel geheel ontbreken. In plaats van, zooals zg ver- 
wacht had, Kolombo of Gale, misschien wel beide plaatsen, voor 
de Kompagnie gewonnen te zien, moest zg zich met de ver- 
overing van Trinkonomale] tevreden stellen. En hoewel van 



^) Hoofdbron voor de yerrichtingen yan Oaen op Oeilon is het „Ver ha el 
ende dagel^okae Aenteeckeninghe yan H gepasseerde met 
de yloote yan offencie onder 't commando yan d'Ed. Heer 
Antonio Oaen." B. A. 
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deze plaats yeel areek of gedroogde pinang werd uitgevoerd, 
waarmede de Portageezen, zooals men te Batavia wist, jaar- 
l^ks een winst van f 9000 behaalden, had z^ voor de Eom- 
pagnie, die allereerert op het bezit van den kaneelhandel 
bedacht was, slechts waarde wegens hare haven, met die van 
Battikaloa nog de eenige, welke de Nederlandsche schepen 
op Geilon konden binnenloopen. 

Als de reden waarom noch de verovering van Kolombo, 
noch die van Ooa had plaats gehad, werd door de Hooge 
Regeering voornamelgk het feit beschouwd, dat Radja Singha 
het aan de door hem toegezegde hulp volkomen had laten 
ontbreken. ^ Hoewel haar de reden van deze handelwijze des 
maharadja^s niet bekend was, verborg z^ haar ongenoegen 
daarover niet. En dit ongenoegen werd nog vergroot door 
de t^ding^ dat Radja Singha, geheel in strgd met de bepaling 
yan het kontrakt, de bezetting van Trinkonomale in het geheel 
niet van levensmiddelen voorzag, zoodat z^ honger leed. 
Qroot was hierover de verontwaardiging van Gouverneur- 
Generaal en Raden, die nog niet konden weten, dat de 
maharadja op die wijze zgn misnoegen te kennen gaf, dat 
Caen, zonder zgne toestemming te vragen, Trinkonomale door 
de soldaten der Eompagnie had doen bezetten. 

Door het mislukken der plannen tot verovering van Kolombo 
was ook het begeerde aandeel in den kaneelhandel dit jaar 
nog niet verkregen. En dat de Eompagnie het niet zou ver- 
kregen, voordat zg eene der drie Portugeesche hoofdvestigingen 
Eolombo, Gale of Negombo had bemachtigd en dienten- 
gevolge den maharadja in het bezit van de kaneellanden had 
hersteld, daarvan was de Hooge Regeering thans overtuigd. 
Het was haar duidelijk geworden, dat de maharadja thans 
nog buiten staat was om eenige kaneel te leveren en dat zij 



^) „'t Gemeen gevoelen is, b^ aldien *t secotirs met ontstaen waere, 
Colombo geemporteert endo de Oornp* groot participant in de Geylonse 
negotie sonde sgn geworden." Generale Missive, 18 December 1639. B. A. 

4 
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terecht moest duchten, dat «byaldien door onse hulpe geen 
meester yan Kolombo ende ^t leege landt aan de West-sgde 
van Geylon wort, de gedaene costen spade sullen worden 
gerecompenseert." Wel had Caen van Radja Singha's wege 
op afkorting ran zgne schuld aan de Kompagnie, eenige kaneel 
medegekregen, maar het bleek spoedig te z^n volkomen 
waardelooze, zoogenaamde wilde, kaneel, zoodat Gouvemeur- 
Gteneraal en Raden hunnen ambtenaren gelastten zulke voor- 
taan niet meer mede te brengen. ^) 

De uitslag van Gaen's verrichtingen hadden de Hooge 
Regeering geleerd, dat zg by eene nieuwe expeditie naar 
Ceilon slechts flauw op de medewerking van Radja Singha 
zou kunnen rekenen, maar dat zy zelve eene veel grootere macht 
zou moeten uitrusten, dan zy in de twee vorige jaren had 
gedaan. Hoewel zy nu van hare beschikbare macht gaarne 
voor andere doeleinden gebruik had gemaakt, besloot zy toch 
andere, niet minder gewichtige, ondernemingen voorloopig te 
laten rusten en al hare aandacht aan de Geilonsche zaken 
te wyden. De overtuiging, dat, wanneer Kolombo of Oale 
ook dit jaar niet werden veroverd, alle tot dusverre voor 
Ceilon gemaakte kosten onvergoed zouden blyven, dreef 
Gouverneur-Generaal en Raden tot het nemen van dit besluit. ^) 



1) Generale Missive, 18 December 1639. B. A. 

") Besolntiên y. G.-G. en B., 15 — 17 en 20 Augustus 1639. B. A. 

.... de wightigheyt yan saeeken .... differente malen in rade yan India 
geresumeert, oyerwogen, gedebatteert ende de rapporten yan d'heere Caen, 
als den Commandeur Goster gehoort ende wijders in consideratie gecomen 
sijnde off onse aenwesende Grijghsmacht, bestaende uyt omtrent 1300 sol- 
daten (daervan Batavia moet beseth blijven) oock elders tot meerder af breuck 
des vijants ten dienste van de Generaele Gomp% 't sij dan om Malacca 
off Macao te bemachtigen, ofte tot finael redres van de Amboinse en de 
Molucse troublen, als wel tot vervolgh van de Geylonse progressen ende 
Keysers versoeck conden gebruycken, is eyntelijck g'arresteert, d* Amboinse 
onlusten niet in consideratie te laten comen, Malacca tot des Atchinders 
assistentie t'excureeren ende Macao vooralsnoch, aengesien den tijt verloopen 
was, niet wackér te maecken, maer onse macht op Keysers versoeck nae 
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Ingevolge deze resolutie werden door de Hooge Regeering 
in de tweede helft van het jaar 1639 niet minder dan 28 
schepen, waarvan 20 uitsluitend voor den oorlog waren be- 
stemd, naar Yoor-Indië gezonden. Negen moesten er onder 
het bevel van Kornelis Symonsz. van der Veer de haven van 
Goa gesloten houden; de overige elf zouden onder leiding 
van den Direkteur-Generaal Philips Lukasz. op de westkust 
van Ceilon worden gebruikt. Met de 100 soldaten, die h^j van 
Battikaloa en Trinkonomale zou kunnen lichten, zou de macht 
van Lukasz. uit niet minder dan 624 matrozen, 644 militairen en 
252 Mardijkers of Indische soldaten bestaan. De bemanning 
van de vloot naar Goa medegerekend, telde de gezamentlgke 
kr^gsmacht bgna 3000 koppen. Met recht kon de Hooge Regee- 
ring van zulk eene buitengewone uitrusting groote verwachtin- 
gen koesteren en den bewindhebbers schrijven: „dat van deze 
expeditie alles goets bl^'ven verhopen, te meer den vijandt, 
siende soo aensienl^jcken vloote omtrent Goa, op de tweede 
armade niet verdacht can wesen ende te minder secours naer 
Ceylon schicken sal."*) 

Den 25 Augustus 1639 vertrok de schipper Minne Willemsz. 
Gaertekoe met twee jachten vooruit naar Battikaloa, om 
Tkgssen van het besluit der Hooge Regeering kennis te geven. 
Ook moest hg 200 soldaten overbrengen, die bestemd waren 
om over land naar de westkust te worden gezonden en daar 
dienst te doen, zoo wederom de hulp van Singaleesche 
troepen uitbleef.^) Want al was de kr^gsmacht van Lukasz. 
grooter dan die van Gaen, toch zou een landleger de operatiën 
der vloot moeten ondersteunen en zou dus de hulp van Radja 



Colombo te wenden, te meer reede soo aensienlijcken armade vooruyt tot Goa's 
besettingh affgesteecken hadde." Generale Missive, 18 December 1689. B. A. 

^) Generale Missive, 18 December 1639. Vgl. ook de Kommissie voor 
Lukasz. als opperbevelhebber over de macht naar Ceilon. Bijlage lY. 

-) Instmktie voor Minne Willemsz. Caertekoe, gaande met de schepen 
Oudewater en Zantvoort naar Battikaloa, gedat. 2d Augustus 1639. B. A. 
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Singha in het geheel niet onwelkom zgn. Met de schepen 
van Gaertekoe werd door Goayernenr-Generaal en Raden dan 
ook eene missive aan Radja Singha verzonden, waarin zij hem 
hunne plannen mededeelden en hem verzochten het ditmaal 
aan zgnen steun niet te laten ontbreken. Om hem geen 
aanstoot te geven, repten z^ over hunne ontevredenheid met 
geen enkel woord. O 

Eene maand later, den 24 September, verliet Lukasz. zelf 
met de overige 9 schepen de reede van Batavia. Na eene zeer 
onvoorspoedige reis, gedurende welke hij door eene hevige 
ziekte werd aangetast, bereikte hij eerst den 2 December de 
oostkust van Geilon. Allereerst voer h^ naar Trinkonomale, 
van welk fort zulke ongunstige berichten te Batavia waren 
ontvangen. En inderdaad bleek de toestand, waarin de be- 
zetting zich bevond, allerellendigst te z^n. Zij leed het grootste 
gebrek aan levensmiddelen, daar Radja Singha haar niet alleen 
niets deed toekomen, maar zelfs zijnen onderdanen verboden had 
den Nederlanders iets te verstrekken. De door Lukasz. mede- 
gebrachte proviand redde de soldaten van den hongerdood; 
reeds waren zij zoozeer verzwakt, dat geen hunner geschikt werd 
geacht om aan de expeditie deel te nemen *). Nogmaals richtte 
Lukasz. een dringend verzoek aan den maharadja om z^ne 
verplichtingen beter na te komen, de bezetting van Trinko- 
nomale te verzorgen en zelf met zijne krijgsmacht naar Eolombo 
op te trekken. 

Langs de zuidpunt van Geilon voer de vloot van Lukasz. 
nu naar Eolombo. Daar gekomen, vond deze wel de beide 
jachten van Gaertekoe, maar noch van de Singaleesche krijgs- 
macht, noch van de 200 Nederlandsche soldaten, lang voor 
de aankomst van Lukasz. onder het bevel van Thijssen land- 
waarts in gezonden, was iets te bespeuren. Evenals Gaen in 
het vorige jaar, zoo lag Lukasz. thans met zgne schepen 



1) G.-G. en R. aan Badja Singha, 24 Augustus 1689. B. A. 

2) Philips Lukasz. aan G.-G. en B., 9 Januari 16i0. B. A. 
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werkeloos te waehteo. Ook al was zgne macht grooter dan 
die Tan zi]nen voorganger, daarom achtte hy haar toch evenmin 
sterk genoeg om de «scherp geclaude catte^* Eolombo, «zonder 
hantschoen*\ d. i. zonder landmacht, te durven aanvatten. ') 
De. werkeloosheid, waartoe zyne vloot was gedoemd, het 
niet verschijnen van Radja Singha^s hulptroepen, gevoegd bg 
zijne slechte gezondheid, moesten den Nederlandschen vloot- 
voogd wel temeerslaan. Van zyne moedeloosheid is het bericht, 
dat h^ den 9 Januari 1640 over den stand van zaken naar 
Batavia zond, wel het" beste bewys. Op den tocht van de 
oost- naar de westkust van Ceilon had hg de kust van het 
eiland nauwkeurig opgenomen en verkend; daarenboven had 
hy zoo volledig mogel^ke berichten omtrent Radja Singha 
en de Portugeezen ingewonnen. Alles te samen genomen, had 
h^ de overtuiging bekomen, dat de Nederlanders tot dusverre 
eene uiterst onvolledige kennis van de Oeilonsche toestanden 
hadden bezeten. Hg bevond, dat de macht en de invloed der 
Portugeezen veel grooter was, dan men te Batavia tot dus- 
verre had vermoed; dat dezen niet alleen de geheele kust in 
hunne macht hadden, maar dat hunnen invloed zich uitstrekte 
over een groot gedeelte der inlandsche bevolking, zelfs tot 
in de hoofstad Kandi toe, waar, volgens zijne meening, de 
Portugeesche kreaturen zich in groeten getale ophielden. 
Overigens bevestigde hg, dat de Ilooge Regeering een vol- 
komen juist inzicht in de zaak had gehad, toen zg vermoedde, 
dat de maharadja volstrekt niet bij machte was den Neder- 
landers eenige kaneel te leveren, maar dat de gelegenheid 
daartoe hem eerst geheel en al door de Nederlanders zelven 
zou moeten worden verschaft, terwijl hg hen, zooals bleek, 
daarbij niet kon of wilde ondersteunen. *) 



^) Philips Lnkasz. aan G.-G. en B., 9 Januari 1610. B. A. 

2) „Wg meenen wel 't selve (het leveren van kaneel) bnyten desselfs 
macht -te wesen, maer dat desen losen vos, naer het exempel van den aep, 
die de oatte haere pooten om de castanien uyt den brandt te halen ge- 
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Toen na eenige weken wachtens de landmacht nog niet 
was yerschenen, gaf Lnkasz. alle hoop op de veroyering yan 
Eolombo op. Hg besloot met zgne geheele yloot de ligplaats 
yoor Kolombo's hayen te yerlaten en naar Negombo te varen. 
Niet zonder reden hoopte h^ althans dit fort met zijne vloot 
alleen te kunnen bemachtigen, want, zooals hij wist, waren 
de meeste soldaten nit Negombo naar Kolombo overgebracht, 
daar de Portugeezen allereerst eenen aanval op deze sterkte 
hadden verwacht. In het begin van Februari 1640 voer de 
vloot nu naar Eaimello, een even benoorden Negombo gelegen 
dorp. Aldaar liet Lukasz. zyne soldaten aan land gaan. 

Spoedig bleek nu, waarom tot dusverre noch van Radja 
Singha's krijgsmacht, noch van de 200 soldaten van Thijssen 
iets te bespeuren was geweest. Zij waren tegengehouden door 
een Portugeesch leger, dat alle bergpassen bezet hield, waar- 
langs zg van het binnenland naar de kust hadden kunnen 
komen. Zoodra echter de Portugeezen hadden gemerkt, dat 



bniyckte, door ons gaern den caneel sonden laten conquesteeren en daenuede 
de geroerde t'achterheyt te vergelijoken. 

. . . yerclaren dan ons gevoelen over dese saecke, seggen wij, dat daerin 
nooh yeele ombraigen te gemoeten hebben ende oock sijn tijt aal yereysschen 
om het desseyn yan den Oaneelhandel etc* in ons bedwanck te connen 
bringen, jae, meerder als yan yelen wort geyoelt, want gelijck wij aenge- 
togen hebben, soo domineeren de portugiesen ende hare gesinde alle de 
yruchtgeyende landerijen, daerentegen heeft desen Keyser niets als oliphanten, 
weynich arreck, wasch ende saye, welcke niet machtich is te connen benifi- 
ceeren off aen den strandt, om die naer andere rijoken te transporteeren, 
ten waere door onse macht de havenen yan Batacaloa ende Trincquemale 
waren geopent .... Uyt alle desen, sullen UEd. dan wel connen afiiemen 
ende sien, hoe raeuw het werck aen desen cant noch leyt ende hoe cleynen 
apparentie vooreerst vertoont, om onsen vijandt, den Portugees van den 
caneel te versteecken off wel in 't geheel van Ceylon te secludeeren, soo 
langhe (als vooren) de Sangeleezen off«Inhabitanten van Ceylon de portugiesen 
aenhangen, daervan noch al een groot getal geforceerden onder den treyn van 
den Keyser loopen, welcke het om het even wesen souden, off deMaj^, offde 
Portugiesen subjungeerden." Lukasz. aan G. G. en B., 9 Januari 1640. B. A. 
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Negombo met een aanval werd bedreigd, besloten z^ YÓor 
alles te trachten dit fort te redden, door zelf met eenen aanval 
op de Nederlandsche macht te beginnen. Te dien einde ver- 
zamelden zij zooveel soldaten^ als mogel^k was, en das ook 
die, welke Badja Singha en de zijnen tegenhielden, en grepen 
geheel onverwachts de b^ Eaimello gelande troepen van 
Lnkasz. aan. Na een kortstondig gevecht werden z^ evenwel 
teruggeslagen. Daar nu de toegang geopend was, konden ook 
Radja Singha^s kriggers en die van Thijssen, wier aantal tot 
op 150 was gedund, zonder moeite Negombo bereiken. Den 
9 Februari werd dit fort beschoten en nog op dienzelfden 
dag door de vereenigde macht stormenderhand veroverd, 
zonder dat de Nederlanders hierbfj zware verliezen hadden 
te lijden. 

Onmiddellijk na de verovering van Negombo dreigden er 
tusschen den maharadja en de Nederlanders ernstige moeie- 
lijkheden te ontstaan. De aanleiding hiertoe was het bevel, 
dat Lukasz. aan de zijnen gaf, om Negombo's bolwerken, welke 
in zeer vervallen toestand verkeerden, zooveel mogel^k te 
herstellen. Gemakkelgk was hieruit voor Radja Singha de ge- 
volgtrekking te maken, dat de Nederlanders er niet aan 
dachten om, zooals zij volgens zijne meening moesten doen, 
aan hem de beslissing te laten, wat er met het veroverde 
fort moest geschieden, maar dat zij het op eigen gezag met 
hun kr^gsvolk wilden bezetten, evenals zij dit met Trinko- 
nomale hadden gedaan. Juist om dit te beletten scheen de 
maharadja nu met z^n leger bg de verovering tegenwoordig 
geweest te z^n. Thans deed h^ aan Lukasz. weten, dat hij 
niet van plan was Negombo in het bezit der Nederlanders 
te laten, maar dat hij eischte, dat zij het onmiddellijk aan 
hem zouden overleveren. Dit werd door Lukasz, geweigerd^ 
Radja Singha beriep zich nu op het kontrakt en verklaarde, 
dat de Nederlanders hem ook ten opzichte van Trinkonomale 
hadden bedrogen. Lukasz. eischte eene nadere verklaring en be- 
riep zich voor zgn goed recht mede op het derde artikel van het 
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kontrakt. Toen bleek het, dat elk van beide partg^i zich op 
eene andere lezing beriep, dat er verschil bestond tnsschen 
de verschillende afschriften van het kontrakt en dat dit dns 
niet meer als uitgangspunt kon worden aangenomen. 

Lukasz. bood nu aan een geheel nieuw kontrakt op te 
stellen, dat het oude niet zoozeer zou vervangen, maar meer 
aan zou vullen, waar het noodig bleek, en dat van sommige 
bepalingen en vooral van het artikel, waarover de twist was 
ontstaan, eene nadere verklaring zou geven. 

Zoo spoedig mogelgk deed Lukasz. het ontwerp van het 
nieuwe kontrakt aan den maharadja toekomen. Het derde 
artikd was nu gew^zigd; maar, terwijl volgens de nieuwe 
bepaling aan den maharadja, volgens zijn verlangen, het recht 
werd toegekend om de veroverde forten naar believen door 
de Nederlanders te laten bezetten of te doen sloopen, was 
er een nieuw artikel ^) aan toegevoegd, dat het aldus gew^ 
z^de derd€ geheel nihileerde. Rechtstreeks werd daarin ge- 
eischt, dat Z. M. in elk geval aan de Nederlanders zou aan- 
wezen : „bequaeme plaetsen ende gelegentheyt van versterckin- 
gen, waerin niet alleen het volck en de middelen verseeckert, van 
goede lijftocht versorght, maer tegelijck jegens eenigerhande 
overval van openbaere vijanden ofte geveynste vrienden hun 
vermogen te beschermen ende 't hoofb te bieden, blgvende 
echter deselve onder de gehoorsaemheyt van wel gemelte 
Keyserlgcke Maj*," 

Met de aanbieding van dit ontwerp had Lukasz. dus recht- 
streeks aan Radja Singha verklaard, dat de Nederlanders het 
bezit van versterkte plaatsen op Geilon voor zich onmisbaar 
achtten. Deze handelwijze geeft den indruk van onverstandig te 
zijn. 't Kon Lukasz. immers uit de houding, door den maharadja, 
na de verovering van Trinkonomale en vooral thans na die 
van Negombo aangenomen, duidelgk geleken z^ dat deze 



^) Art. 13 van het ontw^rp-kontrakt, dat in HS. op het Bijks- Archief 
aanwezig is. 
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wel genegen was aan de Kompagnie het nitsluitend recht tot 
handeldrgy^en toe te kennen, maar haar slechts ëën fort, en 
wel Battikaloa, ïn eigendom wilde afstaan. Dit antwoord op 
het hem aangeboden kontrakt was dan ook te verwachten: 
slechts in onversterkte woonplaatsen zonden de Nederlanders 
op Geilon verblijf mogen houden; alleen Battikaloa zouden 
zij mogen bezetten om hunne goederen en andere zaken in 
te bewaren. 

Toen Lukasz. echter van zgnen eisch volstrekt geen afstand 
wilde doen en het versterken van Negombo niet deed 
staken, veel minder aanstalten maakte om dit fort aan den 
maharadja over te leveren, verklaarde deze, ten zeerste 
vertoornd, alle bestaande betrekkingen met de Nederlanders 
te zullen afbreken. Ten bewgze daarvan verplaatste ]i\] on- 
middellgk zijne legerplaats in de nabgheid van Kolombo eenige 
mglen landwaarts in en maakte hig toebereidselen om zich 
weder naar het binnenland te begeven. 

Het was in dezen tgd, dat Lukasz., wiens ziekte dagelgks 
verergerde, besloot, het opperbevel over de vloot neder te 
leggen en tot herstel van gezondheid naar Batavia terug te 
keeren. *) Den 21 Februari 1640 verliet hij Negombo, na het 
verdere bewind van zaken aan den vice-admiraal Willem 
Jacobz. Coster overgedragen te hebben. 

Onmiddell^k na het vertrek van Lukasz. besloot Coster 
eene poging te doen om Radja Singha te verzoenen. Hij be- 
greep, dat eene goede verstandhouding met dezen vorst, al 
bestond zij slechts in sch^n, voor de Kompagnie onmisbaar 
was, vooral op het oogenblik, nu de steun van zgne kr^gs- 
macht noodig werd geacht om gedurende het verdere verloop 
van den veldtocht noch iets tegen eene tweede Portugeesche 
vesting te ondernemen, die hij van plan was aan te tasten, 
zoodra de geschillen b^gelegd zouden zgn. Met meer overleg dan 
Lukasz. ging Coster nu te werk. Hij kende de bezwaren van 



^] Hij overleed den 5 Maart, zonder Batavia bereikt te hebben. 
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Radja Singha en liet dos de vroeger gestelde eischen betref- 
fende de forten geheel vallen; schgnbaar aan den vorst toe- 
gevend, stelde h^ geheel andere daarvoor in de plaats* 
Spoedig bleek, dat de maharadja, die feitelijk de Nederlan- 
ders nog evenzeer noodig had als z^ hem, wel genegen was 
op dezen voet de onderhandelingen voort te zetten, en reeds 
enkele weken, nadat h^ in zgnen toom gedreigd had alle be- 
trekkingen met de Nederlanders af te zullen breken, had hg 
eenige geheel nieuwe bepalingen goedgekeurd en scheen de 
vriendschap weer geheel hersteld. De artikelen van het kon- 
trakt, twee jaren geleden door Westerwolt gesloten, werden 
alle bekrachtigd, uitgezonderd het derde. Hiervoor traden de 
nieuwe bepalingen in de plaats. Coster beloofde Trinkonomale 
te zullen overleveren, zoodra Z. M. de kosten van de ver- 
overing vergoed zou hebben, door tien olifanten naar Batti- 
koloa te zenden; ook dit fort zouden de Nederlanders ver- 
laten, zoodra zij er 1000 baren ') goede kaneel voor ontvangen 
zouden hebben. Voorts stemde Coster er in toe, dat de 
Nederlanders, nadat de Portugeezen geheel van Ceilon ver- 
dreven zouden zgn, slechts éën fort in eigendom zouden be- 
houden. Maar zoolang de door de Eompagnie ten behoeve 
van den maharadja gemaakte kosten niet waren vergoed, 
zouden zg ook de andere forten na hunne verovering met 
hun krggsvolk mogen bezetten. Kolombo zou echter in ieder 
geval geheel worden „aflfgeworpen ende geruineert". *) 

Nadat Radja Singha deze bepalingen had goedgekeurd, stemde 
hg er mede in toe zgne medewerking te verleenen tot eenen 
aanval op eene tweede Portugeesche vestiging en wel Gale. 
Daar de tgd reeds te ver gevorderd was voor een beleg van 
Kolombo, dat mogelgk lang zou moeten duren, had Coster 



1) Een baar is 480 ®. 

^) De beschrijying yan den twist tnssohen den maharadja en Lnkasz. en yan 
de onderhandelingen yan Ooster zijn yoomamelijk ontleend aan de mlssiye yan 
G.-G. en B. aan Bewindhebbers, 9 September 1640. B^lage V> 



Digitized by 



Google 



59 

het raadzaam geoordeeld deze plaats voorbij te zeilen en 
onyerhoeds Gale aan te tasten. Ingevolge dit voornemen liet 
hij een garnizoen van 128 man te Negombo en vertrok hij 
den 3 Maart met zgne geheele macht naar Gale, welke plaats 
hij den S^^ van dezelfde maand bereikte. Den volgenden dag 
liet h^ 700 man aan land gaan en maakte hij terstond toebe- 
reidselen om het fort te belegeren. 

Terwijl hg hiermede bezig was, werden de zgnen plot^ieling 
aangevallen door een 2- a 300-tal Portugeesche soldaten, welke 
nit Kolombo naar Gale waren afgezonden om het niet talrgke 
garnizoen te versterken. Toen men namelgk te Eolombo de 
Nederlandsche vloot voorbij zag zeilen, had men aldaar terecht 
het vermoeden opgevat, dat Gale met eenen aanval werd 
bedreigd. Zoodra zij nu de aankomst der hulptroepen gewaar 
werd, deed Galens bezetting mede eenen uitval om te trachten 
door de Nederlandsche troepen eenen doortocht te openen. In 
het algemeen gevecht, dat nu volgde, versloegen Goster^s 
troepen de Portugeezen wel geheel en al, maar leden zelve 
zulke belangrgke verliezen, dat hg er aan twgfelde of hg met 
zgne verzwakte macht nog wel iets tegen Gale uit zou kunnen 
voeren. Van Radja Singha of diens hulptroepen was tot dusverre 
nog niets te bespeuren geweest, hetgeen echter, in aanmerking 
genomen de snelheid, waarmede de Nederlandsche vloot naar 
Gale was gezeild, volstrekt niet bevreemdend kon worden geacht. 

Het toeval was echter Goster gunstig. Twee dagen na den 
slag verschenen drie schepen met 350 man voor Gales haven, 
die deel hadden uitgemaakt van de vloot, welke onder van der 
Veer voor Goa had gekruist. Door deze versterking werd 
Goster in staat gesteld eenen storm op Gale te wagen. En deze 
gelukte volkomen. In weerwil van den dapperen tegenstand 
der Portugeezen, van wie de meesten in den slag waren ge- 
bleven, drongen de Nederlanders de vesting binnen, en op den 
13 Maart 1640 werd Gale voor de Kompagnie veroverd. 

Dadelgk na de verovering werd het fort in naam van 
Radja Singha met een 200-tal soldaten onder het bevel van 
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den kapitein Walraven de St. Amand bezet, terwijl ook 
Goster er bleef om, ingevolge den hem gegeven lasfc, als alge- 
meen gonverneur van de bezittingen der Kompagnie op Ceilon 
op te treden. O 

Gunstiger dan men, naar het begin te oordeelen, had kun- 
nen vermoeden, was dus de expeditie voor de £ompagnie 
afgeloopen. Al was Kolombo in het bezit der Portugeezen 
gebleven, toch was hun door de verovering van twee hunner 
voornaamste vestingen een geduchte slag toegebracht. Van 
de zeven groote forten, die zg voor de aankomst der Neder- 
landers op Ceilon hadden bezeten, konden zij er thans nog 
maar drie, Eolombo, Manaar en Jaffanapatnam, hun eigen- 
dom noemen. En van deze plaatsen was het slechts Eolombo, 
dat thans nog waarde voor hen had, daar alleen dit fort 
een deel der kaneellanden kon beheerschen. 

Daarentegen was de macht der Nederlanders door deze 
expeditie op Ceilon gegrondvest. Door hunne veroveringen 
was hun het uitzicht op het grootste aandeel in den 
kaneelhandel geopend en niets scheen het verkregen daarvan 
meer in den weg te staan, ten minste, wanneer de maha- 
radja hun zgne medewerking niet onthield. En door de 
bemoeiingen van Coster scheen de goede verstandhouding 
tusschen dezen vorst en de Nederlanders volkomen hersteld 
te zgn, nog wel zonder dat de vastgestelde bepalingen 
in het nadeel der Kompagnie waren uitgevallen. Integen- 
deel; voor de overlevering van Battikaloa en Trinkonomale, 
plaatsen, die na de verovering van N^ombo en vooral na 
die van Gale hunne eenige waarde als havens geheel 



') Van de archief-stukken, betrekking hebbende op de expeditie van Lukasz. 
en Ooster, is slechts weinig oyergebleven. M^j stonden slechts ten dienste 
de missive van Lnkasz. aan G.-G. en B., 9 Januari 1610, eene van Thijssen 
aan Arendt Gardenijs, gouverneur van Paleakatte, 1 April 1640 en voorts 
de missive van G.-G. en B. aan Bewindhebbers, 9 September 1640. Meer- 
dere bizonderheden omtrent de verovering van Negombo en die van Gale zijn 
te vindeu b\j Bibeiro t. a. p., pg. 228—284. 
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hadden yerloren, was een goede prga bedongen. — En 
inderdaad deed Radja Singha de beloofde olifanten te Batti- 
kaloa bezorgen, zoodat het fort Trinkonomale hem den 
24 April 1640 werd overgeleverd. *) — Voorts zou Negombo 
Yoorloopig bezet mogen bleven, terw^l Gale reeds geheel 
als het eigendom der Eompagnie beschouwd kon worden. 
Badja Singha had baar immers het recht op het blgvend 
bezit van één fort, te harer keuze, toegekend en volgens 
het oordeel der Hooge Regeering bestond er op Geilon geen 
„nutter, proffitabeler noch versekerder" sterkte dan St. Cruz 
de öale. *) Want niet alleen bezat dit fort eene haven, 
welke het geheele jaar door eene veilige ligplaats aan drie 
of vier groote schepen aanbood en van waar uit dus alle 
plaatsen op Geilon gemakkel^k te bereiken en te onder- 
steunen waren, maar het beheerschte bovendien het geheele 
landschap Mature, waarin het was gelegen, benevens het 
noordelijker gelegen landschap Saffragam, wier 52 dorpen 
den Portugeezen jaarlijks 1500 baren kaneel en een aantal 
olifanten hadden opgebracht. Volgens de meening der Hooge 
Regeering zouden deze voordeden thans zonder tw^fel aan 
de Eompagnie toevallen; kwam de maharadja zijne verplich- 
ting om alle handelswaren uitsluitend aan de Nederlanders 
te leveren niet na, dan zouden zg hem daartoe van uit Gale 
kunnen dwingen. 

^t Is begrijpel^k, dat de Hooge Regeering de door Goster 
genomen maatregelen niet alleen goedkeurde, maar er hem 
hare volle tevredenheid over betuigde. *) Natuurlijk zou zg 
zich op den duur geenszins met het bezit van Gale alleen 
tevreden kunnen stellen. Zij hechtte dan ook aan de met 
Radja Singha vastgestelde bepalingen volstrekt geene betee- 



^) G.-G. en B. aan Bewindhebbers, 9 September 1640. Bglage V. 
') Generale Missive van G.-G. en B. aan Bewindhebbers, 30 November 1640. 
B. A. Bijlage VI. 
') G.-G. en B. aan Goster, 26 September 1640. B. A. 
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kenis, behalve dat zy op het oogenblik als noodzakelijk be- 
schouwd moesten worden om den vrede met den vorst te 
bewaren, zoolang de Portugeezen nog op Ceilon waren ge- 
vestigd. In dezen tgd meende de Uooge Begeering, dat, 
waren de Portugeezen eens geheel van Ceilon verdreven, de 
Kompagnie zich het bezit van vier forten zou moeten ver- 
schaffen, nl. Gale in het Zuiden, Negombo in het Westen, 
Jaffanapatnam in het Noorden en Battikaloa in het Oosten. ^) 
Deze vier forten zouden, volgens hare meening, voldoende zijn 
om vooreerst de Portugeezen te beletten „de Ceilonse stranden 
met cleene armades t^ infesteren^\ maar voornamelijk om den 
inlander tot het nakomen van zijne verplichtingen te nood- 
zaken. 

Zoolang echter de Portugeezen niet van Ceilon waren 
verdreven, behoefde deze zaak nog geen punt van overweging 
b^ Gouverneur-Generaal en Kaden uit te maken en konden dezen 
zich aan de door Coster vastgestelde bepalingen houden. En 
van eene algeheele verdrijving der Portugeezen zou toch zoo 
spoedig nog geen sprake kunnen zgn. Eene nieuwe verovering 
zou in het volgend jaar niet plaats kunnen hebben. Radja 
Singha had namelgk aan Coster doen weten, dat hij de hulp 
der Kompagnie in den vorm van schepen en troepen voorloopig 
niet wilde aannemen, maar dat hg van plan was eerst zijne 
schuld van 310,790 realen of f 776,975 af te doen, daar hg 
door de verovering van Negombo en Gale in staat was gesteld 
eene goede hoeveelheid kaneel te leveren. Deze mede- 
deeling was aan de Hooge Regeering volstrekt niet onwelkom 
geweest. Vooreerst toch wilde zg dit jaar al hare beschikbare 
schepen en soldaten, wier aantal in dezen tgd niet zeer groot 
was, gebruiken om eindelgk Malakka tot de overgave te 
dwingen en verder achtte zg het niet onraadzaam, dat de 
Portugeezen nog een tijd lang voet op Ceilon behielden, 
opdat de maharadja dientengevolge meer afhankelijk van de 



^) Generale Missive van 30 November 1640. B. A. Bijlage VI. 



Digitized by 



Google 



63 

Nederlanders zou blgVen en waarschgnlyk beter zgne verplich- 
tingen na zou komen. Wel had z^ gaarne eerst Eolombo en 
daarmede den geheelen kaneelhandel aan hare v^anden ont- 
rukt, maar, nu dit niet geschieden kon, zou z^ zich voorloopig 
moeten vergenoegen met hetgeen zij had verworven en trachten 
daarvan een goed gebruik te maken. 

In het najaar van 1640 werd dus geen krijgsmacht naar 
Ceilon gezonden, maar slechts een viertal schepen, waaronder 
twee jachten, bestemd om het Portugeesche gedeelte der kust 
te bestoken, Eolombo^s haven te blokkeeren, te beletten dat 
aldaar schepen uit Goa binnenliepen en met kaneel geladen 
koopvaarders vertrokken, en in het algemeen alle mogelijken 
dienst te doen, welke van hen gevorderd zou kunnen worden. ') 



Juist toen de Kompagnie de vruchten van den door haar 
verrichten arbeid scheen te zullen gaan plukken, kwam in 
den stand van zaken op Ceilon, welke zich zoo goed liet 
aanzien, eene ongunstige wending. In het jaar 1640 vielen 
er een tweetal gebeurtenissen voor, die de tot dusver door 
de Kompagnie gemaakte vorderingen weer een heel eind 
achteruit deden gaan. 

Vooreerst werkte hier toe mede de moord door Radja Singha 
in Augustus 1640 op den Nederlandschen gouverneur Coster 
gepleegd. De ware toedracht van en de onmiddell^ke aan- 
leiding tot deze zaa^ bleven zelfs aan de Hooge Regeering 
onbekend en zullen dit dus nog veel meer aan ons moeten 
bly ven. *) Uit verschillende omstandigheden kan de moord 
echter eenigszins verklaard worden, 't Schijnt dan, dat de 
argwaan van Radja Singha tegen de Nederlanders, opgewekt 



^) Missive van G.-G. en R. aan Bewindhebbers, 9 September en SO Novem- 
ber 1640. Bijlage V en VI. 

2) Vgl. de Generale Missive van 30 November 1640. Bijlage VI. „Wat desen 
trouweloosen, gesimuleerden Singlees gemoveert heeft die enorme acte te 
begaen, connen noch niet wel raden/' etc. 
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door hunnen ekcli om versterkte plaatsen op Ceilon te mogen 
bezitten, volstrekt niet was geweken, ook al scheen de goede 
verstandhouding na de onderhandelingen met Coster volkomen 
hersteld te z^n. Van deze stemming schynen niet alleen eenige 
landsgrooten, die in het geheim den Portugeezen waren toe- 
gedaan, maar ook Arabische en andere kooplieden, die ook 
voor zich een aandeel in den handel wenschten, gebruik te 
hebben gemaakt om den maharadja tegen de Nederlanders 
op te stoken. Hoe het ook z^n moge, zeker is het, dat al 
was Radja Singha door de verovering van Negombo en Gale 
in de gelegenheid gesteld om eene goede hoeveelheid kaneel 
te leveren en al had hg inderdaad een groot aantal kaneel- 
schillers in het veld gezonden, te Oale nagenoeg niets werd 
ontvangen. Ook werd het garnizoen van dit fort volstrekt 
niet van het noodige voorzien, waarvoor Radja Singha toch 
volgens het kontrakt verplicht was te zorgen. Toen het nu 
daarenboven Coster ter oore kwam, dat er, tegen de bepalingen 
van het kontrakt in, toch aan anderen handelswaren werden 
geleverd, besloot h^, na hierover tevergeefs eenige malen 
schriftelijk b^ den maharadja geklaagd te hebben, den 4 JuH 
zelf naar Kandi te reizen en te trachten door een persoonlijk 
onderhoud den vorst tot een beter nakomen van zijne plichten 
te bewegen. De onderhandelingen schenen echter geen goeden 
afloop gehad te hebben eii, in aanmerking genomen den be- 
staanden wrok van den maharadja en de bemoeiingen der 
Singaleesche grooten, kan ons dit niet verwonderen. Met tal 
van uitvluchten werd Coster afgescheept, zoodat hij den 
17 Augustus, zonder veel verder te zjn gekomen, uit Kandi 
moest vertrekken. Op z^jne terugreis naar Gale werd hg met 
nog vier andere Nederlanders door de Singaleezen, die hem 
tot eskorte moesten dienen, verraderlyk omgebracht. ') 



^) Nadere bizonderheden over den moord van Oosier en hetgeen daaraan 
voorafging z^n te vinden in het Dagregister van Batavia 1610— 16il, 
uitgegeven door v. d. Ohijs, pag. 92—98. 
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Deze daad strekte aan de Hooge Regeering tot een duidelgk 
bewijs, hoedanig de gezindheid was, die Radja Singha tegen 
de Nederlanders koesterde. Wel scheen ook Goster^s min 
eerbiedige houding, evenals indertijd die van de Weert, tot zgn 
dood te hebben bijgedragen, maar veeleer lag de gevolgtrek- 
king voor de hand, dat de maharadja hem als een gevaarlek 
persoon had beschouwd en hem daarom uit den wqg had laten 
ruimen en dat Radja Singha in het algemeen de Nederlanders 
en hunne bedoelingen volstrekt niet vertrouwde. 

Toch kon de Hooge Regeering hem over den gepleegden 
moord volstrekt niet ter verantwoording roepen. Eene open- 
bare vredebreuk, die daardoor wellicht zou ontstaan, moest 
tot eiken pr^s vermeden worden. Zonder tw^fel zouden de 
Portugeezen niet nagelaten hebben, daarvan gebruik te maken 
om hunnen vervallen staat op Geilon weder geheel te herstellen. 
Trouwens, Radja Singha verklaarde later, dat de moord geheel 
buiten zgn medeweten was geschied en dat hij de daders zou 
doen straffen. Op deze wfjze wist hj] zich dus geheel aan het 
geven van rekenschap te onttrekken, üok wachtte hy zich 
wel door het plegen van openbare vgandelijkheden den moord 
te bezegelen. Schgnbaar bleef dus de verhouding tusschen 
den maharadja en de Nederlanders dezelfde, maar het weder- 
zgdsch vertrouwen was voorgoed verdwenen, zoo het al ooit 
had bestaan, en op de toekomst liet dit niet na zgnen invloed 
uit te oefenen. Vast schoot b^ de üooge Regeering de over- 
tuiging wortel, dat Radja Singha de Nederlanders slechts op 
Geilon geroepen had om voor hem den oorlog tegen de 
Portugeezen te voeren, maar dat hg niets liever zou zien, 
dan dat beide partgen in den strgd ten onder gingen, opdat 
hg er zelf de vruchten van zou kunnen plukken en er 
niets van aan vreemdelingen zou behoeven af te staan. 

Zoodra de tijding van Goster^s dood te Battikaloa aankwam, 
haastte Thgssen zich onmiddellijk naar Gale te vertrekken, 
ten einde aldaar orde op de zaken te stellen. En dit bleek 
wel noodig te zyn. By zijne aankomst te Gale vernam Thijssen, 
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dat de kapitein Walraven de St. Amand, die tydens Goster^s 
afwezigheid het bevel over het fort had gevoerd, den 30 Oktober, 
,eere, aerdt ende schuldigen plicht ter s^den stellende", naar 
Eolombo tot den vyand was overgeloopen, zonder dat er eene 
reden voor dit verraad was na te gaan. Gelukkig was het 
getal zijner aanhangers klein geweest en hadden slechts twee 
Nederlanders zyn voorbeeld gevolgd. Daar het nu te ver- 
wachten was, dat de Portugeezen niet zouden nalaten om met 
het verraad van St. Amand en diens mededeelingen hun voor- 
deel te doen, namen Thgssen en de opperkoopman Maarten 
Vinck, die met hem van Battikaloa was overgekomen, vol- 
doende voorzorgsmaatregelen om Gale tegen eenen onver- 
wachten aanval te wapenen. Het bleek hun spoedig, dat z^ 
op de goede gezindheid der soldaten en de sterkte der muren 
en bolwerken volkomen konden vertrouwen, zoodat zg zich 
over de toekomst van Gale niet bezorgd behoefden te maken. O 
Maar was het behoud van Gale aldus voor de Kompagnie ver- 
zekerd, dit was niet het geval met dat van Negombo, de andere 
Nederlandsche sterkte van beteekenis op Ceilon. De herove- 
ring van dit fort door de Portugeezen was de tweede, voor 
de Kompagnie nadeelige, gebeurtenis, welke in het jaar 1640 
plaats greep. Zy was het gevolg van eene poging der Portu- 
geezen om hunne vroegere macht op Ceilon weder geheel te 
herstellen. Deze poging ging uit van den in dit jaar be- 
noemden onderkoning Joao da Silva Tello de Menezes, conde 
d'Aveires. De omstandigheden, waaronder deze nieuwe onder- 
koning in de tweede helft van het jaar 1640 te Goa aan- 
kwam, waren verre van gunstig. ') Met de meeste Portugeesche 
bezittingen in Indië stond het treurig gesteld. Geld en soldaten 



^) Generale Missive, 30 Noyember 1610. B. A. Bijlage VI. 

'j Bibeiro, pg. 235 vlg., Danyers, t. a. p., IL pg. 269. Zooals men weet, werden 
de Portugeesche onderkoningen telkens voor Tier jaar aangesteld en hadden 
zij het recht hunne ondergeschikten naar goedvinden te benoemen of te 
ontslaan. 
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ontbraken en ook aan de vloot was in de laatste jaren groote 
schade toegebracht. Twee onderdeelen van het gebied vorderden 
op dit oogenblik de meeste aandacht: Malakka, dat dreigde 
geheel verloren te zullen gaan, en Ceilon, waar de Neder- 
landers hadden gezegevierd en nog meer vorderingen schenen 
te zullen maken. Onmiddellijk, nadat d^Aveires met het opper- 
gezag was bekleed, nam hg het besluit, met inspanning van 
alle krachten te trachten ten minste Ceilon te behouden. De 
leegte in de schatkist werd eenigermate aangevuld door de 
geldsommen, die hij uit Europa had medegebracht, en ook 
had hij een voldoend aantal soldaten aangevoerd met de vloot, 
waarmede hy naar Indië was overgekomen ^) 

Zoo spoedig mogelijk werd nu door hem een zestiental 
fluitschepen en galjoten naar Kolombo gezonden. Het bevel over 
deze armade werd opgedragen aan Philippo Mascarenhas, die 
zgnen broeder Antonio, den destgds gezagvoerenden kapitein- 
generaal van Kolombo*), in het bestuur van de bezittingen 
op Ceilon zou vervangen. Den 16 October 1640 verscheen deze 
vloot in de haven van Eolombo, voor welke de Nederlandsche 
jachten nog niet waren aangekomen om haar het binnenloopen 
te beletten. Nadat Philippo Mascarenhas was geland, werden 
de 400 soldaten, die hg had medegebracht, vereenigd met een 
250-tal, die uit Jaffanapatnam waren gelicht, en met een groot 
gedeelte van het talrijke garnizoen van Eolombo. ^) Zonder 
uitstel rukte daarop deze vereenigde krijgsmacht onder den 
generaal Antonio de Motta G^alvao op Negombo aan. Vervolgens 
werd dit fort van den 1 tot den 8 November beschoten. Uit eigen 
beweging gaf daarop de door desertie gedemoraliseerde be- 



^) Volgens zijne eigene getuigenis behoorde hieronder ook de kapitein Bibeiro. 

*) Aldus luidde de titel der Portugeesche landvoogden van Ceilon. 

^) Deze getalsopgave is ontleend aan Bibeiro, t. a. p., pg. 235 — 243. 
Nederlandsche bronnen spreken van eene Portugeesche macht van 13 a 
1400 man. 
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zetting den 9 NoTember Negombo aan de Portugeezen over. O 
Groot was de ontsteltenis te Bataria, toen men aldaar de 
plotselinge achteruitgang Tan de zaken der Eompagnie op 
Geilon yernam, terwijl men nog wel van meening was, dat te 
Qale en Negombo alles goed stond. Door toevallige omstandig- 
heden toch ontving de Hooge Regeering het bericht van de 
herovering van Negombo eerst in het einde van Maart 1641. 
Bij de verontwaardiging over de slechte houding van Negombo's 
garnizoen paarde zich weldra ongerustheid over het lot van 
Qale. *) Er viel niet aan te twgfelen, of ook een aanval op 
deze sterkte zou niet uitblijven, en zij moest toch tot eiken 
prijs voor de Kompagnie behouden blijven. De Hooge Regee- 
ring deed dus, wat zij kon: zoo spoedig mogelijk werden door 
haar twee schepen met 84 soldaten, alles wat zg te missen had, 
naar het bedreigde punt afgezonden. ^) 

Weldra echter vernam zg tot hare geruststelling, dat Gale 
door geene ernstige gevaren werd bedreigd. Wel had Philippo 
Mascarenhas het plan gekoesterd, ook dit fort te heroveren 
en had hij te dien einde onmiddellgk na de inname van 
Negombo zgne geheele krijgsmacht in het landschap Mature ge- 
zonden, maar spoedig had hij ingezien, dat alle pogingen om 
Gale met geweld tot de overgave te dwingen vruchteloos 
zouden zijn. ^) Gale was van goede verdedigingswerken voorzien 
en, gel^k reeds is medegedeeld, werden deze nog dagelijks door 
Thijssen versterkt. Daarenboven waren op den 25 December 
de vier, in September van Batavia afgezonden schepen in de 
haven verschenen, en door hunne tegenwoordigheid was het 
fort aan de zeezijde geheel beveiligd. Ook het garnizoen was 



*) Zie over deze herovering van Negombo de Generale Missive van 12 De- 
cember 1641 B. A. (Bijlage VIII) en het Dagregister van Batavia, pg. 234—240. 

") Generale Missive van 12 December 1641 . BQlage VIII. 

3) Generale Missive 12 December 1641. Bijlage VIII. G.-G. en B. aan 
Bewindhebbers, 81 Januari 1641. B. A. Bijlage X. 

'*) Bibeiro, t. a. p., pg. 240. 
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van voldoende sterkte. B^ de 200 man, die oorspronkelgk in 
Oale waren geplaatst, had zich een groot gedeelte van het 
krijgsvolk uit Negombo gevoegd. Na de verovering van dit 
fort hadden de Portugeezen, zooals destijds gebruikelgk was, 
aan de bezetting schepen verschaft om daarmede te vertrek- 
ken, mits niet naar eene andere Nederlandsche bezitting op 
Ceilon. Desondanks was z^, naar het schgnt door storm en 
gebrek genoodzaakt, Qale's haven binnen geloopen. ^) En 
toen nu eenige maanden later ook de zoo ^lings van Batavia 
afgezonden transport-schepen verschenen en inmiddels een 
schip, op verzoek van Thyssen uit de vloot, die Goa blok- 
keerde, afgevaardigd, mede Gale veilig had bereikt, had 
Thgssen, die b^ deze gelegenheid zijne aanstelling als opvolger 
van Goster ontving, bijna 400 soldaten onder zgne bevelen, 
eene macht, groot genoeg om eiken aanval, dien de Portugeezen 
aan de landzgde zouden wagen, te verijdelen. Dank zg de 
zorg van Gardenijs, gouverneur van Paleakatte, was er ook 
eene voor den eersten tgd voldoende hoeveelheid levensmid- 
delen voorhanden. Aldus toegerust, behoefde Thgssen zich 
over de toekomst der aan hem toevertrouwde veste voorloopig 
niet bezorgd te maken. 

Maar al had Philippo Mascarenhas spoedig ingezien, dat 
zijne macht niet sterk genoeg was om Gale te veroveren en 
al deed hg dus daartoe geene nuttelooze pogingen, toch kon 
hg den Nederlanders op eene andere wijze overlast genoeg 



^) Deze handelwijze van het garnizoen van Negombo bracht het leven 
van twee hnnner, die als gijzelaars waren achter gebleven, niet weinig in 
gevaar, daar de Portngeesche landvoogd volhield, dat de Nederlanders een- 
voudig te kwader trouw hadden gehandeld. Bibeiro geeft echter (t. a. p., 
pag. 289) toe, dat de schepen, die aan de bezetting voor de overtocht 
werden verschaft, zoo bouwvallig waren, dat het een wonder was, dat z^' 
niet dadelijk vergingen. Ook belette, naar het sch^'nt, tegenwind de overtocht 
naar de kust van Koromandel, zoodat men, om het leven te redden, wel 
naar Gale moest gaan. Zie over dit alles het Dagregister van Batavia 
1640—1641, pag. 286—286. 
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aandoen. Zijne legerbenden liepen het geheele landschap 
Mature af, verwoestten en plunderden de dorpen, verjoegen 
de inwoners en verwoestten in het algemeen de geheele om 
Gale liggende landstreek. Thgssen was niet bg machte iets 
hiertegen te doen. Uit vrees voor eenen onverhoedschen 
aanval op G^ale, durfde hg het fort niet van het groot getal 
manschappen ontblooten, dat noodig was om de Portugeezen 
uit Mature te verdrgven. En aan den anderen kant was met het 
uitzenden van kleine afdeelingen niets te winnen. Door hunne 
meerdere kennis van het terrein wisten de Portugeezen de 
voordeelen er van zich ?eel beter ten nutte maken, dan de 
Nederlanders dit konden doen. Zonder zich zelven bloot te geven, 
wisten zg onverwachts hunne vganden op het Igf te vallen; op 
zulk eene wijze slaagden zij er den 9 Augustus 1641 zelfs in een 
dertigtal officieren en soldaten te dooden, die Thgssen als 
voorhoede van eene grootere macht het veld had ingezonden. ^) 
Gedurende het geheele jaar 1641 bleef deze ongunstige 
toestand voortduren. Gale bleef verzekerd, maar behalve op 
het behoud van dit fort viel er voor de Eompagnie verder op 
niets te rekenen. Voortdurend dreigde het gevaar, dat Batti- 
kaloa, waar de opperkoopman Laurens de Maerschalck 
Thgssen had opgevolgd, door de Portugeezen zou worden 
hernomen. Wel had Bouwens, de bevelhebber over de vloot, 
welke Goa had geblokkeerd, op zijne terugreis de bezetting 
van Battikaloa tot op 70 man versterkt en er de noodige 
levensmiddelen achtergelaten, maar de bolwerken van het 
fort verkeerden in vervallen toestand en zouden waarschgnlgk 
bg een eersten aanval bezwgken. Het was te betreuren, dat 
de 1000 baren kaneel niet waren geleverd, in welk geval het 
fort thans aan Radja Singha overgegeven en geslecht zou zgn 
geweest. Het bezit van Battikaloa was toch in deze omstandig- 



^) Behalve uit de misslyes van Thijssen aan G.-G. en B. 14 van September, 
12 en 18 November 1611 (B. A.) is dit gedeelte hoofdzakelijk gepnt uit het 
Dagregister van Batavia, pag. 234—241, 834—338^ 396— -419, 442—444 etc. 
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heden eer als een last, dan als een Toordeel voor de Kom- 
pagnie te beschonwen. 

Maar van het leveren van kaneel kon natunrlgk geen sprake 
z^n, nu de Portngeezen alle landen beheerschten en den oogst 
geheel konden beletten. En dit was te meer te bejammeren, 
omdat Radja Singha zich in den laatsten tgd genegen had 
betoond zgne yerplichtingen beter na te komen, dan hg het 
tot dnsTerre had gedaan. Reeds had hg van de 1000, Toor de 
oyerleyering van Battikaloa bepaalde, baren kaneel er ± 345 
te Gale doen bezorgen. Eene partg van 800 baar had hg mede 
verzameld, maar met het dorp, waar zg was opgestapeld, was 
zg den Portngeezen in handen gevallen, voor men er iets van 
had kunnen redden. Thans was natnorlijk alle gelegenheid 
tot kaneelschillen aan de aanhangers van Radja Singha of 
der Nederlanders ontnomen. 

De betere verhouding met den maharadja, waarvan de 
levering der kaneel tot bewijs kon strekken, was na den 
voorspoed der Portugeesche wapenen ontstaan, ^t Was 
duidelgk, dat, al vertrouwde Radja Singha de Nederlanders 
niet, ook hg geene openbare vredebreuk met hen wenschte, 
zoolang hg hunne hulp nog onmisbaar achtte om hem van 
de Portugeezen te bevrijden. Zijn eigen belang bracht dus 
mede, dat hg zich na den moord op Goster, waarbg hij mis- 
schien vreesde te ver te zijn gegaan, maar vooral na de 
herovering van Negombo, weer meer geneigd toonde, de 
Nederlanders te steunen. Tgdens het beleg van Negombo 
was hg met eene legermacht tot ontzet aangerukt, daar hij, 
hoe ongaarne hg dit fort ook in Nederlandsche handen zag, 
het toch niet in die der Portugeezen terug wilde zien vallen. 
Zgne pogingen waren echter op niets uitgeloopen; zonder 
moeite was hg door den Portugeeschen generaal de Motta 
Galvao teruggedrongen. Evenmin scheen hij iets voor Gale 
te kunnen doen; blgkbaar was het hem onmogelijk de Por- 
tugeezen uit Mature te verdrijven en aldus Gale uit zgne 
benarde positie te verlossen. 
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En zulk eene yerlossing werd langzamerhand meer en meer 
gewenscht. Het onderhoad Tan eene zoo talr^ke bezetting 
eischte eene groote hoeveelheid levensmiddelen en daar de voor- 
raad niet groot was, beerschte er te Gale weldra, zooalgeen 
hongersnood, dan toch gebrek. Vooral het gemis van versch 
vleesch deed zich gevoelen en veroorzaakte vele ziekten. In 
Augustus lagen niet minder dan 80 man ziek aan koorts, 
roode loop, „berbery" en vooral aan zeere beenen. Natuurlijk 
had Th^ssen geene poging nagelaten om zich het noodige 
uit den omtrek te verschaffen en had hij te dien einde herhaal- 
delyk afdeelingen krijgsvolk uitgezonden, maar vooreerst was 
het omliggende land verwoest en kaal en verder liepen zulke 
expedities voortdurend gevaar in eene Portngeesche hinder- 
laag te vallen. Spoedig had Thyssen het dan ook raadzaam 
geoordeeld geene troepen meer in het veld te zenden, maar 
zich te behelpen, totdat er uit Batavia ontzet zou komen 
opdagen. 

Het is licht te begrijpen, dat de Hooge Regeering hunkerde 
naar het oogenblik, waarop z^ Gale te hulp zou kunnen komen. 
Nadat zij in April de twee schepen tot voorloopige verster- 
king had afgezonden, kon echter door haar gedurende geruimen 
tijd niets voor Ceilon gedaan worden. In de maanden Mei tot 
September was Gale van Batavia uit niet te bereiken; gedu- 
rende dien tijd kon dus aan de verzoeken om hulp van 
Th^ssen evenmin worden voldaan als aan dat van Radja 
Singha, die met de vloot van Bouwens een tweetal gezanten 
naar Batavia had gezonden om de Hooge Regeering te be- 
wegen, zoo spoedig mogelijk eene machtige oorlogsvloot naar 
Ceilon te zenden. *) Wel had de maharadja in het vorige jaar 



1) Tevergeefs trachtte de H. B. met deze gezanten de prijzen der koop- 
mansgoederen, die nog steeds onbepaald waren gebleven, vast te stellen. 
Badja Singha wilde de kaneel 110 Serafijnen (één Serafijn = 30 stuiver) de 
baar van 480 ® doen gelden, de peper en het was 5 è, 8 larnien (één 
1. = 10 stuiver) de 24 ®. De H. B wilde voor eene baar kaneel slechts 
60 a 80 Serafijnen geven. Daar de gezanten echter beweerden op dit punt 
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beweerd, eerst zijne schulden aan de Eompagnie te zullen 
afbetalen, voor hij nieuwe aanging, maar nu hem door de Poi*tu- 
geezen de gelegenheid om kaneel te leveren was ontnomen, kon 
hij het ook niet anders dan geraden achten, dat er eene nieuwe 
expeditie tegen den gemeenschappelgken vijand werd uitgerust. 

Ook zonder dit verzoek der Singaleesche gezanten zou de 
Hooge Regeering niet nagelaten hebben de vloot af te zenden, 
die in September naar Ceilon vertrok en welke deel uit- 
maakte van eene expeditie naar Voor-Indië, gelijk aan die, 
welke twee jaren vroeger daarheen was uitgerust. In twee 
eskaders verdeeld, verlieten in de maanden Augustus en 
September 1641 zestien oorlogschepen de reede van Batavia. 
Het eerste, bestaande uit 10 zeilen met 1147 koppen bemand, 
moest onder het bevel van Matth^s Hendrikz. Quast wederom 
Qoa^s haven gesloten houden en zich na afloop daarvan ver- 
eenigen met het tweede eskader, dat 6 schepen en 455 man 
sterk, onder Dominions Bouwens rechtstreeks naar Ceilon 
koers zette. Qezamenlijk zouden beide vloten dan trachten den 
vervallen staat van de zaken der Eompagnie op Ceilon te 
verbeteren en nieuwe veroveringen te maken. *) 

Eene omstandigheid van het grootste gewicht had de Hooge 
Regeering bewogen met de beide vloten van Quast en Bouwens 
al hare beschikbare schepen en soldaten naar Voor-Indië te 
zenden. Terwijl z^ de toebereidselen voor deze expeditie 
maakte, was het haar reeds bekend, dat het wellicht de laatste 
zou wezen, die z^ gedurende een geruim aantal jaren naar 
Ceilon zou kunnen uitrusten. De gebeurtenissen, die in de jaren 
1640 en 1641 in Europa waren voorgevallen, zouden toch, zooals 
te voorzien was, zeer spoedig het staken van alle vijandel^k- 
heden tegen de Portugeezen ten gevolge moeten hebben. 



volstrekt geene yolmaoht te hebben en alleen gekomen te zijn om hulp te 
vragen, bleef deze questie onbesliat. Vgl. het Dagregister, pg. 442 — 444. 

1) Generale Missive, 12 December 1641. Bijlage VIII. 

3) G.-G. en B. aan Thijssen, 18 April 1641. B. A. 
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DERDE HOOFDSTUK. 



Het tienjarig bestand met Portugral. Oneenigheden over de 
verdeeling der kaneellanden op Ceilon. 



De vrede tüsschen de Vereenigde Nederlanden en Portugal, 
het gevolg van de omwenteling, welke dit rgk in het jaar 
1640 van Spanje's overheersching had bevrijd en den hertog 
van Braganza als Joao IV op den Portugeeschen konings- 
troon had geplaatst, moest op den gang van zaken in de 
overzeesche gewesten eenen overwegenden invloed uitoefenen. 

Sedert hare oprichting had de Nederlandsche Oost-Indische 
Kompagnie de Portugeezen bestreden overal, waar zg meende, 
dat de krgg haar voordeel zou opleveren. En gedurende dezen 
oorlog had z^, als de sterkste partig, niets dan voorspoed 
ondervonden. Achtereenvolgens had zg den Portugeezen hunne 
voornaamste bezittingen ontrukt en dientengevolge hadden 
dezen hunnen eertgds zoo uitgebreiden handel meer en meer 
zien achteruitgaan. Oorlog met Portugal was de Kompagnie 
als iets natuurlijks gaan beschouwen en tevens als onmisbaar 
om de Portugeezen met geweld overal, waar zij wilde, te 
kunnen verdrijven. Vrede beteekende daarentegen voor de 
Kompagnie: wederopluiking van den kwgnenden Portugee- 
schen en dientengevolge achteruitgang van den bloeienden 
Nederlandschen handel. In vredestijd zouden de Portugeesche 
schepen ongehinderd naar hun vaderland kunnen vertrekken 
en even onbelemmerd de vloten uit Lissabon de haven van 
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Ooa kunnen binnenloopen. Op plaatsen, waar zg het sinds 
lang niet meer hadden gewaagd zich te yertoonen, zonden 
de Portugeesche koopyaarders gedurende den vrede wellicht 
handel komen drgven en als gevaarlgke mededingers den 
Nederlanders meer schade kunnen berokkenen, dan zij hun 
tijdens den oorlog ooit met de wapenen hadden toegebracht. 

Evenzoo tevreden als de Staten-Generaal der Vereenigde Ne- 
derlanden waren over het verkregen van eenen bondgenoot, die 
hun in hunnen str^d tegen Spanje zoo veel dienst zou kunnen 
beween, zoo misnoegd moesten de bewindhebbers der O.-I. 
Kompagnie en de Hooge Begeering te Batavia dan ook 
wezen over het feit, dat zij de Portugeezen niet meer als 
hunne natuurlijke v^anden zouden mogen beschouwen, maar 
hunne bezittingen voortaan met rust zouden moeten laten 
en hen zelfs vriendschapsdiensten zouden moeten bewijzen. *) 

In geen opzicht echter kwam de vrede aan de Kompagnie 
meer ongelegen dan dat hij juist in denzelfden tgd tot stand 
scheen te zullen komen, waarin de Hooge Begeering te 
Batavia had besloten om na de verovering van Malakka, 
welke in deze omstandigheden een dubbel geluk moest worden 
geacht, al hare krachten te besteden aan het voeren van den 
krgg op de kusten van Voor-Indië en vooral aan het verbete- 
ren van den ongunstigen toestand, waarin de aangelegenheden 
der Kompagnie op Ceilon zich bevonden. Binnen zeer korten 
tijd, nog vóór de afkondiging van den vrede, zou deze ver- 
betering thans tot stand gebracht moeten worden; geschiedde 



^) Gelijk men weet, veranderde het gevoelen der Hooge Begeering te 
Batavia, dat de vrede zeer ongunstig op den handel der Kompagnie zon werken, 
geheel, toen haar de voorwaarden bekend werden, die bij het vredes-traktaat 
voor deze waren vastgesteld en die, vooral door toedoen der provincie 
Holland, zeer voordeelig voor haar waren uitgevallen. 

Ygl. hetgeen hierover nog wordt medegedeeld door Mr. J. E. Heeres in 
„Onze betrekkingen met de kleine Soenda-eilanden 1640 — 1648'', pg. 180 — 181 
van den feestbundel, aan Dr. P. J. Veth op zijn 80«» geboortedag (1894) 
aangeboden. 
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dit niet, dan zou aan de Kompagnie niet alleen het uitzicht 
op het monopolie yan den kaneelhandel voor langen tijd 
ontnomen zijn, maar zou zij zich met het kleinste aandeel in 
dien handel moeten vergenoegen en dus op de Europeesche 
macht geen overwicht op den prijs van deze handelswaar 
kunnen uitoefenen. 

Overtuigd als zg hiervan was, had de Hooge Regeering 
aan de uitrusting der expeditie naar Geilon in het najaar 
van 1641 al hare krachten besteed. Door haar toch zou de ge- 
wenschte verbetering tot stand gebracht moeten worden. In deze 
omstandigheden was het dubbel te betreuren, dat de Hooge 
Begeering, ondanks al hare inspanning, geene grootere macht 
bijeen had kunnen brengen. Niet zonder reden was z^ beducht, 
dat de 1600 man, waarover Quast te samen zou kunnen beschik- 
ken en waaronder zich slechts 560 soldaten bevonden, niet 
toereikend zouden zou z^'n om Eolombo te veroveren. Ondanks 
al hare moeite had zij echter geen grooter getal kunnen ver- 
zamelen. Wel waren in Januari 1641, na de verovering van 
Malakka, weder soldaten beschikbaar geworden, maar daar 
het beleg van deze plaats aan 1200 Nederlanders het leven 
had gekost en er een groot aantal als bezetting achter moest 
blijven, kon het vr^gekomen gedeelte niet zeer groot wezen. In 
het begin van dit jaar hadden Gouverneur-Generaal en Raden 
aan de Bewindhebbers verzocht, hun zoo spoedig mogel^k 
zesduizend man, waaronder vierduizend soldaten, te doen toe- 
komen, ') maar vóór 1642 kon deze krijgsmacht natuurlek 
niet worden verwacht. 

Maar al was de Hooge Begeering overtuigd, dat de ver- 
eenigde kr^gsmacht op zichzelf niet sterk genoeg zou zgn 
om de Portugeezen geheel van Ceilon te verdrgven, toch 
bleef de verwachting big haar levendig, dat zfl in het voor- 
jaar van 1642 nog wel iets van belang zou kunnen uitvoeren 
en in ieder geval de noodige verbeteringen tot stand zou 



^) G.-G. en B. aan Bewindhebbers, 8 JTanuari 1641. B. A. Bijlage IX. 
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kmmen brengen. ^) De overweging, dat de Portngeezen naar 
alle waarschijnlgkheid niet veel hulp uit hun vaderland ge- 
kregen zouden hebben, daar dit wegens den oorlog met Spanje 
z^ne geheele vloot en al zgne beschikbare soldaten in Europa 
zelf zou moeten gebruiken, had b^j de Hooge Regeering de 
hoop doen r^zen, dat het aan Quast misschien toch nog zou 
gelukken hun eene der hoofdplaatsen op Ceilon te ontrukken. 
Op de hulp van Radja Singha rekende zg niet*). Toch zou 
deze niet onwelkom zyn. Qouverneur-Generaal en Raden 
haastten zich dus aan den maharadja mede te deelen, dat hg 
zich niet ongerust moest maken over de geruchten, die om- 
trent eenen ophanden zgnden vrede tusschen Portugal en de 
Nederlanden in omloop waren. Ten allen tgde zou de Kom- 
pagnie bereid bigven, hem met troepen en schepen te 
ondersteunen, waartoe zg, volgens hunne bewering, zelfs in 
vredestijd het recht bezat. ^) Zg verzochten hem dus, het ook 
van zgn kant niet aan eene goede krijgsmacht te laten ont- 
breken, maar al zijne krachten in te spannen, opdat een 
gemeenschappelijke aanval op de Portugeesche forten plaats 
zou kannen hebben. 

In deze omstandigheden moest de Hooge Regeering er 
natuurlgk op bedacht zgn, het voortduren van den oorlog zoo 



^) Generale Missiye, 12 December 1641. Bijlage VIII. 

2) Generale Miseive, 12 December 1641. Bijlage VIII. „Van Baja ver- 
wachten de minste adsistentie .... UEd. moeten niet dencken, onse desseynen 
op de hulpe van inlandsche princen rusten, gebmycken deselve niet 
Terder, als daer meenen dienst mede te doen, maer 't effect van ons voor- 
nemen fondeeren op eygen macht ende Godes segen, bnyten dat wert niet 
onderleyt," etc. 

3) „Ondertnsschen heeft ü Maj^. aen onse assistentie niet te dnbiteeren, 
al waer 't oock met den Portugees hier te lande in vreede quamen, alsoo 
volgens Europische oostuymen onse soldaten ende schepen in andere princen 
dienst (mits betalende) sonder offentie employeren mogen." G. G. en B. aan 
Badja Singha, 18 Oktober 1641. B. A. 
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lang mogelgk te rekken. O Bedacht, 'dat de Portageezen, voor 
wie een yrede niet spoedig genoeg kon komen, wellicht de 
Nederlandschen bevelhebbers op Geilon of op de yloot voor 
Goa zonden bewegen de ygandelgkheden te staken door te 
wgzen op het feit, dat in Europa de Tredestoestand reeds 
was ingetreden, achtte zg het geraden aan Quast en Thgssen 
nog eens oitdrokkelgk te gelasten, een zoodanig yerzoek 
der Portugeezen volstrekt niet toe te staan, maar in tegen- 
deel al hunne krachten in te spannen om in elk geval 
Negombo, zoo mogelgk Kolombo, misschien wel de Portu- 
geesche hoofdstad Goa zelf te bemachtigen, ^aengesien het- 
ygeen desen jaren niet gedaen sal werden, apparent voor het 
, volgende verboden sal sgn."*) 

Dit schrgven der Hooge ftegeering werd echter door Quast 
niet meer ontvangen. In het begin van December, terwyl h^j 
met zgne vloot Goa blokkeerde, werd hg bg de verovering 
van eene groote Portugeesche kraak, die tusschen de Neder* 
landsche schepen door uit de haven meende te ontsnappen, 
door een houtsplinter gekwetst. Eenige dagen later overleed 
hij aan de bekomen wonde.') Zgn dood verhief den vice- 
admiraal Eomelis Leendertz. Blaeu tot opperbevelhebber. Het 



^) Ygl. hetgeen zij hierover aan de Bewindhebbers schreef in hare missives 
van 14 September en 16 November 1641, B. A. als N". XI en XII in de Bijlagen 
opgenomen. 

^) G.-G. en B. aan Matthijs Quast en Jan Thijssen, 16 November 1641, 
B. A. Biglage Xm. 

^) „Yerhael ofte Sommier van 't gepasseerde in onse vloote 
voor Goa, in Wingnrla, op de cast van India ende Oeylon, 
aanvangende primo November Anno 1641." B. A. Dit verscheidene 
honderden bladzijden sohrifls tellende verslag, waaruit de bovenstaande mede- 
deelingen over de verrichtingen der vloot voor Goa en op Oeilon's kusten 
grootendeeJs is geput, bestaat uit eene aaneenschakeling van dagregisters, 
excerpten van missives en tal van andere stukken, door de Nederlandsche 
bevelhebbers der vloot gedurende 1641—1642 aan G.-G. en B. toegezonden, 
en te Batavia tot één geheel samengevoegd. 
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was tot hem, dat de vice-rey inderdaad den 2i December het 
verzoek om eenen voorloopigen wapenstilstand richtte. Ten 
bewgze, dat in Europa de vredestoestand reeds was inge- 
treden, vertoonde hg Blaea eenige brieven en andere papieren 
van kooplieden, die zoo juist uit Lissabon waren aangekomen. 
Ingevolge de instruktiën der Hooge liegeering verklaarde 
Blaeu echter, slechts op bevel van zgne superieuren de vvjan- 
delgkheden te zullen schorsen. Zoolang hg dit niet had ont- 
vangen, zou hg de haven van Goa gesloten blijven houden. 

Een tweede verzoek van den vice-rey kon hg evenwel niet 
afslaan. Met zijne toestemming werden op een van de schepen 
der Kompagnie een tweetal Poftugeesche gezanten, Diego 
Mendes de Britto, edelman van het hof des onderkonings, en 
frey Gonsalo de Veloso, pater in de orde der Franciscanen, 
naar Batavia gezonden om aldaar met de Hooge Regeering 
over eene voorloopige staking der vgandelgkheden in onder- 
handeling te treden. 

Reeds den 28 Januari 1642 verschenen deze beide gezanten 
voor Gouverneur-Generaal en Raden en droegen zg hun een 
tweeledig verzoek voor. Daar, naar zg zeiden, de vrede toch 
eerstdaags over geheel Indië afgekondigd zou moeten worden, 
verzochten zij vooreerst om eenen wapenstilstand, die dadelgk 
in werking zou treden. Tevens boden zg de Hooge Regeering 
aan om met hen, als afgevaardigden van den onderkoning 
van Goa, eenige voorloopige bepalingen omtrent den vrede 
vast te stellen, waaraan men zich zoolang zou houden, totdat 
er nadere berichten uit Europa gekomen zouden zgn. ') 

Het is begrgpelgk, dat dit tweeledige verzoek door de 
Hooge Regeering, die er slechts op bedacht was den oorlog 



*) Baldaens geeft in zgne „Beechrijvingh van Malabar", pg. 84—90, een 
nityoerig verhaal van hetgeen te Batavia met de Portugeesche gezanten 
werd verhandeld. Vgl. verder de Generale Missive van 12 December 1642 
R. A. Bijlage XIV. 
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zoolang mogelijk vol te houden, niet zeer gunstig werd op- 
genomen. Onmiddellgk gaf zg dan ook aan de gezanten te 
kennen, dat volgens hare meening de vice-rey slechts de 
macht had om met Indische vorsten yrede te sluiten of 
oorlog aan té gaan, maar geenszins met Europeesche mo- 
gendheden, en dat zg dus niet van plan was met zgne 
gevolmachtigden bepalingen vast te stellen, die naar alle 
waarschijnlgkheid in Europa toch niet goedgekeurd zouden 
worden. 

Het verzoek om een en voorloopigen wapenstilstand konden 
Gouverneur-G^eneraal en Baden echter niet van de hand 
wgzen, zonder daarmede den schijn op zich te laden van 
buitengemeen onrechtvaardig te zijn. Zij deelden dus den ge- 
zanten mede, dat zg het eerste lid van hun verzoek niet 
wilden weigeren, maar met hen wilden overleggen, wanneer 
de wapenschorsing een aanvang zou nemen. 

Over deze zaak begonnen nu de onderhandelingen. De ge- 
zanten wilden natuurlgk een zoo vroeg mogelijken datum 
vastgesteld zien en wel den dag, waarop te Batavia tot den 
wapenstilstand zou worden besloten, maar de Hooge Begee- 
ring wenschte hem zoover mogelijk te verschuiven en wel tot 
het tgdstip, waarop de gezanten te Goa zouden zgn terugge- 
keerd. Als reden voor dit uitstel voerde zg aan, dat al ge- 
schiedde, hetgeen de gezanten wenschten, de tijding van den 
gesloten wapenstilstand toch niet eerder dan zij zelven Goa zou 
kunnen bereiken. In dien tusschentgd zou de Nederlandsche 
vloot op de kusten van Ceilon en voor Goa de vgandelijkhe- 
den voortzetten, hetgeen later een bron van moeilgkheden zou 
worden, wanneer het veroverde moest worden teruggegeven 
en de schade moest worden vergoed. 

Terwijl de besprekingen over deze zaak nog voortduurden, 
werd den 14 Februari 1642 door eenige schepen, die uit 
Europa kwamen, te Batavia een afschrift aangebracht van 
het traktaat betreffende den wapenstilstand, den 12 Juni 1641 
door den gezant van Portugal met de Staten-Generaal ^er 
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Vereenigde Nederlanden in den Haag gesloten. *) Uit art. l 
en 2 van dit traktaat bleek nu, dat in Europa de vrede zou 
intreden, wanneer de ratifikatie van het traktaat door den 
koning van Portugal in de Nederlanden zou zijn aangekomen. 
Eerst een jaar na dien datum zouden ook alle y^andelgk- 
heden in de overzeesche gewesten gestaakt moeten worden 
of zooveel eerder als de publieke notifikatie van het bestand 
aldaar bekend kon zgn.^) 

Aangezien er nu big de Ilooge Regeering nog niets bekend 
was omtrent de afkondiging van het traktaat in Europa, 
kon z^ den Portugeesche gezanten met het volste recht ver- 
klaren, dat zg thans in het geheel niet meer van een voor- 
loopigen wapenstilstand wilde hooren. Om dit harde antwoord 
eenigzins te verzachten, gaf zg hun echter tevens te kennen, 
dat het bericht van de afkondiging in Europa, volgens hare 
meening, niet lang meer zou kunnen uitblijven, maar zeker 
zou komen met de schepen, die in September van het vorige 
jaar uit de Nederlanden waren geloopen. Tot dien tijd ried 
zg den gezanten aan te wachten. 

Twee maanden gingen voorbij, toen in het begin van April 
de bedoelde schepen uit de Nederlanden te Batavia aan- 
kwamen. De tgding, welke zg medebrachten, was echter voor 
de Portugeezen zoo ongunstig mogelijk. Op het tijdstip, 
waarop deze schepen de Nederlanden hadden verlaten, den 
16 September 1641, was namelgk aldaar de bekrachtiging 



^) Het traktaat b^' Aitzema, II, pg. 755 vlg. Het Lat^nsche origineel b|j 
Du Mont. Corpa Diplomatique, VI, pg. 215 vlg. 

^ Art. I . . . . Qaod Indnciamm Paotnm cessationisqae omnis hostilitatis actas 
in Enropae plagis ao alinnde sitis, extra limites respeotive Privilegiornm, 
Societatibns Indiarnm Orientalinm atqne Occidentaliam antehac nomine 
hnjas Status respeotive concessorum, statim facta subsoriptione hujus 
Tractatus ordietnr. 

U. Ac in India Orientali omnibusqne locis et maribus sub distriotu 
Priyilegii a Dominis Ordinibus Generalibus Sooietati Indiae Orientalis harum 

6 
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yan het traktaat door den koniug van Portugal nog niet 
aangekomen. 

Dit bericht maakte aan alle, tot dusverre te Batavia ge- 
voerde, onderhandelingen een einde. In de eerste maanden 
zou het traktaat in Indië toch nog niet afgekondigd kunnen 
worden. Tevergeefs zouden de gezanten gedurende dien tgd 
te Batavia blgven wachten, terwgl ondertusschen de moesson 
zou voorb^gaan, gedurende welken zij naar Goa terug zouden 
kunnen keeren. Tot groot genoegen der Hooge Begeering ') 
nam daarom de padre den 10 April van haar afscheid; de 
Britto bleef voorloopig te Batavia om de afkondiging van 
het bestand af te wachten. 

Terecht was de Hooge Begeering over den afloop van de 
te Batavia gevoerde onderhandelingen ten zeerste verheugd. 
Uit het afschrift van het traktaat, dat zg in September van 
het vorige jaar had ontvangen, waren haar de voor de 
Eompagnie vastgestelde artikelen bekend geworden. Artikel 
12 bepaalde nu, dat beide partyen in het bezit zouden blijven 
van hetgeen zg bezaten op het oogenblik, dat de wapen- 



ProYinciarnm concessi, nno anno a dato, cnm ratihabitio hnjns Tractatns 
nomine Begis Lnsitaniae bic loei faerit oblata; at vero si pnblica mani- 
festatio praedictamm Indnciamm cessationisqne omnis bostilitatis actas alicnbi 
locomm et marium praetactornm citius devenerit, anteqaam snpradictns 
annns exspiraverit, ut tam quisqne ab utraque parte in hnjus modi locis 
et maribns respectiye a tempore publicae manifestationis sese contineat ab 
omni bostilitatis acta. 

O n^ij vertrouwen soo badden oonnen imagineren bmi versoeck niet sonden 
bebben geobtineert, noyt naer Batayia getendeert waren, want die moedige 
natie wel aprebendeeren, dese nn soo uytgevallen besendingb een grooten 
crack aen bon respect ende repntatie is veroorsaeckende ; integendeel heeft 
snlcx aen ÜEd. staet bier te lande een groote renomé toegebracbt, alsoo 
aUe vreemdelingen, welcke dese gesanten bier beoogbt bebben, voorgeven, 
de Portngesen berwaerts gecomen waren omme vreede te versoeoken ende 
bnn te verdemoedigen off sonbatteren, gelijck men bier te lande seyt/' 
Generale Missive van 12 December 1642. B. A. Bijlage XIV. 
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stilstand in de overzeesche gewesten zou worden afgekondigd. O 
En daar de afkondiging waarschijnlgk eerst in het najaar 
van 1642 plaats zou behoeven te hebben, zouden alle in bet 
voorjaar gemaakte veroveringen bet onbetwistbaar eigendom 
der Eompagnie blijven. 

In deze omstandigheden was het voor de Hooge Begeering 
eene dubbele teleurstelling te moeten vernemen, dat, tegen 
hare verwachting, de ondertusschen op Geilon gevoerde oorlog 
volstrekt geen voordeel had opgeleverd. 

Niet lang, nadat de Portugeesche gezanten uit Goa waren 
vertrokken, had ook Blaeu met een gedeelte zijner vloot 
Goa's reede verlaten om zich naar Ceilon te begeven. Spoedig 
toch had h^ bemerkt, dat het voor hem onmogelijk was om 
iets tegen Goa zelf te ondernemen, daar deze plaats van een 
goed getal soldaten en uitmuntende verdedigingswerken was 
voorzien.*) Daar Blaeu echter om de haven te blokkeeren 
eene zoo groote vloot als die, welke er zich nu voor bevond, 
niet noodig achtte, begreep h^, dat het geraden was, geen 
verderen tgd verloren te laten gaan door zijne schepen werkeloos 
te laten liggen, terwiijl zij op Ceilon's kusten zoo goed te pas 
zouden komen. Den 5 Januari 1642 brak hij dus met vier 
schepen, waarop 560 man, op en zeilde langs de kust van 



^) Art. XII. Qnilibet ntriusqne partis subditomm relinquetur ao rema- 
nebit in bonis snis, nti illa tempore manifestationis Induciarnm et cessa- 
tionis omnis hostilitatis actas tnm deprehentur; et lati oampi inter ntriusqae 
partis extrema fortalitia siti (qai necessario inde intelligendi sant pro 
acqnisitis ac eomm dominio yindicatis) atrinqne divisi extabunt, sub hls 
comprehendendo gentes et nationes sub iisdem sortientes. Qaibus flnibus modo 
praemisso positie et statntis, Lusitanióae nationi ab illa, et snbditis harum 
ProTinciamm ab hac parte constabit, qnae loca, commoditates et ambitus 
latomm campomm qnilibet pro snis agnoscat et tneatnr. 

2)Verhael ofte Sommier, Jannari 1642. „ Soo veel Goa aenginckhadde 
den Vtjant den inganck van de bhaere t'aller plaetsen soodanigh gefortificeert 
ende beset, dat niet mogelijck was met voordeel op deselve als d'omliggende 
forten te besoecken." 
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Malabar naar Geilon. Tot het voortzetten der blokkade bleef 
de yice-admiraal Klaas Eomelisz. Blocq met de vier overige 
schepen en 333 koppen voor Goa^s haven achter. 

Ondertusschen waren den 16 November 1641 de viyf schepen 
van Bouwens voor Gale verschenen. Bij deze vloot hadden zich 
aldaar de drie schepen gevoegd, die desfc^jds op de kusten van 
Geilon kruisten, zoodat Bouwens eeue tamelgk sterke macht onder 
zgne bevelen vereenigd zag. Spoedig kwam hij echter tot de 
overtuiging, dat hg daarmede toch niet veel kon uitvoeren. 
De Portugeezen bleven hun leger, dat uit 400 blanken en 2000 
zwarten moet bestaan hebben, in den omtrek van Gale houden 
en hielden blgkbaar de Nederlandsche vloot voor niet sterk ge- 
noeg om Negombo of Eolombo te kunnen veroveren. Beide 
plaatsen, maar vooral Eolombo, waren in den laatsten tgd zeer 
versterkt. *) Bouwens begreep, dat hg de vloot van Blaeu zou 
moeten afwachten, vóór hij iets tegen eene der beide Porta- 
geesche vestigingen zou kunnen ondernemen. Voorloopig zond 
hij een paar schepen naar Eolombo om aldaar voor de haven 
te blgven kruisen en het binnenkomen van meerdere hulp te 
beletten. Met de overige voer hij naar Gindure, eene plaats, 
twee mglen benoorden Gale gelegen. Na met een honderdtal 
manschappen geland te zgn, verbrandde hg eenige versterkingen 
der vganden, welke hij aldaar aantrof. Zoodra nu de Portu- 
geezen, die in Mature waren gelegerd, dit vernamen, werden 
zij uiterst bevreesd, dat hun de weg naar Eolombo zou 
worden afgesneden. Terstond verzamelden zg hunne troepen 
en weken uit de omstreken van Gale om op Eolombo terug 
te trekken. Zonder veel moeite was Gale dus voorloopig van 
den overlast der vijanden bevrgd. Thans scheepte Bouwens 
zgn volk weder in en vertrok mede naar Eolombo, waar hg 



^) » . . . . Golombo's wercken, waeraen al wat in de stadt was, jae tot 
papen ende monicken incluys, gearbeyt hebben." Tbgesen aan G.-G. en R., 
28 November 1641. B. A. 
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spoedig bericht ontving yan de aanstaande komst van Blaeu. 

Blaea had te vergeefs getracht met zgne schepen iets tegen 
eene der Portugeesche nederzettingen op de kust van Malabar 
nit te voeren. Deze waren echter alle goed versterkt en van 
eene voldoende bezetting voorzien. O Zgne mislukte pogingen, 
gevoegd bij tegenwind, vertraagden zijne reis, zoodat hg niet 
vóór den 10 Februari 1642 met zgne vloot voor Kolombo 
verscheen en zijne schepen met die van Souwens vereenigde. 

Na de aankomst van Blaeu lag dus eene macht van 12 
schepen voor de Portugeesche hoofdstad. Het opperbevel 
over deze vereenigde vloot werd aan Thgssen afgestaan, terwgl 
Blaeu en Bouwens do tweede en de derde plaats innamen. 

Een aanval op Eolombo was natuurlijk steeds de hoofd- 
gedachte der Nederlandsche bevelhebbers geweest, die tot 
dusverre niet gewanhoopt hadden, dat de sterke vesting met 
vereende krachten wel te veroveren zou zgn. Maar nu het 
dan zoo ver zou komen, moesten zg tot hunnen spijt wel 
toegeven, dat zg geen kans zagen Eolombo te bemachtigen. 
Op de vloot bevonden zich wel is waar meer dan 1100 
koppen, maar het aantal soldaten en matrozen, dat niet 
door ziekte buiten dienst was gesteld, bedroeg slechts 
600 man, eene macht, welke terecht te gering werd geacht 
om te kunnen optreden tegen het sfcerke Eolombo, welks 
bezetting, vermeerderd door de troepen, die uit Mature 
waren teruggetrokken, uit niet minder dan 1500 blanke en 
een groot aantal inlandsche soldaten bestond. Daar Thgssen 
rekende, in deze omstandigheden tot de verovering van Eolombo 
niet minder dan 2000 man noodig te hebben, en daar hij wist 
volstrekt niet te kunnen vertrouwen op de hulp van Radja 



^) » . . . . 5 Janaary yan voor Goas bhare was geeoheyden en de reyse naer 
Ceylon hadde ondernomen, met intentie om in passant op eenige der Por< 
tugesen fortressen op de oust yan Malabaer yets yruohtbaers nyt te rechten ; 
doch was in sijn hoope bedrogen, yindende oyeral des ygants plaetsen tref- 
f elijok met yolck yoorsien." «Sommier ofte yerhaeT'. 
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Singha, die zich dan ook niet vertoonde, moest hij wel van 
het voorgenomen plan betreffende Eolombo geheel afzien. 

Negombo werd thans het doelwit der vloot. Stuitten de 
plannen tot verovering van Eolombo op onoverkomelijke 
bezwaren af, gemakkelyker moest het zyn, het veel zwakkere 
fort, dat reeds eens in Nederlandsche handen was gevallen, 
weder te bemachtigen. Maar de Portugeezen hadden, nadat 
zg Negombo weder onder hun gezag hadden teruggebracht, 
de verdedigingswerken, die de Nederlanders hadden aange- 
legd, voltooid en de plaats zelve met een sterk garnizoen 
voorzien. Dit was aan Thijssen niet onbekend en daar hg 
tevens overwoog, dat hij om met zijne vloot van Kolombo naar 
Negombo te zeilen meer tyd noodig zou hebben, dan de Por- 
tugeezen om over land van de eene plaats naar de andere 
krijgsvolk te voeren, besloot hij eene poging te doen om hen te 
misleiden. Zijn plan was langs de kust naar het Zuiden af 
te zakken, alsof hij voornemens was tusschen Gale en Eolombo 
te landen en deze plaats over land aan te vallen, dan plot- 
seling volle zee te kiezen, onverwachts voor Negombo te 
verschijnen en dit fort aan te tasten. 

Terwgl echter de vloot langs de kust voer, volgde een Portu- 
geesch leger op het strand al hare bewegingen. Ten Zuiden van 
Eolombo gekomen, trachtte Thgssen te vergeefs te wenden 
om in volle zee te geraken; tegenwind belette de uitvoering 
van zijn plan. Daar de Portugeezen, wanneer hij de kust 
bleef houden, op het strand zijne bewegingen steeds konden 
blgven volgen, kon het hem niet gelukken onverhoeds voor 
Negombo te verschijnen. En daarin lag toch de eenige kans 
om met goed gevolg dit fort aan te kunnen tasten; in elk 
ander geval wilde Thgssen zijne soldaten geene, in zijn oog 
toch vruchtelooze poging, doen wagen. Alles wat hij dus 
kon doen, was naar Gale te varen en te beraadslagen, wat 
men van daar uit nog zou kunnen ondernemen. 

En dit bleek al heel weinig te zijn. Thijssen meende niets 
meer te kunnen doen, dan een gedeelte van zijne vloot naar 
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Eolombo te zenden en het daar voor de haven te laten 
kruisen, opdat de Portugeezen uit vrees voor hunne hoofdstad 
geene legerbenden in het veld zouden kunnen zenden, zoodat 
de kaneeloogst in Mature ongehinderd plaats zou kunnen 
hebben. Een ander gedeelte werd naar Battikaloa gezonden, 
het fort, welks bezit, zooals reeds vroeger is opgemerkt, niet 
meer als een voordeel, maar als een last voor de Eompagnie 
moest worden beschouwd, daar het voortdurend gevaar liep 
door de Portugeezen heroverd te worden. Thans werd het 
van bezetting, voorraad, kanonnen en ander wapentuig 
ontbloot en liet men Radja Singha ,met den leegen romp 
in de bocht springen", ook al had deze de beloofde 1000 baren 
kaneel slechts gedeeltelgk geleverd. ') 

Nadat dit was verricht, overwoog Th^ssen, dat de vloot 
wellicht op de kust van Eoromandel meer dienst zou kunnen 
bewgzen, dan zjj . het op die van Geilon had gedaan. Nadat 
het garnizoen van Gale tot 450 man was versterkt, zond hg 
haar dus den 30 Maart voor het grootste gedeelte onder 
Blaeu en Souwens daarheen.^) 

Zoo had dan de expeditie naar Geilon, waarvan de Hooge 



^) Tlqjssen aan G.-G. en B., 16 Maart 1642. B. A. Generale Hissiye van 
12 December 1642. Bijlage XIV. 

') Inderdaad werd door de vloot op de kast van Eoromandel nog iets 
nitgevoerd. Voor de Portugeesche vestiging Negapatnam gekomen, maakte 
z\j aanstalten deze plaats te beschieten, maar eer zij daartoe over kon 
gaan, boden de inwoners zelven aan, Nederlandsch garnizoen op te nemen en 
eene schatting op te brengen. Gelijk men weet, was Negapatnam niet met 
een Portngeesch garnizoen voorzien» maar werd zij door aanhangers der 
Portageezen bewoond. (Zie pg. 6). Evenwel bleef de Kompagnie niet lang in 
het bezit van deze, later voor haar zoo gewichtige, plaats. De gonvernenr 
van Paleakatte ried aan haar weder te verlaten, daar h|j geen kans zag 
haar op den dnnr tegen de Portageezen te beschermen. Toen inderdaad 
spoedig daarop de inwoners van het omliggende land, zoowel inboorlingen 
als Portageezen, telkens aanvallen op de zwakke verdedigingswerken be- 
proefde, achtten de Nederlandsche bevelhebbers het beter, de plaats weder 
te verlaten. Verhael ofte Sommier, Generale Missive, 12 December 1642. 
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Regeering zulke goede yerwacfatingen had gekoesterd en van 
wier uitkomst zoo veel zou afhangeq, voor de Kompagnie 
volstrekt geen voordeel opgeleverd. Noch Kolombo, noch 
zelfs Negombo waren aan de Portugeezen ontnomen en de 
eenige verandering, die gedurende de aanwezigheid der vloot 
in den stand van zaken was gebracht, bestond daarin, dat 
de Portugeezen verplicht waren geweest de omstreken van 
Gale te verlaten. 

De tevredenheid der Hooge Begeering over het uitstellen van 
den wapenstilstand werd dan ook weldra vervangen door 
misnoegen over het feit, dat dit uitstel tot niets had gediend 
en dat hare bevelhebbers er geen gebruik van hadden kunnen 
maken. Als eenige reden hiervan moest natuurlijk beschouwd 
worden de te geringe sterkte der vloot tegen de buiten 
verwachting sterke Portugeesche vestingen. Toch wierp de 
Hooge Regeering een groot gedeelte van de schuld op Radja 
Singha, die, hoewel hg bgtijds van hare plannen was onderricht 
en ook het dringend verzoek van Thgssen moest ontvangen 
hebben om zoo spoedig mogelgk met een leger naar de kust 
te komen, zonder iets van zich te laten hooren in het bin- 
nenland was gebleven en aldaar den uitslag van den strgd 
had afgewacht. Zeker had de expeditie meer voorspoed gehad, 
wanneer zij te lande eenigermate door inlandsch krijgsvolk 
gesteund was geworden, maar de Nederlandsche bevelhebbers 
hadden van te voren geweten, dat zg op de hulp van den 
maharadja van Eandi niet zouden kunnen rekenen. Volgens 
hunne eigene woorden hadden Gouverneur-Generaal en Raden 
dit immers evenmin gedaan. ') Nu echter de zaken zoo gansch 
anders waren uitgekomen, dan zij gehoopt hadden, schreven 
zg aan de Bewindhebbers, dat de macht der Portugeezen op 
Geilon grooter was gebleken, dan zij hadden vermoed, maar 
dat de tegenspoed voornamelijk te wijten was aan „den trou- 
weloosen Raya Singa^' die „V onser assistentie niet vernamen, 



1) Zie pg. 77. «) 
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in Gaodia yerbl^vende, apparent omme het met de sterckste 
te hoaden/' ') En ook Thi)ssen beklaagde zich bg zgne supe- 
rieuren hevig over het «non-parease^' van den maharadja. 
.AeDgaende den coninck,^' schreef hij den 16 Maart 1642 
naar Batavia, i^aeugaende den couinck, blijfft noch in sgn 
voorgaende manieren continueren ende vertoont in al sgn 
doen ende wercken, soo ons met eenen quyt ware, niet licht 
weder roepen soude. In gevalle hem de saecke ernst ware 
geweest, hg hadde genoech in tgts cunnen bg de wercken 
comen, aeugesien voor drie maenden al tot de affkomste met 
sijn volck deur ons versocht, daer echter niet op gevolght is." 
Met hetzelfde recht, waarmede zg den tegenspoed der expeditie 
aan de nalatigheid van Radja Singha toeschreven, gaven de 
Nederlanders ook hem de schuld van den ongunstigen toe- 
stand, waarin hunne zaken op Geilon gedurende het jaar 1642 
weder vervielen. Zoolang de vloot op Ceilons kusten kruiste, 
hadden de Portugeezen zich rustig binnen Eolombo^s muren 
gehouden. Ongehinderd had gedurende dien tgd de kaneeloogst 
in Gales omstreken plaats kunnen hebben. Een dessave van 
Radja Singha was te dien einde met een voldoend aantal 
Singaleezen aan het werk gegaan, en hoewel de beste oogsttijd 
eerst in de maanden Juli tot Oktober viel, was thans reeds 
in Maart eene kleine hoeveelheid verzameld. Maar den 1 April 
vertrok de vloot van Geilon naar de kust van Eoromandel 
en met haar verdween het gevaar, dat de Portugeesche ves- 
tingen tot dusverre bedreigde. Onmiddellijk nadat de schepen 
voor Eolombo waren opgebroken, kwamen de Portugeezen 
weder te voorschgn en maakten aanstalten wederom in het 
landschap Mature te vallen. Op het gerucht van hunne 
nadering dreef de dessave uit vrees alle inwoners uit de 
dorpen en joeg hen met hun vee en huisraad voor zich uit 
het gebergte in, opdat zg den Portugeezen niet in handen 
zouden vallen. Hierover was Thgssen ten zeerste verstoord. 



1) Generale Hissiye van 12 December 1642. Bfjlage XIV. 
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«Ingevalle het Raya ten rechten met ons meende ende s^'n 
dessave met eenich yolck in dese quartieren gebleven ware, 
^t soude ons weynich werckx geweest zgn, ^t lant hier ontrent 
Gale van de Portugees te connen suyveren" *)? schreef hij aan 
de Hooge Regeering, maar zeker hadden de Portugeezen 
niet voor de tweede maal den kaneeloogst kunnen beletten, 
wanneer de Nederlandsche soldaten zelven beter hunnen plicht 
hadden gedaan. Om de Portugeezen tegen te houden had 
Thijssen een post vao 110 man bg eene rivier, twee mglen 
benoorden Gale, geplaatst, welke zg aldaar zouden moeten 
overtrekken. Zoodra zg zich echter vertoonden, verlieten de 
Nederlanders hunnen post en vluchtten, zoodat de Portugeezen 
zonder moeite het voor hen openstaande terrein weder kon» 
den binnenrukken en hunne vroegere stellingen weder kon- 
den innemen. 

Voor de tweede maal waren de Portugeezen weder in Ma- 
ture gelegerd, verwoestten het land, beletten den oogst en 
hielden Gale aan de landzgde ingesloten. Ook thans slaagde 
Thijssen er niet in hen te verdrgven. Wel kon hij thans over een 
grooter garnizoen beschikken, maar de onbekendheid met de 
„bedrieghelgcke, schelmachtige" wegen stelde de Nederlan- 
ders voortdurend in de minderheid. De inboorlingen, die zich 
binnen Gale ophielden, hoedden zich wel hen daaromtrent 
beter in te lichten; naar Thijssen vermoedde, uit vrees, dat 
de Nederlanders door het aanschouwen van zoovele vrucht- 
bare velden de lust zou bekruipen zich er van meester te 
maken ^). Met den terugkeer der Portugeezen waren ook de 
laatste sporen van hetgeen de vloot had verricht verdwenen 
en kon de geheele expeditie beschouwd worden als volkomen 
nutteloos geweest te zgn. Zg had aan de Nederlanders nog- 
maals geleerd, dat zij, zoolang de Portugeezen in het bezit 
bleven van Eolombo, geene vruchten van hunne vestiging op 



^) Thgssen aan G.-G. en B., 22 Mei 1642. B. A. Bijlage XVn. 

2) Thijssen aan G.-G. en B., 1 September 1642. B. A. Bijlage XVIII. 
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Geilon zouden kunnen plukken, daar zg hunne landen niet 
konden beschermen tegen de invallen, die hunne Taanden 
van uit hunne sterkte daarin konden doen. 

Zonder twgfel had de Hooge Regeering in het najaar van 
1642 gaarne eene sterkere vloot, dan die van het vorige jaar, 
naar Geilon gezonden om nog eens te trachten Eolombo te 
veroveren, maar om eene grondige reden ging zg er niet toe 
over. Wel is waar kon zg op dit oogenblik den oorlog nog 
voortzetten, maar zjj zag in, dat zy dit nog slechts gedurende 
eenige maanden zou kunnen blyven doen. Met de aankomst 
van het bericht der notifikatie, dat eerstdaags te verwachten 
was, zouden alle vijandelgkheden gestaakt moeten worden en 
binnen dien korten tijd zou de verovering van Eolombo toch 
niet plaats kunnen hebben. De Hooge Regeering besloot dus 
de zaken te laten, zooals zg waren ; werd de vrede afgekon- 
digd, dan zouden, volgens hare meening, de Portugeezen van 
zelf wel genoodzaakt zijn de omstreken van Gale te verlaten. 
Daarenboven had zg hare krggsmacht noodig voor Caen, 
die op eene expeditie naar de Molukken werd uitgezonden. 
Al wat zij naar Voor-Indie zond, bestond in eene vloot van 
7 schepen, die onder het bevel van Jan Dirksz. Galen zoo- 
lang mogelgk Goa^s haven gesloten moest houden en aldus 
den handel der Portugeezen vóór het intreden van den 
wapenstilstand nog eenige schade zou kunnen toebrengen. 
. Met deze vloot keerde ook de Britto, de afgevaardigde van den 
vice-rey, die tot dusverre te vergeefs op de afkondiging van 
het bestand was blijven wachten, weder naar Goa terug '). 



Twee maanden, nadat deze vloot naar Goa was vertrokken, 
den 2 Oktober 1644, bracht het fluitschip de Salamander het 
vredestraktaat te Batavia aan met de ratifikatie van den 
Koning van Portugal van den 18 November 1641 en die van 
den Staten-Generaal der Vereenigde Nederlanden van den 



^) Generale misBive y^n X2 December 1642. Bijlage XIY. 



Digitized by 



Google 



92 

22 Februari 1642, benevens de missives van H. H. M. en de 
Bewindhebbers der Oost-Indische Kompagnie aan öouvernenr- 
Qeneraal en Raden, waarin het bevel was vervat om het 
bestand zoo spoedig mogelgk in alle gewesten van Indië af 
te doen kondigen. 

Ingevolge dezen haar gegeven last, kondigde de Hooge Re- 
geering den 7 Oktober het bestand te Batavia af en maakte 
zg toebereidselen om hetzelfde ook in de overige deelen van 
haar gebied te laten doen. 

Het scheen dus zeker, dat er thans een tgdperk van tien 
jaren zou aanvangen, gedurende hetwelk het plegen van alle 
vijandelgkheden tusschen de Nederlanders en de Portugeezen 
geschorst zou zgn en beide partijen elkaar slechts op handels- 
gebied afbreuk zouden kunnen berokkenen. 

Toch zou het nog bijna twee jaren duren, voordat de 
wapenen voorgoed zouden worden neergelegd. En in dit 
tijdsverloop zou niet alleen de oorlog over geheel Indië wor- 
den voortgezet, maar zouden de Nederlanders nog groote 
voordeelen behalen, welke zg zelfs zouden behouden, nadat 
de wapenstilstand eindelijk over geheel Indië in werking zou 
zgn getreden. 

Bg het 12° artikel van het traktaat was bepaald, dat beide 
partgen in de overzeesche gewesten zou blgven bezitten, 
hetgeen zij bezaten ten tijde, dat de wapenstilstand aldaar 
zou worden afgekondigd. Daar men echter in Europa niet 
juist kon weten, welke gewesten en plaatsen dit waren en 
of er misschien nog vóór de afkondiging van eigenaars 
waren veranderd, was bg hetzelfde artikel de bepaling toe- 
gevoegd, dat de Portugeesche en Nederlandsche onderdanen, 
die in Indië woonden, zouden moeten beslissen, welke plaat- 
sen, landstreken etc. zg ieder van hunne zijde als hun eigen- 
dom konden beschouwen *). 

Het was dus aan de Hooge Regeering te Batavia overge- 



1) Vgl. het artikel op pg. 93. 
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laten om met den onderkoning van Goa uit te maken, welke 
aanspraken zg kon laten gelden. Allereerst moest zg er dus 
op bedacht zgn voor zich zelve de rechten vast te stellen, die 
zij door geheel Indië meende te bezitten en vervolgens te 
trachten deze rechten te handhaven tegen eiken inbreuk, 
welke daarop van Portugeesche zyde mocht geschieden en 
aldus het bevel van de Bewindhebbers op te volgen, die hun 
hadden gelast, het bestand wel te onderhouden en te doen onder- 
houden, maar er tevens voor te waken, dat de rechten der Eom- 
pagnie in geen opzicht zouden worden verkort of aangetast. ^) 
Nu scheen inderdaad eene der aanspraken van de Eompagnie 
door de Portugeezen niet erkend te zullen worden. Het was 
die, welke zij meende te hebben op een gedeelte van Geilon, 
het eiland, dat in laatste jaren het voornaamste tooneel van 
den stryd was geweest en waar de Nederlanders door den 
vrede in hunne veroveringsplannen waren gestuit. Daar de 
laatste expeditie naar Geilon geene voordeden had opgeleverd, 
bezat de Kompagnie aldaar thans niet meer dan het fort 
Oale, hetwelk door haar uit naam van den maharadja van 
Kandi was veroverd. Met het volste recht kon de Hooge Regee- 
ring dus Gale als het eigendom der Kompagnie beschouwen. 
Maar hetzelfde recht meenden zij ook te hebben op de kaneel- 
landen, die rondom Gale waren gelegen. De landschappen 
Mature en Saffragam, welke eene strook lands vormden van 
ongeveer 30 mylen lengte en 10 a 12 mglen breedte, had zij 
altgd beschouwd als afhankeljjk te zijn en onder de jurisdiktie 



") . . . Soo sallen UE. dan volgende Hare Ho. Mo. ende onse ordre hun 
int doen van de notificatie van dit bestandt reguleren ende het tractaet nae 
8^ne forme en inhoude onderhouden ende doen onderhouden, mits lettende, 
dat de Qeneraele Oornp" gehouden worde buyten prejudioien in haer pre- 
eminentien ende gerechtigheden, ende gestadich op onse hoede blijvende in 
posture van defensie jegens onverwachte proceduyren ende attentaten, 't selve 
ÜE. ten hoogsten bij desen in alle ernst recommanderende in soodanige 
achtinge te nemen als de dienst van de Oomp* requireert." Bewindhebbers 
aan G.-G. en B., 11 April 1642. B. A. 
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te staan van het fort Gale. Weliswaar waren thans de 
Portugeezen in deze landstreek gelegerd, maar de Hooge 
Regeering dacht niet anders of z^ zouden haar na de afkon- 
diging van den vrede ontruimen, opdat de Eompagnie haar 
uit naam yan Kadja Singa in bezit zou kunnen nemen. 

In den loop van het jaar 1642 vernam de Hooge Regeering 
echter van haren gouverneur Thgssen, dat de Portugeezen hem 
herhaaldelgk hadden aangezegd, dat zjj er niet aan dachten om 
den Nederlanders b^ het tot stand komen van den vrede meer 
dan alleen het fort Gale af te staan. De omliggende landen be- 
schouwden zg als hun rechtmatig eigendom. Vooreerst toch wa- 
ren z^ h. i. volstrekt niet af hankelgk van Gale en verder konden 
de Nederlanders niet volhouden, dat zij ze met dit fort hadden 
veroverd, daar zij ze integendeel sedert deze verovering bijna 
voortdurend met hunne legerbenden bezet hadden gehouden. O 

Hoewel de Hooge Regeering nu van Portugeesche zijde 
geene officieele bevestiging van dit bericht had ontvangen, 
achtte zij de mededeeling van Thijssen op zich zelve van zeer 
veel gewicht. Natuurlek moest zg er thans vooral op bedacht 
zgn, hare aanspraken op Gales omliggende landen te hand- 
haven, wanneer de Portugeezen inderdaad zouden trachten 
deze te ontkennen, ^t Moest haar uiterst ongerijmd voor- 
komen, de Portugeezen in het bezit te laten van alle kaneel- 
velden van Geilon en dus ook van den geheelen kaneelhandel, 
en zich zelve slechts met dat van het forfc Gale tevreden te 
stellen, hetwelk op zich zelf geenerlei waarde voor de Kom- 
pagnie zou bezitten. Terstond besloten Gouverneur-Generaal 
en Raden dan ook krachtige maatregelen te nemen om de 
Portugeezen te bewegen hunne plannen betreffende de kaneel- 
landen van Gale op te geven. 

Aan Pieter Boreel, lid van den Raad van Indië, die aan- 
gewezen was om het bestand af te kondigen in Malakka, 



^) ThijsseD aan G.-G. en B., 22 Mei 1642. B. A. Generale Missiye van 
12 December 1642. Bijlage XTV. 
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Gbile, Kolombo, Goa, Wingurla, Soeratte, Perzië en Eoro- 
mandeP) werd het onderzoek opgedragen, of de Portu- 
geezen inderdaad weigerden het gebied, waarop de Eompagnie 
aanspraak maakte, aan haar af te staan. En bleek hem dit 
inderdaad het geval te zgn, dan moest hg door het voeren 
van onderhandelingen trachten de Portngeezen tot reden te 
brengen, en zoowel te Eolombo als te Qoa pogingen daartoe 
aanwenden. Bleven de Portngeezen desalniettemin by hunne 
weigering volharden, dan moest hg het bestand niet afkon- 
digen, maar den vice-rey van Qoa aanzeggen, dat de Hooge 
Regeering besloten had in dit geval den oorlog voort te 
zetten, niet alleen op het eiland Geilon, waar het verschil 
was ontstaan, maar over geheel Indië en zoolang totdat de 
rechten der Eompagnie door hem erkend zouden zgn. *) 

Deze bedreiging zou, zoo meende de Hooge Regeering, 
ongetwgfeld eene groote uitwerking hebben. Het voortzetten 
van den oorlog moest immers bg den ongunstigen toestand, 
waarin de Portngeezen thans verkeerden, hun uiterst te onpas 
komen. Daarom vermoedde zij, dat vice-rey wel toe zou geven, 
misschien nog wel meer, dan hy zelf eerst van plan was 
geweest. ') Over het algemeen maakte de Hooge Regeering 
zich over den afloop van deze zaak volstrekt niet ongerust en 
koesterde zij hoop, dat zjj wel zou verkregen, hetgeen zg 
wenschte, zonder dat zij tot het ten uitvoer leggen van hare 
bedreiging zou behoeven over te gaan. 

Den 21 Oktober verliet Boreel de reede van Batavia.*) 



^) Eommiseie voor Boreel, 20 October 1642 B. A. Bijlage XIX. 

-) Instraktie voor Boreel, 20 Ootober 1642 B. A. Bijlage XIX. 

^) „ ... wij vertrouwen dese vrienden niet licht met ons in oontentie sullen 
comen, maer wellicht meer inwilligen als selver gevoelen ten aensien van haere 
presente sobere constitutie." Generale Missive, 12 December 1642. Bijlage XIV. 

^) De verrichtingen van Boreel zijn hoofdzakelijk na te gaan uit de 
„Papieren van den kommissaris Pieter Boreel" B. A. een bun- 
del, welke o. a. de volgende stukken bevat. Zie Biglage XX. 
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Allereerst voer fa^ naar Malakka, waar het bestand door hem 
werd afgekondigd. Den 21 December vertrok hy van Malakka 
en zette rechtstreeks koers naar Geilon. Den 28 Januari 
bereikte hij Battikaloa. Aldaar bevond Boreel, dat de Sin- 
galeezen druk bezig waren het fort te slechten en dit 
werk reeds voor het grootste gedeelte hadden verricht. Van 
uit Battikaloa zond hg eenen brief, dien de Hooge Regeering 
hem had medegegeven, aan Radja Singha. Terecht hadden 
Qouverneur-Generaal en Raden ingezien, dat de maharadja 
overhaald moest worden om mede tot den vrede toe te 
treden, hetgeen volgens het 3e artikel van het traktaat 
zonder verhindering zou kunnen geschieden ^). Van zijnen 
naam toch zou Boreel bij de weldra met de Portugeezen te 



Dagregister gehondeD door Boreel op zijne reis van Batavia 
naar Goa. Hierin ook de afschriften yan verschillende missives, protesten 
etc. door hem aan Philippo Mascarenhas e. a. verzonden. Kort dagre- 
gister van den opperkoopman Marten Vinck, gehouden ge- 
durende z|jne zending naar Eolombo, 9 — 13 Februari 1643; ingelascht in 
het groote dagregister van Boreel. Dagregister van het gebeurde 
in Goa, t^'dens het verblijf van Boreel aldaar. Missive van Boreel 
aan G.-G en B., 29 Februari 1643. Missive van Boreel aan Jere- 
mias van Vliet, gouverneur van Malakka. 2 Mei 1643. (Bijlage 
XXI.) etc. 

Vgl. verder de Missive van Jan Dirksz. Galen aan Jeremias van Vliet, 
gouverneur van Malakka, 30 April 1643. Bglage XXII. Missive van Jan 
Thijssen aan G.-G. en B., 29 Maart 1643. Missive van Marten Vinck uit 
Gale, 26 Juni 1643, en verder eenige afzonderlijk te citeeren stukken. 
Zie ook de Generale Missive van 21 December 1643 (b{j de Jonge V, bijlage 
XLII, pg. 259—260). 

^) Art. III. Et comprehendentur sub praedictis Induciis et oessatione omnis 
hostilitatis actus omnis hujusmodi generis reges, djnastae et gentes Indiae 
Orientalis, quibuscum Domini Ordines Generales aut Societas Indiae Orien- 
talis harum Provintiamm eorum nomine amicitiam colunt aut foedere 
juncti sunt, siqua sibi expedire arbitrabuntur has Inducias et cessationem 
omnis hostilitatis actus complecti. 
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Yoeren onderhandelingen gebruik moeten maken. Daarom 
deelde de Hooge Regeering in genoemde missive Radja Singha 
mede, dat, hoewel zg het vorige jaar verklaard had, ten 
allen tgde bereid te zgn, hem met hare kr^gsmacht te onder- 
steunen, zg dit thans niet langer zou kunnen doen, dan wan- 
neer z^ betaling verkreeg van de schuld, die hg aan de Eom- 
pagnie had en welke ongeveer 473589 realen van achten of een 
millioen gulden bedroeg. Tevens verzocht zg hem en ried zg hem 
aan om evenals zg met de Portugeezen eenen tgdelgken vrede 
te sluiten, daar dit in de gegeven omstandigheden voor hem 
en zijn rgk verreweg het voordeeligst zou zijn O* 

Na deze missive verzonden te hebben, vertrok Boreel naar 
Gale. Den stand van zaken aldaar vond hg nog onveran- 
derd. De Portugeezen waren onder de Motta Galvao op 
twee mijlen afstands van Gale gelegerd, op eene plaats, die, 
te midden van moerassen gelegen, van nature zeer sterk 
was, zoodat Thijssen geene kans had gezien hen daaruit te 
verdrijven. Van uit deze legerplaats stroopten zij nog voort 
durend den geheelen omtrek af en beletten allen toevoer 
van levensmiddelen naar Gale, zoodat de proviand, die 
Boreel medebracht, aldaar zeer welkom was. Van Radja 
Singha had Tbgssen sinds vele maanden niets gehoord; hg 
had trouwens geen middel gehad om zich met dien vorst in 
verbinding te stellen. 

In Oktober 1642 hadden de Portugeezen aan Thgssen het 
vredestraktaat vertoond en hem een voorloopigen wapenstilstand 
aangeboden, maar, daar de ratifikatie van den Koning van 
Portugal en die der Staten-Generaal der Nederlanden ontbrak, 
had Thgssen geweigerd dien stilstand aan te nemen. Nog- 
maals hadden de Portugeezen toen uitdrukkelijk verklaard, 
dat zg niet van plan waren om ooit Gales omliggende landen 
ten behoeve der Eompagnie te ontruimen ^). 



M Gt-Gt» en B. aan Badja Singha, 20 Oktober 1642. B. A. 
2} Thijssen aan G.-G. en B., 17 Maart 1641. B. A. 
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Dat dit voornemen den Portageezen dus ernst was, be- 
merkte Boreel ook zelf spoedig, toen hg den bevelhebber van 
de nabg Gale gelegerde troepen tgding zond van zgne komst 
en hem verzocht het gebied der Eompagnie te verlaten, opdat 
hg den wapenstilstand te Gale en daarna ook te Eolombo zon 
knnnen afkondigen. Ronduit weigerde de Motta Galvao dit 
verzoek en antwoordde, dat hg slechts op bevel zijner supe- 
rieuren de blokkade van Gale op zou breken; dat hi] niet 
dacht een zoodanig bevel te zullen krggen en daarom voor- 
nemens was te blgven, waar hg zich bevond. 

Na aldus voldoende zekerheid van de voornemens der Por- 
tugeezen gekregen te hebben, besloot Boreel terstond door 
het voeren van onderhandelingen den generaal van Eolombo, 
Philippo de Mascarenhas, tot het erkennen van de rechten der 
Eompagnie te bewegen. Te dien einde zond hij den opperkoop- 
man Harten Vinck, met eene behoorlgke volmacht voorzien, 
naar Eolombo, opdat deze zou vernemen, op welke gronden 
de weigering der Portugeezen berustte, en zou kunnen trach- 
ten deze op voldoende wijze te weerleggen. 

Van den 9 tot den 15 Februari vertoefde Vinck te Eolombo. 
Al zgne pogingen om Mascarenhas van het rechtmatige van 
de aanspraken der Eompagnie op de omliggende landen van 
Gale te overtuigen, waren echter vruchteloos *)• 

Onmiddellgk na zgne aankomst had Vinck zich naar den land- 
voogd begeven. Deze toonde zich in het eerst uiterst ver- 
wonderd, dat de wapenstilstand te Gale nog niet was afge- 
kondigd, en scheen het in nog meerdere mate te zgn, toen 
hg vernam om welke redenen dit tot dusverre nog niet was 
geschied. Volgens zgne meening toch waren de aanspraken der 
Eompagnie op de landschappen Mature en Saffragam volkomen 
nietig, en wel om deze redenen: de kaneelvelden op Ceilon 
waren uitsluitend Portugeesch gebied; in den loop der tgden 



^) Vgl. het „Oorte Daghregister van den oppercoopman Vinck**^, gedeelte- 
lijk opgenomen als Bijlage XX A. 
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hadden zg ze veroverd of van de landsvorsten in eigendom 
verkregen; nu was het fort öale door de Nederlanders ver- 
overd; zonder tegenstribbeling zouden de Portugeezen dit 
dan ook aan hen afstaan, maar zg konden niet inzien, dat 
zij dit ook met het omliggende land zouden moeten doen. 
Wel had het eertgds onder de jurisdiktie van Gale gestaan, maar 
sinds de Portugeezen er meester van waren, waren, volgens 
hem, alle oude rechten van Gale vervallen en was het 
fort slechts eene redoute geworden om de haven te bewaken. 
Sinds lang was Kolombo de eenige sterkte, welke het geheele 
Portngeesche gebied beheerschte, en waarvan alle kaneellanden 
afhankelgk waren. 

Tevergeefe hield Vinck nu vol, dat Gale zgne jurisdiktie 
volstrekt niet had verloren, welke het altgd als hoofd- 
stad van de omliggende landen, die een afzonderlek gewest 
uitmaakten, had bezeten, en dat de Eompagnie dus met Gale 
ook de landschappen Mature en Saffragam in naam van 
Radja Singha had veroverd. Eveneens trachtte hg te vergeefs 
eene andere bewering van de Mascarenhas^ dat nl. z. i. als 
het beste bewgs, dat Gale het omliggende land niet be- 
heerschte, het feit moest beschouwd worden, dat de Portu- 
geezen het sinds de verovering van Gale door de Nederlan- 
ders bgna voortdurend met hunne troepen hadden bezet 
gehouden, te ontzenuwen door er op te wgzen, dat er geen 
sprake van bezetten was, maar slechts van het houden van 
een vliegend leger. Zoodra immers Eolombo werd bedreigd, 
had het, zooals het vorige jaar was gebleken, in allergl terug 
moeten trekken. 

Toch bleef de Portngeesche landvoogd onverzettelgk op 
zgn stuk staan en verklaarde ten slotte, in geen geval van 
plan te zgn, en trouwens ook geene macht te hebben, om de 
eischen der N^erlanders in te willigen. Tevens drukte hg 
als zgne overtuiging uit, dat ook de vice-rey van Goa geheel 
dezelfde opvatting van de zaak als hgzelf was toegedaan en 
dat Boreel dus vergeefsche moeite zou doen, wanneer hij naar 
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Goa vertrok om dezen tot andere gedachten te bewegen. 
Liever moest hg zgn ongelijk bekennen, in welk geval de Por- 
tugeezen gaarne bereid zonden zgn het fort Gale tegen een 
goeden prgs van de Eompagnie te koopen, daar zg wel 
begrepen, dat deze er op zich zelf toch niets aan zon hebbent. 

Onverrichter zake keerde Vinck dus naar Gale terng en 
deed Boreel verslag van zgne bevindingen. Terstond zond 
deze een verontwaardigd protest naar Kolombo, waarin hg 
Mascarenhas mededeelde, dat hg in deze omstandigheden 
den wapenstilstand niet zou afkondigen en dat de oorlog 
thans naar alle waarschijnlgkheid zou worden hervat. Eenige 
dagen daarna ontving hg van de Mascarenhas een tegen- 
protest'), waarin deze nogmaals verklaarde, het recht aan 
zgne zgde te hebben, en Boreel eenen openbaren vredebreker 
noemde, wanneer hg dit niet wilde erkennen. 

Zonder verwijl maakte Boreel thans toebereidselen om naar 
Goa te vertrekken en te onderzoeken of de vice-rey niet 
beter dan de generaal van Eolombo van het recht der Kom- 
pagnie te overtuigen zon zgn. Juist, terwgl hij op het punt 
'stond Gale te verlaten, bereikte hem nog een schrgven van 
Radja Singha ^) als antwoord op den brief, welken Boreel hem 
onmiddellgk na zgne aankomst op Geilon had toegezonden. In 
dezen brief verklaarde de maharadja, dat hg met groot leed- 
wezen kennis had genomen van het schrgven der Hooge 
Regeering, maar dat hg zelf wel moest inzien, dat het in de 
gegeven omstandigheden ook voor hem het voordeeligst zou 
zijn den oorlog tegen de Portugeezen te staken. Daarom zou 
hij tot den vrede toetreden, maar slechts op voorwaarde, dat 
de Nederlanders bewerkten, dat de Portugeezen de landschap- 
pen Mature en Saffragam aan hem afstonden. 

Na gelast te hebben, dat voorloopig de vgandelgkheden op 
Ceilon zouden worden geschorst, vertrok Boreel den 26 Fe- 
bruari van Gale. Den 1 April kwam hg voor Goa en vond 
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daar de vloot van Jan Dirksz. Galen liggen. Evenals aan 
Th^'ssen hadden de Portugeezen ook aan Galen onmiddellgk 
na zgne aankomst voor Goa, den 27 September 1642, het vredes- 
traktaat aangeboden en om een wapenstilstand verzocht. Daar 
echter op het afschrift van dit traktaat de officieele ratifikutie 
ontbrak, had deze dit geweigerd. Hierop hadden zy het 
traktaat met het woord vRey*' onderteekend en een eed wil- 
len afleggen, dat dit de ratifikatie van den koning van Por- 
tugal was. Daarenboven hadden ziy Galen verklaard, dat het 
hem genoeg moest wezen, dat de vice-rey het bestand in 
zgn geheele gebied: Goa, Wingnrla, Soeratte, Perzië, tot op 
de knst van Eoromandel had laten afkondigen. Door niets 
had Galen zich echter laten verlokken de blokkade van 
Goa^s haven op te breken, ook niet door het protest tegen 
zgne handelwgze, dat de vice-rey hem deed toekomen en 
waarin deze hem aansprakel^k stelde voor alle onheilen, die 
uit zijne weigering zouden kannen ontstaan. O 

Boreel zond nn onmiddellgk bericht van zgne komst en het 
doel daarvan aan den onderkoning. Tevens deelde h^* dezen 
mede, dat hg het bestand op Geilon niet had afgekondigd, 
daar de landvoogd Philippo Mascarenhas geweigerd had 
de omliggende landen van Gale te doen ontruimen. Ook te 
Goa zou hg den wapenstilstand niet afkondigen, wanneer de 
volkomen gerechtvaardigde eischen der Eompagnie niet wer- 
den ingewilligd. Hg verzocht den vice-rey dus met hem in 
onderhandeling over het bestaande geschil te treden. 

Den 5 April begonnen daarop de onderhandelingen. Spoe- 
dig werd bet Boreel duidelgk, dat de onderkoning het ge- 
voelen van zgnen landvoogd op Ceilon, dat Gale geene juria- 
diktie buiten zgne muren bezat, volkomen deelde en dat ook 
hg van meening was, dat het fort de rechten op de omliggende 
landen, zoo het die ooit had bezeten, toch geheel had verloren. 



O Jan Dirkz. Qalen aan G.-G. en B., 7 Maart 1648. B. A. 
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sinds het deel van het gebied der Portugeezen had uitgemaakt. 
Door de veroyering van Gale hadden de Nederlanders de 
bedoelde landen volstrekt niet in hun bezit gekregen, hetgeen 
trouwens door den tegenwoordigen stand van zaken op Geilon 
wel werd bewezen. 

Daar Boreel thans wel inzag, dat hij zich toch te vergeefs 
op de rechten van Gale zou blijven beroepen, trachtte hij 
andere bewgsgronden voor de aanspraken der Eompagnie 
ingang te doen vinden. Hij wees er op, dat, al hadden de 
Portugeezen de kaneellanden in hun bezit, de maharadja van 
Eandi er toch nog alti]d het oppergezag over behield. Radja 
Singha nu had de landschappen Mature en Saffragam aan de 
Eompagnie afgestaan als hypotheek voor het geld, dat hg haar 
verschuldigd was. En daar deze vorst verklaard had mede tot 
het bestand te willen toetreden, zouden de Portugeezen deze 
landschappen aan de Eompagnie niet kunnen onthouden, 
zonder daardoor zoowel haar als den maharadja groot onrecht 
aan te doen. 

Ook de kracht van deze redeneering werd echter door 
d'Aveires ontkend. Zijn antwoord luidde namelgk, dat hij 
vooreerst het oppergezag van den maharadja van Eandi 
volstrekt niet meer erkende, en dat het er verder toch niets 
toe zou doen, al werd het door hem erkend, daar hg van 
zgne zgde toch niet van plan was met Radja Singha vrede 
te sluiten. Tevergeefs beriep Boreel zich op het derde artikel 
van het traktaat, waarbg bepaald was, dat de Indische vorsten, 
als zij wilden, in den vrede zouden kunnen opgenomen worden ; 
de vice-rey verklaarde, dat hiermede alleen die vorsten bedoeld 
waren, welke tot het Christendom waren bekeerd, maar 
geenszins ongeloovige heidensche potentaten, zooals de maha- 
radja van Eandi er een was. 

Na aldus tot de overtuiging te zijn gekomen, dat hij op 
geene wijze de Portugeezen zou kunnen bewegen de land- 
schappen Mature en SafFragam aan de Eompagnie af te staan, 
had Boreel volgens de instruktie, welke hem door de Hooge 
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Regeering was medegegeyen, den vice-rey terstond] moeten 
Terklaren, dat hg in dit geral ook te Goa den wapenstilstand 
niet zou afkondigen. Toch wilde hg daartoe thans nog niet 
overgaan. Op eigen gezag wilde hg eerst nog eene laatste 
poging beproeven om het bestaande geschil te vereffenen en 
wel door zelf ook iets toe te geven. Misschien zouden de 
Portngeezen, al weigerden zg zgnen eiach in zgn geheel toe te 
staan, genegen zgn althans een gedeelte daarvan in te willigen. 

Bg het 12® ^artikel van het traktaat was mede bepaald, 
dat het platte land (lati campi), hetwelk tusschen twee forten 
was gelegen en beschouwd kon worden door deze forten te 
worden beheerscht, tusschen de wederzgdsche eigenaars dezer 
sterkten gelgkelgk zou worden verdeeld.*) — Deze bepaling 
meende Boreel, en niet ten onrechte, op Geilon te kunnen 
toepassen. Stemden de Portugeezen daarin toe, dan zou de 
Eompagnie althans de helft van de kaneellanden verkrggen, 
die tusschen Eolombo en Gale waren gelegen. 

Deze bepaling tot uitgangspunt nemend, deed Boreel den 
vice-rey het volgende voorstel. De eindbeslissing over het 
geschil zou aan de wederzgdsche soevereinen in Europa over- 
gelaten worden. Ondertusschen zouden de landen, welke dan 
al of niet gerekend werden tot Gale te behooren, voorloopig 
tusschen de Nederlanders en de Portugeezen gelgkelgk worden 
verdeeld. Elk van beide partgen zou vervolgens opteekenen, 
hoeveel kaneel haar gedeelte op zou brengen. Daarna zou de 
prgs der kaneel worden vastgesteld en zou ieder de helft 
van den gezamenlgken opbrengst ontvangen. Aldus zou ook 
gehandeld worden met alle andere voortbrengselen, welke de 
landen zouden opleveren. Deze verdeeling zou zoolang kracht 
van bestaan hebben, totdat de eindbeslissing uit Europa zou 
zgn aangekomen, waarbg ieder zich natuurlgk zou hebben 
neer te leggen. *) 



^) Zie het artikel op pg. 88, Noot. 
2) Vgl. Bijlage XX b. 
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Ook dit voorstel, hetwelk door Boreel geheel uit eigen 
beweging zonder machtiging yan de Hooge Regeering te 
Batavia werd ingediend, ^) en dat in de gegeven omstandig- 
heden zeker wel het beste was om het geschil te beslechten, 
werd door den vice-rey niet aangenomen. D'Aveires ver- 
klaarde, dat, volgens zijne meeniog, de genoemde bepaling in 
het geheel niet op Geilon in toepassing gebracht zou mogen 
worden. Alleen met het oog op West-Indië was zg opgesteld 
met de „campi lati^^ waren alleen bedoeld landen als de 
pampas van Brazilië, welke op dit oogenblik noch door de 
Nederlanders, noch door de Portugeezen werden bewoond of 
beheerscht. Geenszins kon men hetzelfde zeggen van de Gei- 
lonsche kaneellanden, daar deze het onbetwistbaar eigendom 
der Portugeezen waren en uitsluitend door hen en hunne 
aanhangers werden bewoond. 

Evenmin als hg toegestemd had het door haar verlangde 
terrein geheel aan de Kompagnie af te staan, wilde de 
vice-rey haar in het bezit van de helft ervan stellen. 
Slechts zooveel lands als de kanonnen van Gale konden be- 
schieten wilde hg aan de Nederlanders toekennen. Hardnekkig 
bleef hij weigeren hun, om welke redenenen ook, iets meer 
in te willigen. 

Thans was het gedald van Boreel ten einde. Nadat aldus 
zijne laatste pogingen om het geschil te vereffenen waren 
mislukt, achtte hg zich volkomen gerechtigd om alle onderhan- 
delingen met de Portugeezen af te breken. Den 22 April 
1643 nam hg dus afscheid van den vice-rey en deelde dezen 
daarbij mede, dat hg in deze omstandigheden het bestand te 
Goa niet af zou kondigen. Tevens verklaarde hg hem, dat 
hg er niet aan twgfelde of de Hooge Regeering te Batavia 



^) .... ende bovendien tot accomodatie van saecken bnyten onse com- 
missie gepresenteert heeft, de voors. landen in tweeën gedeelt etc. Generale 
Missive van 22 December 1643, bg de Jonge, Y, Bijlage XIII, pg. 260. 
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zou alle krachten inspaDnen om thans de Portugeezen met 
geweld te noodzaken, hare volkomen rechtmatige eischen in 
te willigen. 

Terstond hierop ging Boreel aan boord en liet de yloot 
het anker lichten. Het hgschen van de bloedvlag en het 
lossen van eenige schoten met scherp waren de teekenen, 
waarmede de Nederlanders te kennen gayen, dat de oorlog 
weder op nieuw een aanyang ging nemen. 
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Voortzetting van den oorlog. KrUgsverrichtingen op Geilen 
gedurende het Jaar 1644. Het verdrag van Goa. 



Vastbesloten hare rechten te handhaven, had de Hooge 
Regeering te Batavia van den beginne af het voornemen op- 
gevat om in het geval, dat de Portugeezen het gebied van 
Gale niet goedschiks aan de Kompagnie af wilden staan, hen 
met geweld daartoe te dwingen door den oorlog tegen hen 
over geheel Indië wederom op te vatten. 

Toen de ongunstige uitslag van de door Boreel gevoerde 
onderhandelingen te Batavia bekend werd, aarzelden Gouver- 
neur-Generaal en Raden dan ook niet, tot de uitvoering van 
hunne plannen over te gaan. Niet alleen werden dus door 
hen toebereidselen gemaakt om de Portugeezen te verdrgven 
uit de landen, welke zg wederrechtelyk aan de Kompagnie 
onthielden^ maar ook om hen elders zoo lang te beoorlogen, 
totdat de onderkoning van Goa hunne eischen ingewilligd 
zou hebben. 

Vooreerst zonden zij dus bevel naar Malakka om de Por- 
tugeesche schepen, die aldaar van Goa, de kusten van Voor- 
Indië, Geilon, in het algemeen Voor-Azië zouden aankomen, 
aan te halen en met hunne ingeladen goederen verbeurd 
te verklaren. Alleen die schepen, welke van andere 
streken dan de bovengenoemde zouden komen, en dus naar 
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alle waarsch^nlgkheid in den waan zouden verkeeren, dat de 
wapenstilstand in werking was getreden, zouden ongehinderd 
mogen vertrekken, na gewaarschuwd te z^n, dat zjj in het 
Teryolg als yganden beschouwd zouden worden '). 

Verder besloot de Hooge Regeering om wederom, evenals 
zij in de vorige zeven jaren had gedaan, de haven van Goa 
gesloten te houden. Te dien einde vertrokken den 8 Augus- 
tus 1643 vijf, en den 15 September daaraanvolgende nog drie 
schepen met eene gezamenlgke bemanning van 796 matro- 
zen en soldaten onder het bevel van Elaas Kornelisz. Blocq 
van Batavia. Rechtstreeks moesten zg naar de Portugeesche 
hoofstad koers zetten en zoolang voor de haven blijven 
kruisen, als de moesson het toe zou laten '). 

Ruime zendingen van schepen en soldaten uit het vader- 
land, waarmede de Bewindhebbers eindelgk aan de herhaalde 
aanvragen uit Batavia hadden voldaan '), stelde de Hooge 
Regeering in staat eene tweede vloot, bestaande uit 9 sche- 
pen met eene bemanning van 1550 koppen, uit te rusten *). 
Deze vloot was bestemd om onder het bevel van Fran9ois 
Caron, lid van den Raad van Indië, op Ceilon den oorlog 
tegen de Portugeezen wederom op te vatten. En daarmede 
bedoelden Gouverneur-Generaal en Raden niet alleen de Por- 
tugeezen uit het gebied van Gale, waarover het geschil was 
ontstaan, te verdrijven. Van de gunstige gelegenheid meenden 
zij ook gebruik te maken om nogmaals te trachten de positie 



^) Qenerale miseiye van 22 December 1643. 

2) Ibidem. 

') G.-G. en B. aan Th^jssen, 24 Jali 1648. B. A. Op dat tgdstip ver- 
wachtten zij 13 groote schepen met 4500 man uit de Nederlanden, die deels, 
den 29 September 1642 uit Tessel geloopen, reeds te Batavia waren aangeland, 
deels, in December 1642 uit Amsterdam en Zeeland gezonden, nog moesten 
aankomen. Vgl. de aanvrage van G.-G. en B. om deze macht in hunne 
missive aan de Bewindhebbers van 8 Januari 1641. Bijlage IX. 

**) Generale missive van 22 December 1643. Instructie voor Fran^ois Caron, 
als hoofd der expeditie naar Ceilon, 29 September 1643. Bijlage XXIII. 
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der Kompagnie op CeiloD, die in den laatsten tijd zoozeer 
was achteruitgegaan, vóór het totstandkomen van den vrede 
geheel te herstellen. Te dien einde hoopten zg aldaar ook 
nieuwe veroveringen te maken en hunnen vganden zelfs het 
geheele eiland te ontrukken. Dat dit thans zou geschieden, 
hield men te Batavia volstrekt niet voor onmogelijk. Groote 
'verwachtingen koesterde men aldaar omtrent den uitslag, 
welke deze expeditie naar Ceilon zou opleveren. Zonder twgfel 
zou de macht van Caron, vereenigd met de vloot van Blocq, 
die hg zoo noodig te hulp mocht roepen, ruimschoots vol- 
doende zyn om niet alleen Negombo, maar ook Eolombo te 
veroveren '). De hulp van Radja Singha werd door de Hooge 
Kegeering dan ook geheel overbodig geacht. Trouwens zg 
verzocht er hem ook niet meer om, maar schreef hem een- 
voudig, dat de oorlog weder voortgang zou hebben en er 
eene machtige vloot naar Ceilon werd afgezonden, zonder 
hem verder iets van hare plannen mede te deelen O* 

^t Is natuurlgk, dat de vraag bg de Hooge Regeering moest 
opkomen, of de veroveringen, die zg op Ceilon hoopte te 
maken, wel duurzaam zouden zgn en niet bg het tot stand 
komen van den vrede, als onrechtmatig, teruggegeven zouden 
moeten worden. Moest zg zich niet liever alleen tevreden 
stellen met den Portugeezen alleen het gebied van Gale, het- 
welk dezen wederrechtelgk bezet bleven houden, te ontrukken, 
waartoe zg zonder twgfel het volste recht bezat? 

Op dit punt stelde zg zich echter volkomen gerust. De Hooge 
Regeering was er van overtuigd, dat de kosten der expeditie 
niet nutteloos besteed zouden zgn en dat de Portugeezen 
nimmer terug zouden verkrggen, hetgeen thans op hen ver- 
overd zou worden. De oorlog op Ceilon toch zou volkomen 
rechtmatig zgn, daar hg op naam van den maharadja van 



>) Ylg. de instruktie Tan Caron, 29 September 1643. Bijlage XXIII. 
^) Generale Missiye, 22 December 16*8. G.-G. en B. aan Badja Singha, 
29 September 1643. B. A. 
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Kandi zou worden geroerd. De Portugeezen hadden immers 
geweigerd dezen vorst in het bestand op te nemen, waartoe 
zg volgens het 3® artikel van het traktaat verplicht waren 
geweest. Daarom kon de Eompagnie voortgaan met de Por- 
tugeezen uit naam van Radja Singha te bestrgden en meende 
de Hooge Regeering, dat zg al hetgeen zij in dezen strgd zou 
bemachtigen mede uit naam van den maharadja zou kunnen 
behouden. Reeds nu vatte zg het plan op om, kwam de vrede 
tot stand, zich op hare beurt onwillig te toonen, den Portu- 
geezen iets af te staan van hetgeen zij hun thans op Ceilon 
hoopte te ontrukken. *) 

Eene andere vraag is, of de Hooge Regeering zich even- 
eens het recht kon aanmatigen om ook buiten Ceilon den 
oorlog tegen de Portugeezen vol te houden. En hierop moet 
het antwoord beslist ontkennend luiden. De Staten-Generaal 



'j Merkwaardig is de wjjze, waarop de Hooge Begeering berekende, dat 
deze expeditie naar Oeilon in elk geval voordeel voor de Kompagnie zou 
moeten opleveren. Het zou toch knnnen gebeuren, dat de onderkoning van 
Gk>a inmiddels tot inkeer was gekomen en de door Boreel gestelde eischen 
alsnog zon inwilligen vóór de Nederlanders tot daden overgingen. Ook zou 
h\| dan zijne weigering om Badja Singha in den vrede op te nemen laten 
vallen. In dit geval zou Oaron zich van het plegen van vijandelijkheden 
natuurlijk geheel moeten onthouden; maar dan zou hg vergoeding moeten 
vorderen van alle schade, kosten etc., aan de Eompagnie tengevolge van de 
ongegronde weigering van den onderkoning veroorzaakt. Deze som, beraamd 
op 10 k 12 ton gouds, zouden de Portugeezen naar alle waarschijnlijk- 
heid niet kunnen betalen, in welk geval Oaron er Negombo als hypoteek 
voor zou moeten vragen. Wilden de Portugeezen deze sterkte daarvoor niet 
afstaan, dan moest Oaron er zich met geweld meester van maken onder 
protest, dat daarbij de bloedstortingen etc. geheel door de schuld der Por- 
tugeezen zouden ontstaan. Vlg. de instruktie voor Oaron, 29 September 1643. 
Bijlage XXm. „Wat ons belanght, wenschten den Portugees bij sjjn voorge- 
ven persisteerde" schreven G.-G. en B. echter den 24 Juli 1643 aan Th^jssen. 
En dit is begrijpelijk. Ten gevolge van de weigering van den onderkoning 
meenden zij thans veel meer te zullen veroveren, dan waarop zg het vorige 
jaar aanspraak hadden kunnen maken. 
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der Vereenigde Nederlanden hadden haar het vorige jaar 
uitdrukkel^k gelast, het bestand zoo spoedig mogelgk af te 
kondigen en het voorts wel te onderhouden en te doen 
onderhouden. Hetzelfde was haar daarenboven door de 
Bewindhebbers der Eompagnie bevolen. Na hadden dezen 
haar wel tevens gelast het recht der Eompagnie in elk 
geval te handhaven Oi niaar hieruit was toch volstrekt 
niet de gevolgtrekking te maken, dat zg den oorlog over 
geheel Indiê mocht voortzetten, wanneer de Portugeezen 
haar in het een of ander gedeelte daarvan onrecht aandeden. 
Door dit desalniettemin te doen, trad de Hooge Regeering 
de perken harer macht te buiten en beging zij eene hoogst 
onrechtmatige daad. Spoedig zal dan ook blijken, dat de 
Bewindhebbers volstrekt niet die bedoeling hadden gehad, 
welke Gouverneur-Generaal en Raden uit hun schry ven meen- 
den te mogen opmaken, en dat zg geenszins van plan waren 
geweest last te geven om, tegen het uitdrukkelijk bevel der 
Staten-Generaal, het bestand eenvoudig niet af te kondigen, 
wanneer het in eenig opzicht tegenwerking zou ondervinden. 
Eene grondige reden had overigens de Hooge Regeering 
bewogen, de wapenen over geheel Indië te blijven voeren. 
Zg begreep, dat dit voor de Eompagnie het beste middel zou 
zgn om op Geilon de Portugeezen met kans op succes aan 
te kunnen tasten. Hield zg toch den krgg uitsluitend op dit 
eiland vol, dan zouden de oorlogskansen aldaar veel gunsti- 
ger staan voor de Portugeezen, die zich van uit de naby- 



^) Bewindhebbers aan G.-G. en B., 25 September 1642. B. A. : „De saec- 
ken met het Portagaels bestandt dus staende, connen wg UE. niet anders 
dienen als yan onse consideratien op dit ende andere subjecten meer, 
sonder dat hem ten principalen UE. yoor ordre yets anders connen aan- 
schreven, als dat het bestandt aen onse s^jde in allen delen wel onderhouden 
werde, met dien verstande nochtans, dat Comp* recht allen t* halven onver - 
breeckel\jck gemeynteneert werden, waeromme UE. oook nae vermoogen met 
schepen ende volck, omme Comp« standt overal in Indien wel te verseeoke- 
reu, seconderen sullen, gelijck sedert eenige jaeren is geschiet . . . ." 
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gelegen centra hunner macht, Goa en de kust van Malabar, 
veel gemakkel^ker, dan de Nederlanders van uit Batayia, 
met Geilon in verbinding konden stellen. Bleef zjj echter 
den oorlog ook elders voeren, dan zouden de Nederlanders 
op Ceilon in de voorhand zijn. Overal immers zouden de Por- 
tugeezen dan op het behoud hunner sterkten bedacht moeten 
wezen en dientengevolge zouden zg slechts een gedeelte 
hunner krijgsmacht naar Geilon kunnen a&enden. 

Intusschen had de oorlog op Geilon reeds weder een aan- 
vang genomen. Na het vertrek van Boreel naar Goa was te 
Gale eene voorloopige wapenschorsing afgekondigd. Hierdoor 
was echter geene verandering in den ongunstigen toestand 
der Nederlandsche zaken aldaar gekomen. De Portugeezen 
bleven zich in Gales omstreken ophouden en, al toonden zg 
zich in schgn vriendschappelijk, inderdaad wisten zg Thgssen 
en de zgnen evenveel overlast als vóór de afkondiging der 
wapenschorsing aan te doen. Wel konden zg thans niet be- 
letten, dat het garnizoen van Gale zich levensmiddelen uit 
het omliggende land zocht te verschaffen, maar zg verboden 
den inboorlingen op strenge straffen, den Nederlanders ook 
maar het geringste te leveren. Dientengevolge heerschte er 
te Gale spoedig weer evenveel gebrek als vóór de aankomst 
van Boreel. Ook op andere wgzen wisten de Portugeezen 
de Nederlanders zoozeer te kwellen, dat Thgssen ver- 
klaarde, dat, zoolang de onderdanen der Eompagnie in Indië 
waren, zg nog nooit zooveel hoon en spot hadden moeten 
verdragen, als hun thans op Geilon door de Portugeezen werd 
aangedaan O* 

Zoodra echter de tijding aankwam, dat ook te Goa de 



^) „ . . . . *t is hier sooverre geoomen, dat iok verclare, de E. Oomp*" 
onderdanen, soo lange sg de Indias gefrequenteert hebben, noyt dlergelijcke 

hoon ende spodt van hare Taanden, als ons hier daegeltjcks, is aengedaen 

(wenschten lieyer) dat wg onses levens een eynde hadden.*' Thijssen aan 
Ö.-G. en R., 17 Maart 1643. R. A, 
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eischen van Boreel niet waren ingewilligd, hield de wapen- 
schorsing op reden van bestaan te hebben. Onmiddellijk maakten 
de Portugeezen zich gereed een door hen beraamd plan uit 
te voeren: zich meester te maken van Biligam, een eenige 
mylen beoosten Gale aan de knst gelegen dorp, en zich, na 
het versterkt te hebben, aldaar te vestigen. Dit kwam Thijssen 
ter oore en zoo spoedig mogelgk zond hij 300 soldaten uit 
om de Portugeezen vóór te wezen en aldus hun plan te ver- 
edelen. Maar wederom bleek het, dat de Nederlanders in het 
open veld tegenover hunne vyanden steeds in de minderlieid 
bleven. Den 7 Mei 1643 vielen de troepen der Kompagnie 
door eigen onvoorzichtigheid in eene hinderlaag, hun in de 
nab^heid van Biligam door de Portugeezen gelegd. In het 
gevecht, dat nu ontstond, verloren de Nederlanders niet 
minder dan 80 man, die deels sneuvelden, deels gevangen 
werden genomen en later naar Eolombo werden gevoerd. 
De verliezen der Portugeezen schijnen onbeteekenend geweest 
te zgn.*) 

In de gegeven omstandigheden was deze nederlaag voor 
de Nederlanders een dubbele slag. De Portugeezen konden 
nu weder ongehinderd Gale aan de landzijde insluiten, en daar 
de omwonende landlieden, voor zooverre zij niet waren ge- 
vlucht, zich uit vrees aan hen onderwierpen, beheerschten 
zg wederom geheel Mature. Wel werd er zoo spoedig mogelijk 
hulp uit Batavia gezonden, maar toch waagde Thijssen het 
niet meer een gedeelte zijner manschappen in het veld te 
zenden. Hij besloot daarmede te wachten, totdat de vloot van 
Garon aangekomen zou zijn. 



^) Thijssen aan G.-G. en B., 21 Mei 1643. Thijssen aan Boreel, 19 Mei 
1643. Generale Missiye, 23 December 1643. (B. A.) De officieren, die 
deze soldaten hadden aangevoerd, werden later te Batavia in een straf- 
proces gewikkeld. — De voorstelling, welke Danvers t. a. p., II, pg. 283—284 
van dit gevecht geeft, is geheel ontleend aan Bibeiro en wijkt in vele 
opzichten van die der Nederl. archiefstukken af. 
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Eerst half December 1643 yerscheen deze vloot, welke den 
30 September de reede van Batavia had verlaten, voor Gale. Op 
het bericht van hare aankomst deed Th^ssen 300 soldaten 
in de beide schepen gaan, die in Galens haven lagen, en daar- 
mede voer h^ zelf, benevens de opperkoópman Harten Vinck, 
Garon te gemoet om dezen, volgens de bevelen der llooge 
Kegeering, van raad te dienen, op welke w^ze h^j den Portn- 
geezen den meesten afbreuk zou kunnen aandoen. 

Na met Thpsen en Vinck geraadpleegd te hebben, besloot 
Caron allereerst de omliggende landen van Gale weder onder 
het gezag der Eompagnie terug te brengen. ^) Te dien einde 
deed hij zyne geheele krggsmacht, benevens die van Thgssen, 
te zamen ongeveer 1400 man, den 20 December in de nabij- 
heid van Gale aan land gaan en daarop zoo snel mogelijk 
oostwaarts oprukken om het Portugeesche leger te verrassen 
en zoo mogel^k geheel te vernietigen. Gelukte hem dit, dan 
zou Eolombo natuurlijk veel gemakkelgker veroverd kunnen 
worden. De Portugeezen waren echter wel op hunne hoede. 
De Motta Galvao had zgne geheele macht, die uit 500 a 600 
man bestond, verzameld en haar eene zeer sterke stelling doen 
innemen: eene vlakte, die rondom door diepe moerassen was 
omgeven. Tevergeefs trachtte Garon haar aldaar te bereiken ; 
eerst na verscheidene dagen gelukte het hem den toegang 
tot de Portugeesche legerplaats te vinden. Toen hij haar 
binnendrong, vond hij haar echter ledig. De Portugeezen 
waren ondertusschen langs een anderen, hun alleen bekenden 
weg afgetrokken. 

Onmiddell^k keerde Garon thans met zijne troepen naar 
Gale terug. Hg begreep, dat het Portugeesche leger zou 



^) Het yerhaal van de expeditie van Garon is, behalve aan de Generale 
Missive van 23 December 1644, grootendeels ontleend aan het „Rapport 
van 't gepasseerde, op de voyagie naer 't Eylandt Geylon 
onder 't commando van den E. Franchoys Oaron yoorge- 
yallen. B. A. 

8 
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trachten, zoo spoedig mogel^k Kolombo te bereiken, en dat 
hij du8 moest zorgen, het vóór te wezen. Reeds den 1 Januari 
1644 waren z^ne 1400 man weder ingescheept en vertrok de 
yloot om langs de kust naar Eolombo te zeilen. Hadden de 
Nederlandsche bevelhebbers eerst nog overwogen of zg de 
vloot van Blocq niet van Goa te hulp zouden roepen, het 
bezwaar, dat deze toch eerst na vier of vgf weken aanwezig 
zou kunnen z^n en dat ondertusschen de haven van Goa 
gedurende het beste gedeelte van den moesson open zou zgn, 
deed hen besluiten, alleen met hunne eigene macht Kolombo 
aan te tasten. 

Het geluk diende Garon echter ook thans niet. De Portu- 
geesche krggsmacht, welke hem naby Gale was ontkomen, was 
inderdaad snel naar Kolombo opgerukt. Na veel moeite had zg 
de kust tusschen deze stad en Gale bereikt; toevallig juist 
het punt, waarlangs de Nederlandsche vloot op dit oogenblik 
voer. Het zorgde nu steeds met de vloot op gelijke hoogte 
te blgven, zoodat tegel^kertyd, dat de schepen voor Kolombq^s 
haven verschenen, de poorten van deze sterkte zich voor 
haar ontzet openden. ') 

Terecht was Caron van oordeel, dat Kolombo zoowel aan 
de land-, als aan de zeez^de moest worden aangetast, wilde 
er kans op zgne verovering bestaan. Te vergeefs zocht hij 
echter naar eene landingsplaats voor een gedeelte van zijn 
kr^gsvolk. Aan de zuidzgde van Kolombo strekte zich een 
strand uit, waarop zelfs b^ kalm weder zulk eene branding 
sl^ond, dat de troepen slechts met moeite, maar het geschut 
in het geheel niet aan land gebracht konden worden. 
Aan de noordzijde was de gelegenheid om te landen beter, 
maar den Portugeezen was dit natuurlyk niet onbekend en 
aldaar hadden zg al hunne macht verzameld. En daar zij 
elke poging van Caron om het land te bereiken wisten te 
veredelen, besloot deze op een andere wijze te werk te gaan. 

») Ribeiro, t. a. p., pg. 290. 
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Zoo spoedig mogel^k Toer hg verder naar Negombo om te 
trachten eerst deze sterkte te veroveren en vervolgens van 
daar uit tegen Kolombo op te trekken. 

De Portngëezen hadden, vertrouwende op de sterkte van 
Kolombo, niet anders gedacht of Negombo zon het doel der 
Nederlandsche vloot wezen. ') Zij hadden deze plaats zeer 
versterkt en de bezetting tot 500 man vergroot, eene macht, 
die, gesteund door de gewapende burgers en inlanders, ruim- 
schoots voldoende werd geacht om eiken aanval af te slaan. 
Ook hadden zg hunne beste aanvoerders naar Negombo ge- 
zonden : Antonio de Mascarenhas, voorganger en broeder van 
den landvoogd van Geilon, en Antonio de Motta Galvao, die 
met zooveel beleid aan het leger bij Gale een veilige aftocht 
had verzekerd. Had de laatste ook hier het bevel gevoerd, 
Negombo ware wellicht voor de Portugeezen behouden ge- 
bleven ! Immers de Motta Galvao gaf, toen de Nederlandsche 
vloot naderde, den verstandigen raad, den v^and het landen 
te beletten, hetgeen zoo gemakkelgk bg Kolombo was ge- 
schied en ook hier met slechts 2 a 300 man mogelijk ware 
geweest. Antonio de Mascarenhas dreef echter door, dat men de 
Nederlanders aan land zou laten komen, om hen dan allen 
tegelijk te verslaan. ^) Het gevolg was, dat Garon in den nacht 
van den 3 Januari 1644 zonder moeite zgn geheple leger kon 
ontschepen. Den volgenden morgen deed hij het naar Ne- 
gombo oprukken. Weldra stuitte hij op het Portugeesche, dat, 
volgens de plannen van Antonio de Mascarenhas, buiten de 
muren der stad slag wilde leveren. Blgkbaar onbekend met 
het aantal hunner vijanden vielen de Portugeezen met groote 
onstuimigheid op dezen aan, maar hunne minderheid spoedig 
ontwarende, weken ?ij weldra terug. Toen was de over- 
winning den Nederlanders verzekerd. Niet alleen werd het 
Portugeesche leger grootendeels door hen verslagen en bleven 



1) Bibeiro, pg. 290 ylg. 
-) Bibeiro, pg. 292. 
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ook de beide bevelhebbers op het slagveld, O maar terwgl 
het overschot Negombo^s poorten biDnen vluchtte, drongen 
ook zfl zonder moeite de sterkte binnen. Wel boden de Portu- 
geezen in de stad nog tegenweer, maar toen Garon de 
huizen, waaruit zg op z^ne soldaten schoten, in brand liet 
steken, het vuur daarop het kruithuis bereikte, dit in de 
lucht vloog en daardoor een groot gedeelte der stad geheel 
werd verwoest, konden zg niet langer aan eene verdediging 
denken. Binnen drie uur tgds had Garon aldus eenen veldslag 
gewonnen en eene vesting veroverd. Slechts 52 der zgnen 
waren daarb^ gesneuveld, 140 gewond. De verliezen der 
Portugeezen waren aanzienlgk; niet minder dan 300 hunner 
soldaten waren gedood, terwgl er 150 krggsgevangen waren 
gemaakt. De overige v^ftig man hadden in de richting van 
Kolombo kunnen vluchten. Halverwege ontmoetten zij eene 
afdeeling van 300 soldaten, die door Philippo de Mascarenhas 
zoo spoedig mogelijk naar Negombo was afgezonden. Onver- 
richter zake moest deze macht thans, na de vluchtelingen 
opgenomen te hebben, weder naar Kolombo terugkeeren om 
aldaar de t^ding van den val van Negombo over te brengen. ^) 
Na de verovering van Negombo besteedde Garon eenige 
dagen om deze sterkte, waarvan het vuur en het springen 
van het kruithuis b^na niets dan eene „ontramponeerde 
muragie^^ hadden overgelaten, voorloopig zoo goed mogelijk 
te herstellen. Daarna liet h\] er 100 man als bezetting achter 
en rukte met zijne overige macht, nog omstreeks 1100 man, 
den 20 Januari naar Kolombo op. Langs de kust voer de 
vloot mede. Halverwege werd de landmacht echter bij eene 
rivier door een Portugeesch leger opgehouden, hetwelk al 
hare pogingen om over te steken wist te verijdelen. Tever- 



^) Bibeiro verhaalt (t. a. p., pg. 292), dat Antonio de Mascarenhas, zijne font 
inziende, den dood te midden der vijanden zocht. 

") Zie eenige bizonderheden omtrent de verovering van Negombo bij 
Bibeiro, t. a. p., pg. 291—295. 
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geefii trachtte Garon den Tfjaiid door een hevig geschatTuar 
te Yerdrgven; deze trok zelfs niet terug, toen de vloot voor 
Eolombo verscheen en toebereidselen tot eenen aanval begon 
te maken. Ten slotte bleek het onmogelgk de overzgde der 
rivier te bereiken, en daar de vloot alleen niets tegen Eolombo 
uit kon richten, moest zg, zoowel als de landmacht, weer 
naar Negombo teragkeeren ^), 

Na ook deze poging was mislukt, moest Garon wel van 
het plan om Eolombo te veroveren geheel afzien. Met Negombo 
zou hg zich alleen tevreden moeten stellen. Opdat deze sterkte 
tenminste voor de Eompagnie behouden zou blgven, moest 
het herstellingswerk van wallen en muren, waarmede reeds 
voor den tocht naar Eolombo een aanvang was gemaakt, thans 
met kracht worden voortgezet. Vóór den regenmousson zou 
alles gereed moeten wezen; naar alle waarschgnlgkheid toch 
zouden de Portugeezen, ook al waagden zij thans geen aan- 
val, niet nalaten tot eene belegering van Negombo over te 
gaan, zoodra de Nederlandsche krijgsmacht voor het grootste 
gedeelte vertrokken zou zgn. Garon liet dus al zijne man- 
schappen spade en houweel ter hand nemen. De bolwerken, 
die door de Nederlanders zelf in 1640 waren aangelegd en 
thans geheel vernield waren, werden gesloopt en buiten het 
steenen fort werd in het vierkant een aarden wal opgetrok- 
ken, met boomstammen versterkt en aan de hoekpunten met 
bastions voorzien. Tevens werd aan de landzgde eene breede 
gracht gegraven. Gedurende twee maanden was men, niet- 



^) In z\JQ rapport troost Oaron zioh hieroyer met de gedachte, dat de 
veroYering Tan Eolombo hem waarsoh^nl^k tooh niet gelakt zon zijn. Hij 
berekent, dat daaryoor wel 8000 man noodig zonden geweest z^n, daar 
de stad sinds het yorige jaar met yele nienwe bolwerken voorzien was en 
eene bezetting had van + 900 soldaten, 600 burgers en 1000 „yoor den 
oorlog gedresseerde mestiezen, tonpassen ende caffers." Bibeiro echter 
yermeldt (pg. 295), dat de z\jnen slechts 580 man sterk waren en slechts 
weinige inlanders yoor yeel geld in hunnen dienst konden houden, daar de 
meesten, zooals gewoonl^k, naar de sterkste partij wilden oyerloopen. 
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tegenstaaDde de groote hitte, onophoudel^k aan het optrekken 
van den wal en het graven der gracht bezig. Eene extra- 
belooning van zes stuivers daags per man droeg er zeer 
veel toe b^ om de vlijt van het kr^gs- en scheepsvolk aan 
te moedigen. 

Ongetwgfeld zou het werk nog zeer zyn bespoedigd, wan- 
neer Garon ook een weinig op de hulp der inlanders had 
kunnen rekenen. Maar hiervan was geen sprake. Gedurende 
de expeditie had Radja Singha hem volstrekt geen steun 
verleend. Wel had h^ een 2000-tal Singaleezen naar de kust 
gezonden, maar klaarblgkelgk alleen met het doel om Negombo 
te bezetten, wanneer de Nederlanders dit aan hem wilden 
a&taan. Maar hieraan had Garon in het geheel niet gedacht. 
Niet alleen had fladja Singha niets op zgne schuld afbetaald, 
maar alle aanvragen, die Garon daartoe tot hem had gericht, 
had hij of in het geheel niet öf met allerlei uitvluchten en 
voorwendsels beantwoord. Toch had de maharadja te kennen 
gegeven, het versterken van Negombo volstrekt niet goed te 
keuren en zijnen onderdanen verboden de Nederlanders daarbij 
in eenig opzicht te helpen. Werkeloos bleef de Singaleesche 
krijgsmacht dus nabij Negombo liggen. Slechts met moeite 
wist Garon tegenover hen zijnen toorn over hunne handel w^ze 
te bedwingen *). 

Toch waren in het begin van Maart Negombo's verdedi- 
gingswerken zoo goed als geheel gereed. Een garnizoen van 
500 man werd er. thans in geplaatst en het oppergezag over het 
geheel opgedragen aan den opperkoopman Pieter Vincboons, 
een zeer bekwaam ingenieur, die met Garon uit Batavia was 
medegekomen, en door wien ook de nieuw aangelegde vesting- 



^) „Wij hebben echter in alles gesimnleert en noyt een hevich gelaet 
aeten sien, hoewel daertoe genegen, siende daer sooyeel menschen ledich 
liggen, die niet gedoocht werden, ons noch om geit, noch om goede woorden 
eenige adsistentie tot onsen arbeyt doen mochten" Bapport van Oaron. 
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werken ontworpen waren. Na aldus op alles goede orde te 
hebben gesteld, vertrok Garon den 5 Maart naar Gale. H^j 
koos z^n weg over Eolombo om te trachten aldaar zgne 
150 gevangenen uit te wisselen tegen de Nederlandsche sol- 
daten, die het vorige jaar nab^ Gale in de handen der Por- 
tugeezen waren gevallen. Te Eolombo vernam h^j echter, dat 
dezen allen in Portugeeschen dienst waren overgegaan en niet 
genegen waren weder in dien der Kompagnie terug tekeeren. 
Met zijne gevangenen voer hg dus door naar Gale, waar hg 
den 11 Maart aankwam. 

Gaarne had Caron, ingevolge den last der Hooge Begeering *) 
nu nog iets op de kust van Koromandel uitgevoerd. Maar 
daar zoowél Negapatnam als S^. Thome sints het vorige jaar 
in voldoenden staat van verdediging waren gebracht, begreep 
hij, dat zgne macht niet groot genoeg was om deze plaatsen 
te kunnen aantasten '). Beter achtte hg het met al zijn be- 
schikbaar krijgsvolk de bezetting van Gale tot op bijna 
900 man te versterken. Niet alleen zou den Portugeezen daar- 
door worden belet wederom in het landschap Mature te 
vallen, maar ook zou Thgssen in staat zgn thans op zijne 
beurt strooptochten in het gebied van Eolombo te onder- 
nemen. Bovendien zou een gedeelte der vloot voor Gale en 
Negombo big ven kruisen om ook op zee den Portugeezen 
zooveel mogelijk afbreuk te kunnen doen. Met de overige 
schepen vertrok Caron den 19 Maart rechtstreeks naar Batavia. 



De groote verwachtingen, welke de Hooge Begeering te 
Batavia van de expeditie naar Geilon had gekoesterd, waren 
dus niet in alle opzichten verwezenlijkt geworden. Niet' 
alleen was er geen sprake. van geweest, dat Garon denPortu- 



1) Vgl. de instniktie yan Caron, 29 September 1643. Bglage XXIII. 
') Gedurende de expeditie waren er 350 man gesneayeld of aan aUerlei 
ziekten overleden . 
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geezen het geheele eiland had kunnen ontrukken, maar ook 
waren de wapenen der Eompagnie wederom op Eolombo 
afgestuit, welke sterkte de Hooge Begeering zeker gehoopt 
had ditmaal in hare macht te krygen. Toch mocht z^j 
tevreden zgn over hetgeen hare bevelhebbers op Ceilon had- 
den verricht. De Portugeezen hadden immers het gebied 
van Gale moeten verlaten, en er was op voldoende wgze voor 
gezorgd, dat z^ het niet meer zouden kunnen betreden. Daar- 
enboven was Negombo wederom in de handen der Neder- 
landers gevallen. En ^t is duidelgk, welk voordeel deze 
verovering, zelfs bij de bestaande omstandigheden, voor de 
Kompagnie geacht kon worden te zyn. 

Ook elders was de door de Kompagnie gevoerde oorlog 
met succes bekroond geworden. Te Malakka waren verschei- 
dene Portugeesche koopvaarders aangehaald. En ook de blok- 
kade van Goa had ditmaal wederom den handel der Portu- 
geezen zeer veel schade toegebracht, terwyl aldaar door Blocq 
mede eenige hunner schepen waren buitgemaakt O* 

Daarentegen hadden de Portugeezen in het afgeloopen jaar 
slechts één voordeel behaald. Kort voordat Blocq voor Goa 
was verschenen, den 19 September 1643, hadden zij het Ne- 
derlandsche schip de Pauw, hetwelk met eene lading zijde 
van Perzië naar Batavia wilde zeilen, in de nabijheid hun- 
ner hoofdstad aangehouden. Blocq had zeer veel moeite ge- 
daan om dit schip en vooral de rijke lading teiug te beko- 
men. Te dien einde had hij den Portugeeschen onderkoning 
zelfs aangeboden, met zijne vloot de haven van Goa te 
verlaten en zich ook over de geheele kust van Malabar van 
het plegen van vijandelijkheden te onthouden. Maar d'Aveires 
had daarenboven van hem geëischt, dat h^ in dit geval zyne 
vloot niet naar Ceilon zou voeren. Dit had Blocq hem niet 
willen beloven en dientengevolge hadden de onderhandelin- 
gen over de teruggave van het schip geenerlei uitkomst ge- 



^) Generale Missive van 28 December 1644. Bijlage XXIV. 
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had en waren de Portugeezen in het bezit ervan gebleven *). 

H Voornaamste gevolg van het hervatten van den oorlog 
was echter, dat de onderkoning, die thans had ondervonden, 
dat de Nederlanders niet aarzelden den oorlog voort te zet- 
ten en hun recht met de wapenen te zoeken, bevreesd was 
geworden, dat z^ hem nog meer nadeel zouden toebrengen, 
dan zy het reeds hadden gedaan, en openl^k verklaarde, onge- 
lijk gehad te hebben en thans de aanspraken der Kompagnie 
op de onderhoorige landen van Gale te willen erkennen. 

Den 8 April 1644 richtte hij namelijk een schreven tot de 
Uooge fiegeering te Batavia, waarin hg haar mededeelde 
genegen te zgn de hem het vorige jaar door Boreel gestelde 
eischen betrefiPende de grensscheiding tusschen de weder- 
z^dsche bezittingen op Geilon, toe te staan, mits dat alles 
op dit eiland hersteld werd in den staat, waarin het 
verkeerde ten tijde, dat het bestand in Indië afgekondigd 
had moeten worden. Ook stelde hjj als voorwaarde, dat de 
Nederlanders alles zouden teruggeven, hetgeen zg inmiddels 
hadden veroverd; van zyne zgde zou hij hen dan weder in 
het bezit van het schip de Pauw stellen *). 

Het is begrijpelijk, dat, hoeveel voldoening deze verklaring 
van den Portugeeschen onderkoning overigens ook aan de 
Hooge Regeering te Batavia moest geven, deze er echter 
volstrekt niet geheel bevredigd door kon zgn. Wel scheen 
de vice-rey thans haren oorspronkelijken eisch tot afstand 
van het aan Gale onderhoorige gebied te zullen inwilligen, 
maar slechts dan, wanneer alle gevolgen van den sinds het 
vorige jaar gevoerden oorlog werden uitgewischt. Daarente- 
gen had de Hooge Regeering zich, zooals ons bekend is, voor- 
genomen ditmaal slechts dan tot den vrede toe te stemmen, 
wanneer de Portugeezen daarbij de Kompagnie al de door 
haar op Ceilon gemaakte veroveringen lieten behouden. Met 



^) Vgl. de Generale Missiye van 28 December 1644. Bijlage XXIV. 
") Ibidem. 
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het volste recht meenden Gouverneur-Generaal en Raden 
dien eisch te kunnen stellen. Zouden z^ zich het vorige jaar 
alleen hebben moeten vergenoegen met de inruiming van 
Galens omliggende landen, thans meenden zij ook op die van 
Negombo en natuurlijk ook op deze sterkte zelve aanspraken 
te kunnen laten gelden. Volkomen rechtmatig achtten zg 
immers de wgze, waarop deze in haar bezit was gekomen, 
daar zij den oorlog op Ceilon uitsluitend op naam van den 
maharadja van Kandi hadden gevoerd. 

In antwoord op de missive van den onderkoning besloot 
de Hooge Regeering, wederom eenen afgevaardigde naar Goa 
te zenden, om hem mede te deelen, welke bezwaren zij tegen 
zijn vredesvoorstel had. Johan Maetsuycker, die ditzelfde 
jaar lid van den Raad van Indië was geworden, werd voor 
deze zending uitgekozen 0. Nevens den vermelden last werd 
ook aan hem, evenals het vorige jaar aan Boreel, opgedra- 
gen te trachten door het voeren van onderhandelingen den 
onderkoning tot den afstand van Negombo en onderhoorige 
landen te bewegen. Alleen wanneer d^Aveires daarin toe- 
stemde, zou Maetsuycker den vrede te Goa mogen afkondi- 
gen. In het tegenovergestelde geval zou ook hij den Portu- 
geezen aan moeten zeggen, dat de oorlog wederom zou worden 
voortgezet, totdat de onderkoning de eischen der Nederlan- 
ders ingewilligd zou hebben *). 

Hoewel dus de instruktie van Maetsuycker in hoofdzaken 
overeenkwam met die, welke het vorige jaar aan Boreel was 
medegegeven, week z^ toch op een belangrgk punt daarvan 
af. Ook Maetsuycker mocht den oorlog verklaren, wanneer 
de onderkoning de aanspraken der Kompagnie op Negombo 
even halsstarrig bleef ontkennen, als hij het die op de landen 
van Gale het vorige jaar had gedaan. Maar bood de onderkoning 
in dit geval aan, alleen op Ceilon oorlog te blijven voeren 



M Boreel was in Juli 1643 op de reis van Ceilon naar Batavia overleden. 
^} Generale Misaive, 23 December 1644. Bijlage XXIV. 
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en overal elders de wapenen te laten rusten, dan zou Maet- 
suycker hem dit mogen toestaan en dus het bestand te Goa 
mogen afkondigen '). 

Niet dan zeer ongaarne was de Hooge Regeering, wier 
bezwaren tegen een uitsluitend op Ceilon te voeren oorlog 
ons bekend z^jn, er natuurlijk toe overgegaan dezen last aan 
Maetsuycker mede te geven. Zij was er echter wel toe ge- 
noodzaakt geworden. Duidelijk had zij ingezien, dat zij het 
voeren van een oorlog over geheel Indië op geene wijze 
meer zou kunnen volhouden. Vooreerst vreesde zij elk oogen- 
blik een bevel der Staten-Generaal te zullen ontvangen, waarin 
dezen haar gelastten de bepalingen van het bestand op te 
volgen en was zij beducht, dat de Portugeesche gezant 
in den Haag geene pogingen nagelaten zou hebben, om een 
zoodanig bevel van de Staten-Generaal uit te lokken ^). 
Vooral echter had de missive der Bewindhebbers van 31 Au- 
gustus 1643 haar tot het geven van bedoelde instruktie ge- 
dwongen. Daarin hadden dezen haar toch geschreven, dat zij 
volstrekt niet bedoeld hadden, dat de wapenen over geheel 
Indië zonden worden opgevat, alleen omdat er een verschil 
over de grensscheiding tusschen de wederzijdsche bezittingen 
op Ceilon was ontstaan. Wel zou de Eompagnie hare rech- 
ten mogen handhaven, wanneer deze door de Portugeezen 
werden verkort, maar dit zou het eenige zijn, dat haar zou 
vrijstaan te doen. Wilde z^ echter den Portugeezen meerderen 
afbreuk berokkenen, dan zou zij dit uitsluitend op Ceilon 
kunnen doen, waar de oorlog op naam van den maharadja 
van Eandi kon worden gevoerd ^). — Na de ontvangst van deze 



^) Instruktie yoor Maetsuycker, 9 Augustus 1844. Bijlage XXV. 

^) Vgl. de instruktie van Maetsuycker. B^lage XXV. Nader ingewonnen 
berichten stelden eyenwel later de Hooge Begeering op dit punt Tolkomen 
gerust en deden hare oorlogsplannen wederom ontwaken. Vgl. hare missive 
aan Maetsuycker van 23 September 1644. Bijlage XXVI. 

^} Vgl. deze missiye der Bewindhebbers, als b^'lage XXVII opgenomen. 
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missiye bleef er dus voor de Hooge Regeering geene andere 
keus meer over. Het bevel der Bewindhebbers was duidel^k 
en kon op geenerlei w^ze ontdoken worden. 

Den 10 Augustus 1644 vertrok Maetsuycker naaröoa. Eene 
vloot van 10 schepen, bemand met 2049 koppen, onder het 
bevel van Elaas Kornelisz. Blocq, werd hem mede gegeven. 
De verschoning van deze scheepsmacht voor Goa^s haven 
zou, hoopte de Hooge Regeering, den Portugeezen onge- 
twgfeld grooten schrik aanjagen en den onderkoning daar- 
door des te eerder bewegen, de door Maetsuycker te 
stellen eischen in te willigen. Had zy echter dezen invloed 
niet en bleef d'Aveires desniettemin bg eene weigering vol- 
harden, dan zou z^ onmiddellgk tot het plegen van vijande- 
l^kheden over moeten gaan, allereerst op Geilon. Als het 
mogelgk was, zou zy d[§n ook de haven van Goa gesloten 
moeten houden. 

Tevens had de uitzending dezer vloot nog een ander doel. 
Alvorens naar Goa te zeilen, moest zg Gale aandoen. Bevond 
Maetsuycker, dat de Portugeezen op Geilon inmiddels eenig 
voordeel hadden behaald, dan zou hg moeten trachten dit 
weer te niet te doen, vóór hij een aanvang met de onder- 
handelingen maakte. De Hooge Regeering koesterde namelgk 
eenige vrees, dat Negombo weer in de handen der Portu- 
geezen gevallen zou zgn O* Garon had haar toch als zgn 
vermoeden medegedeeld, dat een aanval op die sterkte na 
zgn vertrek hoogstwaarschgnlijk niet uit zou blgven, en later 
van Thijssen ontvangen berichten hadden dit vermoeden vol- 
komen bevestigd *). 

Toen Maetsuycker in het begin van September te Gale 
aankwam, bleek het hem, dat de vrees der Hooge Regeering 



^) Generale Missive van 23 December 16éé. Bijlage XXIY. 

^) In eene missive van 24 April 1644 (B. A.) deelt Thijssen aan G.-G. en 
B. mede, dat, volgens gemohten, te Kolombo alles voor een aanstaand 
beleg van Negombo in gereedheid werd gebracht. 
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Yoor het behoud van Negombo inderdaad niet ongegrond was 
geweest. Werkelijk had een aanval der Portugeezen op deze 
sterkte plaats gehad, maar gelukkig voor de Eompagnie had 
de bezetting zich beter dan in 1640 gehouden en had z^j het 
beleg moedig doorstaan. Dit zal uit het volgende korte over- 
zicht van de gebeurtenissen op Geilon na het vertrek van 
Caron blijken. 

Elaarblijkelgk had de onderkoning van Goa ingezien, dat 
het volstrekt niet zeker was, of h^j zynen eisch, om alles op 
Geilon in statu quo te herstellen, wel ingewilligd zou krg- 
gen, maar dat hg waarsch^nlgk genoodzaakt zou worden, 
Negombo als eene rechtmatige verovering der Nederlanders 
te erkennen, en deze sterkte met de omliggende landen als 
zoodanig in hunne handen zou moeten laten. Daarom had hij 
besloten, zoo spoedig mogelijk eene poging te wagen om haar 
te veroveren, opdat haar bezit hem bfj den vrede in ieder 
geval verzekerd zou zijn. Nu kon hij in het voorjaar van 
1644 te Goa over eene vr^ aanzienlgke scheepsmacht be- 
schikken. Ten deele had hij dit te danken aan eene fout, die 
de Nederlandsche admiraal Blocq had begaan. Deze had toch, 
ingevolge den last van Gouverneur-Generaal en Raden, de 
blokkade van Goa zoo lang mogelijk moeten rekken. Des- 
niettemin was hij reeds den 25 April met zijne geheele vloot 
vertrokken. Bij uitzondering gaf de maand Mei van dit jaar 
nog goed weder en hiervan wisten eenige groote Portugeesche 
schepen, die in Maart 1643 uit Lissabon waren gezeild en te 
Mozambicque hadden moeten binnenloopen, gebruik te maken 
om, na het vertrek van Blocq, ongehinderd hunne reis naar 
Goa te vervolgen. Door zijn verblijf met twee of drie weken 
te verlengen, had Blocq hun dus de gelegenheid hiertoe 
zonder moeite kunnen benemen. O 



^) In de Generale Missive yan 28 December 1644 (Bijlage XXIY) geven 
G.-G. en B. hnnne ontevredenheid over deze misslag van Blocq dan ook 
niet ondnideiyk te kennen. 
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Spoedig bleek het, dat deze misslag van Blocq in zijne 
gevolgen zeer nadeelig voor de Kompagnie had kunnen 
worden. Zoo spoedig mogelgk toch zond de onderkoning 
eenige van de 8 of 9 groote schepen, waarover hy thans kon 
beschikken, met 400 soldaten onder het bevel van Fernando 
de Mendon9a naar Ceilon, ten einde Philippo de Mascarenhas 
in staat te stellen te herwinnen, hetgeen de Portugeezen 
aldaar hadden verloren. *) 

Voordat deze vloot Kolombo bereikte, hadden de Portugeezen 
reeds een aanval gericht op de Nederlandsche jachten, die na 
het vertrek van Caron op de kusten van Ceilon waren blyven 
kruisen. Verscheidene Portugeesche koopvaardy-schepen waren 
sinds dien tyd door deze jachten buit gemaakt. Om deze nu 
op hunne beurt te veroveren, hadden zich in het laatst van 
April elf fregatten en eene galei vereenigd. Hun aanval was 
echter niet alleen afgeslagen, maar een der jachten ^) was er 
zelfs in geslaagd de galei te verbranden en twee fregatten 
in den grond te boren. De Nederlanders hadden dus hunne 
heerschappij over de Ceilonsche wateren volkomen ge- 
handhaafd. ^) 



^) Bibeiro, t. a. p., pg. 800. 

") NB. De Wingarla, het kleinste schip, dat deel had nitgemaakt yan de 
vloot van Caron. 

^) Thijssen aan G.-G. en B., 24 April 1644. B. A. Generale Missive van 
23 December 1644. Bijlage XXIV. Als blijk van tevredenheid vereerden 
G.-G. en B. den bevelhebber van dit jacht een gonden keten, ter waarde 
van f 460. 

De uitslag van dit zeegevecht is overigens weer een bewijs voor den 
slechten toestand, waarin over het algemeen de Portngeesche schepen ver- 
keerden. Dat een klein Nederlandsch schip vaak bestand was tegen eene 
geheele Portngeesche vloot is bekend. Vgl. o. a. Saalfeld, Gesch. der Port. 
Kol., II, pg. 152—153, waar h|j o. a. schrijft: „Anch stimmen die gleich- 
zeitigen Schriftsteller (Pyrard etc.) darin überein, dass die Portngiesen zu 
der Zoit, als die Hollander anfingen sie in Indien zn bekriegen, die schleoh- 
testen Seelente in Europa gewesen sein. Ihre Matrosen nnd Soldaten waren 
znsammengeraffles Volk, grösstentheils Bauern und Handwerkslente, welche 
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Meer voorspoed hoopten de Portugeezen echter te onder- 
vinden bij het uitvoeren van hun plan om zoo spoedig mogelgk 
Negombo te heroveren. Onmiddellgk nadat de 400 van Goa 
gezonden soldaten te Eolombo waren aangekomen, gingen 
zij hiertoe over. Te dien einde versterkte Mascarenhas deze 
troepen zooveel mogelgk en liet ze daarop onder het bevel 
van Mendonya tegen Negombo oprukken. ') Den 27 Mei 
verscheen het Portugeesche leger voor deze sterkte en 
begon nog dien zelfden dag toebereidselen voor een beleg 
te maken. ^) Daarop deed Mendonfa een onafgebroken 
kanonvuur openen. De Nederlanders bleven het antwoord 
echter niet schuldig en droegen ondertusschen zorg, dat het- 
geen overdag aan de nieuwe aarden verdedigingswerken werd 
beschadigd, ^s nachts weder werd hersteld. Dientengevolge 
waren een maand later de aanvallers nog even ver, zoodat 
die brieven, waarin Mendon9a de sterkte opeischte, hem met 
verachting door Vincboons konden worden teruggezonden. 
Daarop werd de kanonnade voortgezet. De Portugeezen schoten 
in het eerst veel met granaten, uit klappers gemaakt, welke 
echter slechts geringe schade konden veroorzaken, daar hun 
inhoud zich bij het springen slechts één voet verspreidde. 
Daarop vervingen zij ze door andere, die dan ook eene betere 
uitwerking hadden. Spoedig geleek het steenen fort van 
Negombo op vele plaatsen een puinhoop. Thans bleek dui- 



gewöhnlich bei einem Angriffe nicht einmal an Vertheidigung dachten, so 
dass es nichts aeltenes war, dass ein einziges kleines Hollandisches Eriegsschiff, 
zwei, oder drei der grössten portugiesischen Oaraccas zagleich eroberte. 

^) Bibeiro vermeldt het getal der Portugeesche troepen niet. In eene 
missive van den lateren bevelhebber van Negombo Julius Schiffeley aan 
Johan Maetsuycker, 16 Oktober 1644. R. A. worden daarvoor opgegeven: 
„1200 blancke coppen, 3600 Singulesen ende 300 caffers." 

-) Hoofdbron voor de beschrijving van het beleg van Negombo: „Dagh- 
egister gehouden in de fortresse Negombo van 27 May tot 
ult<^ Augusty 16 44". R. A. Vgl. voorts de missive van G.-G. en R. aan 
Bewindhebbers, 6 Februari 1645. R. A. etc. 
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delijk, hoe verstandig Caron had gehandeld door vóór zijn 
vertrek een stevigen aarden wal op te werpen. Was die er 
niet geweest, dan hadden de belegeraars de sterkte gemak- 
kelijk kannen herwinnen, te meer, omdat de bezetting lang- 
zamerhand door ziekten met meer dan 100 man was ver- 
minderd. 

Daar de Portugeezen ten slotte bemerkten, dat de 7000 
kogels, die zy van 27 Mei tot half Juli in de stad hadden 
geschoten, niet die uitwerking hadden gehad, welke zij er 
zich van hadden voorgesteld, besloten zij tot eenen storm over 
te gaan. Den 23 Juli deed Mendon9a zgne geheele macht tot 
drie keer toe op Negombo's wallen stormloopen. Met groote 
verliezen werden zijne soldaten echter telkens teruggeslagen. 
Terwgl de Nederlanders bij deze gelegenheid slechts 
hoogstens 25 dooden en 60 gewonden bekwamen, bleven er 
van de Portugeezen niet minder dan 400 man. ^ Ook hunne 
voornaamste officieren, waaronder Mendonfa zelf, sneu- 
velden. De bestorming van den 23 Juli verminderde hunne 
troepen tot op de helft van die, welke er oorspronkelgk tegen 
Negombo waren opgetrokken. 

Onder deze omstandigheden was de voortzetting van het 
beleg voor de Portugeezen natuurlijk eene onmogelgkheid ge- 
worden. Ook waren hunne soldaten, onder wie de geest reeds 
gedurende het geheele beleg zeer slecht was geweest, na den 
storm zoozeer tot oproer geneigd, dat zg openlgk verklaarden, 
liever bij de Nederlanders in dienst te willen treden, dan 
langer bij de hunnen honger te blijven lijden. *) Daarenboven 



^) In de opgave van dit getal stemmen Bibeiro en het Dagregister van 
Negombo overeen. 

") Het Dagregister verhaalt, dat de ontevredenheid der Portngeesche 
soldaten voornamelijk daaruit voortsproot, dat zij inderdaad zelven groot 
gebrek leden, terwijl het hnn gebleken was, dat de Nederlanders binnen 
Negombo van alles overvloedig waren voorzien, zóó zelfs, dat zij hen bij 
de bestorming met potten heete rijst hadden geworpen. 
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was Th^ssen in het laatst van Juni met 580 man in het 
gebied van Eolombo gevallen, om den vgand te dwingen het 
beleg van Negombo op te breken. O Philippo Mascarenhas 
was dus wel genoodzaakt zgn leger terug te roepen. Half 
Augustus verliet daarop het overschot der Poi*tugeesche 
troepen hunne legerplaatsen rondom Negombo en was het 
gevaar van deze sterkte afgewend. ') 

Eene maand daarna verschenen Maetsuycker en Blocq met 
hunne vloot voor Oale. Daar nu Negombo behouden was 
gebleven en verder alles op Ceilon in goeden toestand ver* 
keerde, achtten zij een lang verblijf op het eiland onnoodig. 
Na eenige dagen verliet de vloot Oale dan ook weder en zette 
rechtstreeks koers naar Ooa. 

Den 28 September wierp de vloot hare ankers op de reede 
van Goa uit. Onmiddell^k na zgne aankomst zond Maetsuycker 
hiervan bericht aan den onderkoning en deelde dezen tevens 
per brief mede, dat hg als gevolmachtigd afgezant der Hooge 
Regeering te Batavia was gekomen, om met hem over zgne 
vredesvoorstellen in onderhandeling te treden. Eenige tijd 
verliep er nu met het wisselen van brieven en allerlei for- 



^) Thijssen aan Maetsuycker, 6 Oktober, 1644. B. A. ,. . . ende hebben 
sedert 29 Jnny passato, als wanneer eerst ware cunt;iohap bequamen, hoe 
Negombo door den yijant geblocqneert was, mede een leeger yan 580 man, 
om hem yan daer te diyerteren, te yelde gehadt." 

2) 't Is begrgpelgk, dat hierover groote vreugde in Negombo heerachte. 
Het Daghregister vermeldt, dat, in aanmerking genomen de schade, die aan 
de wallen was toegebracht, en het overgroote aantal zieken en gewonden, 
die de Nederlanders gedurende het beleg hadden bekomen, een tweede 
storm door hen wellicht niet was doorstaan. Onmiddelligk na het vertrek 
der Portugeezen, werd te Negombo dan ook eene dankpredikatie gehouden 
„singhende den 66«» psalm, tot vreught schietende met canon ende mus- 
quetten drie chargen, en voor yder man een muddeken aracq. H Was wonder 
te sien, hoedat de lamme, creupele ende van water geswolene voor den 
dagh quamen, elcq hem selven inbeeldende nu sijn leven gewonnen te 
hebben." 

O 
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maliteiten, zoodat Maetsuycker eerst den 13 Oktober naar 
land voer om een aanvang met de onderhandelingen te 
maken '). 

Spoedig bleek het Maetsuycker, dat de teruggave van Ne- 
gombo het eenige pnnt was, dat moeielijkhedeh opleverde. 
De onderkoning verklaarde namel^k terstond, dat h^, zooals 
hg ook aan de Hooge Regeering had geschreven, genegen 
was, alle eischen, welke Boreel hem het vorige jaar gesteld 
had, in te willigen, maar dat hg niet inzag, dat hg Negombo 
en de daaraan onderhoorige landen in het bezit der Eom- 
pagnie moest laten, daar dit fort volgens zgne meening 
evenals al hetgeen inmiddels op zee veroverd wa$, aan hem 
teruggegeven moest worden. Maetsuycker trachtte hem na 
te bewgzen, dat de veroveringen op Ceilon niet gelgk gesteld 
moesten worden met die der schepen, welke de Eompagnie 
voor Malakka en Ooa had buitgemaakt. Deze zouden de Ne- 
derlanders evenals alles, wat de oorlog hen verder buiten 
Ceilon had opgeleverd, gaarne teruggeven. De veroveringen 



^) Als hoofdbronnen Yoor het onderzoek naar de yerrichtingen Tan Maet- 
Buycker te Qoa en later op Ceilon z\jn, behalve de missive van G.-G. en 
B. aan de Bewindh". van 20 Jannari 1645 (bg de Jonge, Opkomst etc, Y, B^'- 
lage XXrV, pg. 266—267), op het B^jks- Archief aanwezig het „Dagh re- 
gister, gebonden bij d'Heer Johan Maetsuycker, Baet van 
Indien, gedepateert aen den Grave Yice-Bey in Goa ende den 
Goningh van Oeylon, aengaende 't gene Sgn E. metteselven 
wegen sijne Oommissie gebesoigneert heeft" en het „Yerbael 
van Geylon, Goa, Wingurla ende de Gaste van India, bijeen- 
gestelt door d'Heeren Salomon Sweers ende Maximiliaen 
Le Mair, 't sedert den 6 Jannary a^. 1645 tot den 10 November 
daeraenvolgende int kasteel Batavia." (Dit Verbaal bevat nit- 
treksels van alle brieven, die van 6 Januari — 10 November 1645 uit ge- 
noemde plaatsen te Batavia werden ontvangen.) 

Ygl. verder de missive van Maetsuycker aan G.-G. en B. van 15 Novem- 
ber 1644 en de missive van G.-G. en B. aan de, Bewindh*. van 9 Juli 1645. 
Bijlflgen XXVIII en XXIX. 
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op Geilon waren zg echter yoomemens niet weder af 
te staan, maar nit naam van den maharadja van Eandi 
te bleven behouden. Ten slotte verklaarde Maetsuycker den 
onderkoning, dat, zoo h^ ook dezen eisch der Hooge Regee- 
ring niet wilde toestaan, de oorlog wederom voortgang zon 
hebben en zoolang zou duren, totdat hg zgne weigering zou 
hebben laten vallen. 

Wat kon de onderkoning nu anders doen, dan den eisch 
tot a&tand van Negombo inwilligen? Hg moest wel inzien, 
dat, bleef hg weigeren, de Nederlanders hem op Geilon 
mogelijk nog meer zouden ontnemen, dan hg aldaar reeds 
had verloren, en dat hg dit later misschien nog daarenboven 
zou moeten afsliaan. Eerst beproefde hg nog een middenweg 
in te slaan; hg bood aan, Negombo en de daaraan verbonden 
rechten op de omliggende landen tegen een goeden prgs, 
op afbetaling in kaneel te voldoen, van de Eompagnie te 
koopen. Toen Maetsuycker dit echter afsloeg en hem ver- 
klaarde, dat, volgens zgne meening, ook de Hooge Kegeering 
te Batavia hier zeker niets van zou willen hooren, besloot 
de onderkoning eindelgk om onder uitdrukkelgk protest toe 
te geven. 

Het volgende verdrag werd daarop den 10 November 1644 
tusschen den onderkoning en Maetsuyker gesloten. ') Voor- 
eerst zou de verdeeling der kaneellanden tusschen Qale en 
Eolombo plaats hebbén op de wijze, als Boreel, steunende 
op het 12® artikel v^n het Haagsche traktaat van 1641, had 
geeischt, nl. door eene grenslgn, welke op gelgken afstand van 
beide forten getrokken zou worden. Negombo zouden de 
Portugeezen afstaan, en de grensscheiding tusschen de aan 
dit fort en de aan Kolombo behoorende landen, zou op gelgke 
wgze als die tusschen het gebied van Eolombo en dat van 
Oale bepaald worden. De opbrengst dezer landen zouden de 



^) Hetgeheele traktaat bij Baldaens, Malabar ende Ohoromandel. 
pg. 92—95. 
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Nederlanders echter slechts in deposito mogen houden, totdat 
de eindbeslissing van de wederzgdsche souvereinen in Europa 
over dit verdrag verkregen zou z^n. ^ De eigenaars en de erf- 
pachters der dorpen zouden hun eigendom weder in bezit mogen 
nemen, mits zij zich binnen zes maanden daarvoor aanmeldden 
en den Nederlanders voortaan evenveel opbrachten, als zij het 
vroeger den Portugeezen hadden gedaan. Ook zouden zij 
hunnen godsdienst vrijelyk mogen uitoefenen, echter uitsluitend 
op het platte land en niet binnen de Nederlandsche forten. 
Ook deze toestand zou zoo lang duren, totdat de eindbe- 
slissing uit Europa aangekomen zou z^n. 

Voorts liet de onderkoning z^ne weigering, om Radja Singha 
in den vrede op te nemen, vallen. Verder zou hg het schip 
de Pauw met de ingeladen zgde aan de Kompagnie terug- 
geven. Van haar kant zou deze alle schade vergoeden, welke 
zy den Portugeezen door het aanhalen hunner schepen voor 
Malakka en Ooa had aangedaan, en hun daarvoor eene som 
van 100,000 realen van achten betalen*). Deze schadever- 
goeding werd berekend van den 22 Februari 1643 af, den 
dag, waarop het bestand in Indië eigentlgk afgekondigd had 
moeten worden, daar toen een jaar verloopen was, sinds de 
ratifikatie van den koning van Portugal op het traktaat van 
den Haag in de Nederlanden was overgebracht. 

Ten slotte protesteerden beide partijen, dat deze overeen- 
komst alleen plaats had om een einde aan den oorlog te maken, 
maar geenszins van kracht zou wezen, zoo de eindbeslissing, 
die in Europa over deze zaak zou vallen, van haar ver- 
schillend zou wezen ^). 



^) Om den scli^n te yermyden, dat hij, door in deze voorwaarde toe ie 
stemmen, toegaf, dat de Portugeezen meer recht dan de Kompagnie op 
Negombo's landen zonden hebben, teekende Maetsnycker tegen dit artikel 
speciaal protest aan. 

2; De reaal van achten gold destijds + f 2,25. 

^) Zie eenige opmerkingen van Maetsnycker over dit traktaat in zijne 
missive aan G.-ö. en B. van 15 November 1644. Bglage XXVIII. 
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Nadat dit traktaat door den onderkoning en zgnen raad 
eenerzgds, en door Maetsnycker als gevolmachtigde der Hooge 
Regeering te Batavia anderzgds was geteekend, werd het be- 
stand te Goa plechtig afgekondigd. Hierop zond Maetsnycker 
den 14 November het grootste gedeelte der vloot onder 
Blocq vooruit naar Ceilon. Den 3 Mei volgde hg zelf met de 
overige schepen, in gezelschap van eenen afgevaardigde van 
den onderkoning, padre Qon9alo de Yeloso, dien deze hem 
had medegegeven, om met hem de kaneellanden op Ceilon 
volgens de bepalingen van het traktaat te verdeelen. 

Juist had Thgssen eene afdeeling van 200 man uitgezonden 
om in het gebied van Eolombo te vallen, toen de tgding van 
het gesloten verdrag te Gale aankwam O* Terstond riep hg 
haar nu terug, en daar inmiddels ook de vloot van Blocq te Oale 
was verschenen en een afschrift van het traktaat had mede- 
gebracht, besloot hg daarmede zelf naar Kolombo te gaan, 
om van te voren met Philippo Mascarenhas eenige be- 
sprekingen over het verdeelen der kaneellanden te houden. 

Te Eolombo aangekomen bevond Thgssen den Portu- 
geeschen landvoogd over hetgeen te Goa was bepaald ten 
zeerste misnoegd ^). Mascarenhas toonde zelfs weinig lust, het op 
te volgen, en begon tegenwerpingen te maken. Vooreerst wierp 
hg de onzinnige bewering op, dat de verdeeling alleen plaats 
zou behoeven te hebben van de tusschen de sterkten gelegen 
stranden, daar nergens uit bleek, dat die van het binnen- 
land bedoeld zou zgn. Voorts hield hg als zgne meeiiing vol, 
dat de grenslgn tusschen het gebied van Gale en dat van 
Eolombo niet moest loopen op gelgken afstand van deze twee 
sterkten, maar midden door de landen, gelegen tusschen Gale 
en Eiditure, daar deze als de „extrema fortabilia^' be- 
schouwd moesten worden. Hiertegen protesteerde Thijssen 



1) T14J8sen aan G.-G. en B., 9 Deoember 1644. B. A. 

2) Vlg. voor het volgende de misaive van G.-Q. en B. aan Bewindhebbers 
9 JnU 1646. Btjlage XXIX. 
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ten zeerste, daar Ealitnre niet meer als eene sterkte der Por- 
tugeezen beschouwd kon worden, aangezien z^ het sinds de 
veroTering van Qale door de Nederlanders hadden verlaten. 
Toch hield Mascarenhas zgne beweringen vol en was hg niet 
tot andere gedachten te brengen. Onverrichter zake moest 
'Thijssen naar Qale terugkeeren. Het scheen, alsof het tot- 
standkomen van den vrede nog op het laatste oogenblik 
hapering zou ondervinden. 

Toen echter den 27 December Maetsuycker voor Negombo 
verscheen en, de zaak vernemende, onmiddellijk den afge- 
vaardigde van den onderkoning naar Eolombo zond om het 
geschil te beslechten, moest Mascarenhas wel toegeven. 
Zelf liet hij trouwens zgne eerste bewering spoedig vallen 
en wat betreft de tweede, werd hij ondanks zgn protest 
door de Veloso in het ongelijk gesteld. O 

Thans stond niets de verdeeling der kaneellanden meer in 
den weg. Den 10 Januari 1645 had zg dan ook te Eolombo 
plaats. Onder het toezicht van Oonfalo de Veloso werd op dien 
dag door Philippo Mascarenhas met Maetsuycker een verdrag 
gesloten. *) Hierbg werd bepaald, dat de verdeeling der landen 
tusschen Eolombo en Negombo plaats zou hebben niet door 
eene rechte Ign, maar bg „korlas^^ of provinciën, daar dit 
met het oog op de uitoefening der jurisdiktie beter werd 
geacht. De grens tusschen het gebied van Gale en dat van Eo- 
lombo zou gevormd worden door de rivier Alikan, welke zich 
ongeveer op gelgken afstand tusschen beide sterkten bevond. 

Voorts werd vastgesteld, dat deze overeenkomst zoo lang 
kracht zou hebben, totdat de eindbeslissing uit Europa 
over het verdrag van Goa gevallen zou zgn. Ook zou zg 
vernietigd worden, wanneer de Nederlanders, die nog slechts 
geringe kennis van Ceilon en vooral van het gebied van 



^) Dit protest in het Verbaal Tan Ceilon etc. 

^} Het geheele traktaat bij Baldaena, Malabar ende Ohoromandel, 
pg. 94—96. 
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Negombo hadden, binnen een jaar bemerkten, te kort gedaan te 
zgn. Dit artikel was daarom ingelascht, omdat bg het verdrag 
van Qoa bepaald was, dat vóór de aankomst der eindbeslis- 
sing nit Europa de oorlog om geene reden weer zon worden 
opgevat, en de Nederlanders dns geene gelegenheid zonden 
hebben het onrecht te herstellen, wanneer zij later meenden, 
dat dit hnn thans in eenig opzicht was aangedaan. 

Onmiddell^k nadat dit verdeelingsverdrag was geteekend, 
werd het bestand te Kolombo afgekondigd. Hetzelfde had 
eenige dagen later te Qale en te Negombo plaats. 

Met het tot stand komen van den vrede wordt het eerste 
gedeelte van de geschiedenis der Nederlanders op Geilon afge- 
sloten. Toch is het noodig hieraan nog een hoofdstuk toe te 
voegen om daarin de gevolgen van de beslissing, welke spoedig 
in Europa over de geschillen tusschen de Nederlanders en de 
Portugeezen in Indiê zou vallen, te behandelen. Voor het ver- 
band zullen wg dan echter tevens eenige zaken, wier behan- 
deling eigenlgk tot een volgend gedeelte behoort, in het kort 
moeten bespreken. 
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VIJFDE HOOFDSTUK. 



Verhouding tussehen de Nederlanders en den Haharadja 
van Kandi na den vrede met Portugal. Het verbond van 
Gale en zjjne gevolgen. Het verdrag van den Haag van 
27 Haart 1645. Invloed van den opstand der Portugeezen 
in Brazilië. 



Reeds meermalen hebben wij gelegenheid gehad om op te 
merken, dat de vriendschap, welke oorspronkel^k tussehen 
den maharadja van Kandi en de Nederlanders had bestaan, 
in de laatste jaren aanmerkelyk was bekoeld. 

De reden hiervan is ons bekend. Sinds de Nederlanders de 
Portugeesche forten op Ceilon, na ze veroverd te hebben, 
tegen den wil van den maharadja bezet hadden gehouden, 
had deze wantrouwen tegen hen opgevat. Radja Singha be- 
schouwde dit als een inbreuk op het kontrakt, hetwelk h^ 
met de Kompagnie had aangegaan. Hierbg had hg immers 
het recht, om den Nederlanders al of niet toe te staan, zich 
op verschillende plaatsen in zijn rijk te vestigen, aan zich 
willen houden, want hij meende, en terecht, dat zij van eene 
algemeene vergunning misbruik zouden kunnen maken. 

Het gevolg van die handeling der Nederlanders was dan 
ook geweest, dat de maharadja van zijne zijde de bepalingen 
van het kontrakt niet had opgevolgd. Vooreerst had hg de 
Kompagnie weinig of geen steun in den strijd tegen de Por- 
tugeezen verleend. Verder had hig aan de Nederlandsche garni- 
zoenen het noodige voor hun levensonderhoud niet verschaft 
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en evenmin had hij iets van beteekenis op zgne schuld aan 
de Eompagnie afbetaald. Kaneel en andere waren had hg 
haar slechts in zeer geringe mate doen toekomen. 

Stonden beide partyen aldus tegenover elkander, tot een 
openbaren vrede-breuk was het nooit gekomen. De maharadja 
wilde zich blikbaar de Nederlanders niet rechtstreeks tot 
vijanden maken, daar hg hunne hulp tegen de Portugeezen 
noodig had. En wat de Nederlanders betreft, *t is ons bekend, 
waarom zij steeds vriendschap hadden geveinsd en waarom 
zg van plan waren dit te blgven doen, zoolang de Portu- 
geezen nog een gedeelte van Ceilon in hun bezit hielden. 
Daarom hadden zij zelfs den moord van Coster, dit duidelgk 
kenteeken van de slechte gezindheid van den maharadja, 
straffeloos laten voorbij gaan. 

Deze toestand kon echter slechts voortduren, zoolang de 
gemeenschappelgke oorlog tegen de Portugeezen de band was, 
welke den maharadja en de Nederlanders vereenigde. Was deze 
strijd eens ten einde, dan zou de verhouding, waarin de Kom- 
pagnie tot dusverre tot Radja Singha had gestaan, natuurlijk 
geheel veranderen. De Nederlanders zouden dezen vorst niet 
langer door het verleenen van hulp van zich afhankelgk 
kunnen houden. Van zgne zijde zou de maharadja zich dan 
ook geheel ontslagen rekenen van de verplichtingen, welke 
hg indertgd op zich had genomen. 

En dat Radja Singha den Nederlanders dan in het geheel 
geene handelswaren meer zou verschaffen, was licht te be- 
grijpen. Genegenheid zou dan zgn eenige drgfveer daartoe 
moeten wezen. En deze genegenheid, zoo zg ooit had bestaan, 
was dan toch in de laatste jaren geheel verdwenen. Gedurende 
den oorlog had de maharadja duidelgk laten blgken, dat hg 
de voortbrengselen van zgn rgk liever vernietigde, dan dat 
hg ze aan de Nederlanders leverde. ^) Hieruit hadden dezen 



^) Vgl. de missives yan Thtjssen aan G.-G. en B. van 31 Maart, 22 Mei 
en 1 September 1642. Bijlagen XVI, XVH en XVIII. 
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de gevolgtrekking gemaakt, dat de maharadja zich op die 
wgze aan de betaling van zgne schuld aan de Eompagnie 
zocht te onttrekken. Langzamerhand waren zg er Tast van 
overtuigd geworden, dat Radja Singha wel hunne hulp in 
den str^id tegen de Portugeezen wilde aannemen, maar dat 
hy van zgne zgde hun de beloofde handelswaren niet wilde 
leveren, opdat zg aldus genoodzaakt zouden worden, ten 
slotte uit eigen beweging Ceilon te verlaten. 

De Hooge Kegeering te Batavia had spoedig ingezien, dat 
zg, wilde zg de kosten, welke zg nu al sinds jaren voor Ceilon 
had moeten maken, vergoed krggen, er op bedacht zou moeten 
zgn, zich zelve de handelswaren van dit eiland te verschaffen 
en niet langer zou moeten blgven afwachten, of het Radja 
Singha goed zou dunken, haar iets te doen toekomen. Het 
eenige middel daartoe zou natuurlgk zgn, de kaneellanden, 
na ze uit naam van den maharadja veroverd te hebben, recht- 
streeks onder het gezag van de Eompagnie te brengen, evenals 
de Portugeezen dit eertgds hadden gedaan. ') 

Het plan hiertoe was bg Qouverneur-Qeneraal en Raden 
gergpt in den tgd, dat een vrede met de Portugeezen spoedig 
tot stand scheen te zullen komen. Onvoorziene omstandig- 
heden hadden echter het voortzetten van den oorlog ten 
gevolge gehad en dus had de Hooge Regeering de uitvoering 
van hare plannen voorloopig moeten uitstellen. Zoolang de 
vrede met Portugal nog niet was afgekondigd, moest het 
ongenoegen van den maharadja, hetwelk door haar streven 
zeer waarschgnlgk zou worden veroorzaakt^), tot eiken prgs 
vermeden worden. 



^) „'t Ib apparènt, Baja in gebreeoke van betalingh aal bl^jyen ende 
Gale met s^'n lantschappen de Gompe* eygen worden, daemaer de saeoke 
beleyt moet werden." Generale Missive van 23 December 1642. 

') Thijssen aan G.-G. en B., 8 December 1644. B. A. : „. . . .want hij 
(Badja Singha) sal het met alle vl\jt daer oock wel naer aenstellen» 'twercq 
in verwarringh te brengen, in 't bysonder, als vemeempt de z^nen hier, 
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Ondertusschen had de üooge Regeering reeds met eenige 
voorbereidende maatregelen een aanvang gemaakt. Zg had 
haren gouverneur Thgssen gelast, de inlanders zooveel moge- 
lijk over te halen om in den dienst der Eompagnie te treden, 
en hen, die daartoe genegen waren, in zgne bescherming te 
nemen. — Dit bevel was door Thgssen opgevolgd. Maar spoe- 
dig had de maharadja laten blgken, dat hg ook dit volstrekt 
niet goedkeurde; blgkbaar begreep hg welke gevolgen het 
voor hem zou kunnen hebben. Rechtstreeks had hg zgn on- 
genoegen echter niet te kennen gegeven, maar hg had eenige 
vertrouwden naar Gale en Negombo gezonden met het bevel, 
om alle bewoners van de omstreken dier plaatsen zooveel 
mogelijk over te halen of, zoo noodig, te dwingen naar het 
binnenland te vertrekken. Ook had hij zgne pogingen om 
den kaneeloogst te beletten voortgezet en te dien einde de 
landen door gewapende benden laten afloopen ^). 

Deze handelwgze van den maharadja moest de Hooge Regee- 
ring wel in hare plannen versterken. Tot de uitvoering ervan 
hoopte zij dan ook onmiddellgk over te gaan, nadat het Maet- 
snycker gelukt zou zgn, een vredesverdrag met de Portugee- 
zen te sluiten. Om echter Radja Singha geene gegronde reden 
te geven, de Nederlanders zgne vriendschap geheel en al 
op te zeggen, besloot zg daarbg aldus te werk te gaan. Zg 
zou het doen voorkomen, alsof de maatregelen, die natuurlijk 



gelijok wesen moet, 't gesAch wort benomen, zonder dat yets 't geringste 
hebben te gebieden .... aal 't eerst haperen in 't bysonder, als yemeempt, 
yqj 't gebiet van Mature, Alican en andere plaetsen op ons zelfs, geleek 
hier van Gale begonnen hebben, aennemen, als wanneer ÜE. vastelijck 
staet hebben te maecken, hier den oorloch op Baya's naam tegen Baya 
sollen moeten yoeren.*' 

>) Vlg. de generale missive Tan 23 December 1644. Bijlage XXIV. In 
eene missive aan G.-O. en B. van 24 April 1644 (B. A.) klaagt Tlqjssen 
hierover op deze w^jze: , . • . Invoegen, m^ne Heeren, w^ jegenwoordich 
meerder hoon ende spodts, als van den Portugees geleden hebben, van deze 
treydoors gedogen". 
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inderdaad alleen moesten dienen om de kaneellanden aan 
het gezag van den maharadja te onttrekken, door baar uit- 
sluitend in het belang van dien vorst werden genomen. Vein- 
zende niet te weten, dat genoemde benden door Radja Singha 
werden afgezonden, zou zg hen uit zijn naam als «struik- 
roovers en kwaadwilligen^' bestreden. Tevens zou zg opgeven, 
dat zg het toezicht op den kaneeloogst en andere werkzaam- 
heden alleen daarom aan zich trok, opdat de maharadja 
eindelgk eens van zgne schuld aan de Eompagnie ontslagen 
zou worden. Door aldus te handelen hoopte de Hooge Regee- 
ring hare plannen uit te kunnen voeren, zonder dat de 
maharadja er zich tegen zou kunnen verzetten. Zonder den 
schgn op zich te laden van zich uiterst onrechtvaardig en 
ondankbaar tegen de Eompagnie te betoonen, zou deze er 
immers niet voor uit kunnen komen, dat de ^struikroovers 
en kwaadwilligen'* door hem werden afgezonden? Lgdelgk 
zou Radja Singha dus moeten aanzien, dat de Nederlanders 
uit zgnen naam tegen hem zelven oorlog zouden voeren. 

Opdat zg nu hierbg van de zgde der Portugeezen geene 
tegenwerking zou ondervinden, had de Hooge Regeering 
aan Maetsuycker opgedragen om, nadat de vrede op Ceilon 
afgekondigd zou zgn, met hen een verbond tot bescherming 
van hunne wederzgdsche bezittingen op dat eiland aan te 
gaan. ^ Door hem er op te wgzen, dat zulk een verbond nood- 
zakelgk was, daar allereerst de landen van Negombo, welke 
de Kompagnie slechts in deposito van hen bezat, beschermd 
zouden moeten worden, had Maetsuycker de Portugeezen zon- 
der moeite tot zulk een verbond kunnen overhalen. Den 
9 Maart 1646 was er te Qale tusschen hem, als afgevaardigde 
van de Hooge Regeering te Batavia, en den padre Oon9alo 
de Veloso, den gezant van den onderkoning van Ooa, eene 
overeenkomst gesloten, waarbg bepaald werd, dat de Neder- 



^) Vgl. de speci&le proknratie daartoe, door G.-G. en B. den 9 Angnstas 
1644 aan Maetsnyker yerleend. Bijlage XXXII. 
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landers en de Porfcageezen elkander hulp zonden verleenen 
tegen de yinvasien, struyckrovergen ende peupnlatien*^ van 
de kaneellanden door zekere ,Ceylonse volcken, wie deselre 
oock mochten wesen ofte van wien ge8onden'\ ') Hierby was 
dus de naam van Radja Singha niet genoemd. Tevens echter 
bevatte het verhond de bepaling, dat geene van beide partgen 
iets met ^den Coninck van Gandia^' tegen de andere zou mogen 
beramen. Dit alles voor den t^jd van één jaar, na afloop 
waarvan de eindbeslissing over het verdrag van Goa uit 
Europa zeker wel in de overzeesche gewesten aangekomen 
zou zgn. 

Na deze overeenkomst tot stand gebracht te hebben, had Maet- 
suycker naar Batavia kunnen vertrekken, overtuigd, dat de 
Hooge Regeering voor de toekomst van de aangelegenheden 
der Eompagnie op Geilon niet bezorgd zou behoeven te zyn 



Na den vrede stelde Thyssen alle pogingen in het werk om 
de plannen der Hooge Regeering betreffende Ceilon uit te 
voeren *). 

Vooreerst trachtte hg de inwoners van de kaneellanden 
zooveel mogelijk onder het gezag van de Eompagnie te bren- 
gen. Nu was het aantal dezer lieden gedurende den oorlog zeer 
versmolten; vooral in de omstreken van Negombo, waaruit 
daarenboven de meesten door Radja Singha naar het binnenland 
waren gedreven, waren er slechts weinigen overgebleven. Om 
dezen nu voortaan tegen eiken aanval van Radja Singha^s ben- 



^) Dit traktaat, ontleend aan het in het Yorige hoofdstak meermalen 
geciteerde Verbaal Tan Oeilon etc. is als bglage XXXTTI opgenomen. 

^ Vgl. voor dit en het volgende gedeelte de missives van G.-G. en B. 
aan de Bewindhebbers van 9 Juli en 17 December 1645, bijlagen XXX en 
XXXI, en verder die van Thjjssen aan G.-G. en B. van 5 Maart, 7 April, 
26 Mei, 20 Angnstas en 17 September 1645 (B. A.). Uittreksels van som- 
uiige dezer brieven bevinden zich iu het Verbaal van Oeilon. 
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den te beschermen en daardoor anderen te bewegen zich weder 
in hunne vroegere woonplaatsen |te komen vestigen, zond 
Thgssen van de 530 man, welke de bezetting van Negombo 
uitmaakten, er een 300-tal in het veld, en van de 840 van 
het garnizoen van Gale ongeveer 450, in drie troepen ver- 
deeld. Voorts werd de opbrengst der in het gebied van Gale 
en Negombo gelegen dorpen aan de inlanders, die zich hadden 
onderworpen, verpacht, op dezelfde wgze, als de Portugeezen 
dit vroeger hadden gedaan. Jaarlgks moesten deze pachters 
eene bepaalde hoeveelheid kaneel en andere waren leveren. 
Eveneens handelde Thgssen met hen, die reeds onder het 
bestuur der Portugeezen het een of ander gedeelte lands in 
eigendom hadden bezeten en wien bg het zesde artikel van 
het verdrag van Goa vergund was, zich weder in hunne 
vroegere woonplaatsen te vestigen, mits zij vooi*taan den 
Nederlanders evenveel opbrachten, als zg het eertgds den 
Portugeezen hadden gedaan. Spoedig kwamen deze lieden zich 
in grooten getale aanmelden om, nadat hunne patenten onder- 
zocht waren, al of niet toegelaten te worden. En hierdoor 
werd juist het doel bereikt, hetwelk Maetsuyker bg het vast- 
stellen van genoemd artikel voor oogen had gehad : de kaneel- 
landen werden weer spoedig bewoond en konden daardoor 
meer voordeel voor de Kompagnie afwerpen. 

De berichten, welke door Thgssen in den loop van het jaar 
1645 aangaande den toestand op Geilon naar Batavia werden 
gezonden, luidden zeer gunstig. De kaneellanden werden lang- 
zamerhand weer bevolkt en reeds was er eenige specerij 
geleverd. Ging dit zoo voort, dan kon de opbrengst van den 
kaneeloogst dit jaar op 800 baar of 384.000 'S geschat wor- 
den. Ook met de olifantsjacht was een aanvang gemaakt. Te 
dien einde had Thgssen aan de Portugeezen verzocht hem 
eenige tamme wgfjes-olifanten, tegen het genot van de helft 
der vangst, in bruikleen af te staan. Uit Kolombo waren 
hem daarop vier stuks gezonden en hiermee werden nabg 
Gale in korten tijd 10 olifanten gevangen, terwgl er alle kans 
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scheen te bestaan, dat het getal van 30 jaarlgks bereikt zou 
kannen worden. Voorts had Thgssen pogingen in het werk 
gesteld om de Eompagnie deelgenoote te maken van den 
handel in edelgesteenten, welke vooral in het bergachtige 
Sa&agam werden gevonden. — Tot het verkrggen van deze 
goede uitkomsten had niet weinig bggedragen, dat Radja 
Singlia tot dusverre nagenoeg geene pogingen had gedaan 
om de werkzaamheden der Nederlanders te beletten. 

Maar juist, toen de Hooge Regeering goede verwachtingen 
koesterde omtrent den uitslag, die hare werkzaamheden op 
Geilon zouden opleveren, schenen deze plotseling door eene 
onberaden daad van Thgssen geheel vergdeld te zullen worden. 
In het najaar van 1645 ontvingen Qouverneur-Generaal en 
Raden eene missive van Thgssen, gedateerd 26 Mei van het- 
zelfde jaar, waarin deze hun terloops en kortweg, alsof het 
eene onbelangrgke zaak gold, mededeelde, dat hg den 25 Mei het 
verbond, hetwelk den 9 Maart door Maetsuycker met de Por- 
tugeezen was gesloten, op hun verzoek had laten afkondigen. 
Tevens zond hg een afschrift van de akte van afkondiging 
over. En hieruit bleek nu, dat hg, in plaats van overeenkom- 
stig de bepalingen van het verbond den zgnen te gelasten, 
eiken aanval op de kaneellanden, van wie ook, tegen te gaan, 
hun uit naam van Qouvemeur-Generaal en Raden van Indië 
had bevolen «voortaen en in toecomende omtrent de onder- 
danen van den Coningh van Candia ende hare goederen alle 
vgantschap, offentie ende hostiliteyt te plegen, mitsgaders 
allen af breuck, waer immers connen ofte mogen doen.^^ ') 

^t Is begrijpelgk, dat de Hooge Regeering bg de ontvangst 
van dit bericht evenzeer verbaasd als ontsteld moest wezen '). 
Hoe was het mogelijk, dat Thgssen zulk eenen misslag had 
kunnen begaan? Was hij niet even goed bekend metdeplan- 



Deze akte, ontleend aan het Y e r b a a 1 v a n O e i 1 o n, is als Bijlage XXXIV 
opgenomen. 

') Vgl. de generale missive van 17 Poceinber 1645. Bijlage XXXI. 
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nen van Gouyerneur-Generaal en Raden, die hg zelf nog wel 
had aangeraden en ten uitvoer gelegd, als met de bedoeling, 
waarmede Maetsuycker het verbond met de Portugeezen had 
gesloten? Hoe kon h^ dan aldus met één slag vernietigen, het- 
geen met zooveel zorg tot stand was gebracht? Blijkbaar had h^ 
zich door de Portugeezen laten misleiden, die er, zooals blaken 
zal, eene goede reden voor hadden, waarom zg de Eompagnie 
gaarne in een openbaren oorlog met den maharadja van 
Eandi gewikkeld zagen. Maar dezen hadden hem toch nooit 
kunnen dwingen in de afkondiging den naam van Radja 
Singha te noemen. Terecht kon de Hooge Regeering zich met 
de grootste verwondering afvragen, hoe Thgssen er toch 
toe gekomen kon zyn, geheel op eigen gezag en zonder de 
minste aanleiding den maharadja rechtstreeks den oorlog te 
verklaren. *) 

De gevolgen van dezen misslag konden natuurlgk hoogst 
nadeelig voor de Eompagnie worden. De oorlog met Radja 
Singha zou haar op zich zelf grooten last veroorzaken. Onge- 
tw^feld zou deze thans in plaats van de kleine benden, eene 
groote krijgsmacht naar de kaneellanden afzenden. Om deze 
te beschermen zou de Eompagnie een grooter getal troepen 
dan vroeger in het veld moeten houden, hetgeen haar zeer 
op kosten zou jagen. Zoowel de kaneeloogst, als de overige 
werkzaamheden zouden natuurlek ten zeerste door den krijg 
belemmerd worden. Daarenboven zou de Eompagnie nu wel 
nimmer betaling verkregen van de som, welke de maha- 
radja haar verschuldigd was en thans meer dan 14 tonnen 
gouds bedroeg. 

En toch moest dit alles niet als het nadeeligste gevolg van 
de door Thijssen begane fout beschouwd worden. Er bestond 
nog eene andere reden, waarom de Hooge Regeering voor- 



*) Generale missive van 17 December 1646. Bijlage XXXI, „ . . . .soodat 
niet weten, waer den gouverneur Joan Thijssen (sijnde anders gauw ge- 
noegh) sijn verstant geweest moet sijn, als daertoe geresolveert heeft, . . . ." 
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namelgk een openbaren oorlog met Radja Singha had willen 
Yermgden, en waarom deze voor de Portugeezen juist ge- 
wenscht was. In het najaar van 1645 was de eindbeslissing 
over het verdrag van 6oa nog niet uit Europa gekomen. 
Hiervan zou het nu, gel^k men weet, afhangen of Negombo 
en z^ne onderhoorige landen al dan niet in het bezit der 
Kompagnie zouden bleven. Nu hadden de aanspraken, welke 
de Hooge Regeering op deze sterkte had laten gelden, alleen 
gesteund op hare bewering, dat zg haar niet voor zichzelve 
maar voor den maharadja van Kandi had veroverd. Zou zg 
dit echter thans kunnen blgven volhouden, nadat zg zelve 
dien vorst den oorlog had verklaard ? Zouden de Portugeezen 
niet terecht de vernietiging van het traktaat van Goa en de 
teruggave van Negombo kunnen vorderen? Wellicht hadden 
dezen alleen daarom bg Thgssen op de afkondiging van het 
verbond van Gale aangedrongen. 

De Hooge Regeering zag dit gevaar en tevens begreep zij 
dat er slechts één middel zou zgn om het te voorkomen, en 
wel, de door Thyssen begane misslag zoo spoedig mogelijk te 
herstellen. Onmiddellijk besloot zij dan ook, eene poging daar- 
toe in het werk te stellen en te dien einde een , ervaren, cloecq 
ende verstandich^^ persoon naar Ceilon te zenden. Voor deze 
zending werd wederom Johan Maetsuycker uitgekozen. Hem 
werd opgedragen alle stappen te doen, welke tot eene spoedige 
verzoening met Radja Singha zouden kunnen leiden. Verder 
zou hg, om dezen vorst te bewjjzen, dat de oorlogsverklaring 
geheel buiten medeweten en tegen den zin van Gouverneur- 
Generaal en Raden was geschied, terstond na zijne aankomst 
Jan Thgssen uit diens ambt moeten ontslaan. ^) 

Den 2 Februari 1646 vertrok Maetsuycker van Batavia. 
Ongelukkig werd zgne reis door storm en allerlei ongevallen 
zeer vertraagd, zoodat hij eerst den 27 April te Gale aan- 



^) Instraktie voor Maetsuycker, 1 Februari 1644. B. A. Generale Missive, 
17 December 1645. Bijlage XXXI. 

10 
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kwam. Aldaar bleek het hem nu, dat de oorlog reeds was 
ontbrand en de vgandelgkheden een aanvang hadden ge- 
nomen. *) 

Gedurende het geheele jaar 1645 had de maharadja niets 
van zich laten hooren. Maar in April van het volgende, kort 
voor de aankomst van Maetsuycker te Gale, had hg eene 
kri]gsmacht een inval in het gebied van Negombo laten doen. 
Zonder moeite was deze echter door de aldaar te velde lig- 
gende troepen der Eompagnie verdreven. Bg deze gelegenheid 
hadden de laatste eenige Singaleezen gedood en een viertal 
olifanten, het persoonlgk eigendom van Radja Singha, buit- 
gemaakt. 

Ten zeerste vertoornd, deed nu Radja Singha zelf met eene 
veel grootere macht een tweeden inval. En deze slaagde beter 
dan de eerste. De Nederlandsche troepen werden terugge- 
dreven en eindelgk omsingeld in een dorp, waar zg zich 
hadden verschanst. Tevergeefs werd er van uit Negombo eene 
af deeling van 143 man met twee kanonnen tot ontzet gezon- 
den. Ook deze werd door Radja Singha teruggeslagen en ten 
slotte geheel vernietigd, bg welke gelegenheid hare aanvoerder 
Adriaan Van der Stel werd gedood en vele manschappen 
krggsgevangen werden gemaakt. Kort daarop, den 15 Mei, 
moesten ook de omsingelde troepen zich overgeven. Metbgna 
500 gevangenen keerde de maharadja daarop zegevierend 
naar Kandi terug. ^) 

Terecht was Maetsuycker thans beducht, dat het hem na 
deze gebeurtenissen veel moeite zou kosten, de vriendschap 
met Radja Singha te herstellen, en dat hij in geen geval 
daarin spoedig zou kunnen slagen. Dit bleek toch inderdaad 
het geval te zijn. Op geen van de brieven, welke Maetsuycker 



*) Maetsuycker aan G.-G. en R., 23 Mei 1646. R. A. Q.-Ot. en R. aan 
Bewindhebbers, 15 Januari 1647. Bijlage XXXIX. 

") Maetsuycker aan G.-Gt. en K, 21 Mei en 6 Juli 1646 R. A. G -G. en 
B. aan Bewindhebbers, 15 Januari 1647. Bijlage XXXIX. 
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in de maanden Mei en Jnni naar Eandi zond, ') ontnng I4j 
eenig antwoord. Evenmin scheen het ontslag van Thgssen, 
die den 24 Mei naar Batavia werd gezonden, ') eenigen indruk 
op den maharadja te maken. 

Terwgl de zaken aldus stonden, gebeurde inderdaad, hetgeen 
de Hooge Begeering zoozeer had gevreesd: de Portugeezen 
eischten de teruggave van Negombo. 

Den 27 Maart 1845, nog vóór het traktaat van 6oa in de 
Nederlanden bekend kon zgn, was er in den Haag, vooral 
op aandringen van den gezant van Frankrjjk, die ongaarne 
de wederopvatting van den kr^jg tusschen de Nederlanders en 
de Portugeezen in Indië had gezien, ter beslechting van het 
over Ceilon bestaande geschil, tusschen den gezant van Por- 
tugal, Francisco de Sou9a Coutinho en de Staten-Generaal een 
verdrag gesloten. ') Daar dezen echter van den gang van zaken 
in de overzeesche gewesten van het laatste jaar geene kennis 
konden hebben, hadden zij deze overeenkomst aangegaan in de 
veronderstelling, dat de oorlog aldaar nog voortduurde. Dit 
bleek uit de beide artikelen (1 en 2), waarbij bepaald werd, 
dat de landen van Gale voorloopig het eigendom der Portu- 
geezen zouden bleven, maar dat dezen den Nederlanders 
jaarlflks 600 quintalen kaneel*) zouden moeten afstaan, en 
dat deze toestand zoolang zou duren, totdat het geschil 
door onzgdige scheidsrechters beslecht zou zijn. ^) Verder 



') Uittreksels van deze brieven zijn te vinden bij Valentgn „Bijzondere 
Zaaken van Oeylon", pg. 121 vlg. 

"j Ygl. in de Generale missive van 15 Januari 1647, bijlage XXXIX, de 
redenen, waarom Th^jssen door G.-O. en R. niet verder werd gestraft, maar 
spoedig daarna tot gouverneur van Malakka werd benoemd. 

3) Dit traktaat bij Aitzema, III, pg. 28 vlg. Het Latijnsche origineel bg 
Du Mont, Corps Diplomatique, VI., pg. 307 vlg. 

*) Een quintaal =128 Portugeesche ^. 

^) Terecht konden G.-G. en R. in hunne Generale missive van 17 Decem- 
ber 1645 (Btjlage XXXI) naar aanleiding van deze bepaling aan de Bewind- 
hebbers schrijven: „ende (het) comt nu wel, de saken bevorens hier affge- 
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zouden de schepen, goederen, plaatsen, forten etc, welke na 
het tydstip, waarop de vrede in Indië afgekondigd had moe- 
ten worden, veroverd waren, teruggeven moeten worden. ') 
Tevens echter bevatte het verdrag de bepaling, dat, zoo er 
inmiddels tusschen de Nederlanders en de Portugeezen in Indië 
een provisioneel traktaat betre£Fende de landen van Gale, als 
ook over de restitutie van schepen, goederen enz., was ge- 
sloten, dit traktaat dan geldig zou big ven. ') 

Zoodra dit verdrag in Indië bekend was geworden, hadden 
de Portugeezen besloten op grond daarvan Negombo van de 
Kompagnie terug te vorderen. In het voorjaar van 1645 was 
Philippo Mascarenhas, de landvoogd van Geilon, tot onder- 
koning van Goa benoemd in plaats van d^Aveyres, wiens tgd 
was afgeloopen. Zooals wij weten, was het juist deze nieuwe 
onderkoning geweest, die zich altgd het hardnekkigst tegen 
den afstand van eenig grondbezit op Geilon aan de Neder- 
landers had verzet. Natuurlijk moest hg thans gaarne de 
gelegenheid aangrgpen om te trachten althans een ge- 
deelte daarvan terug te bekomen. Hg had dus aan zgnen 
opvolger in het bestuur van Geilon, Manoël Mascarenhas 



handelt B\jii geweest, waarb\j vrij wat meer voordeel is bedongen, als H. H. M. 
bij voornoemde tractaet hebben gelieven te doen etc." 

^) Art. y. Ab utraqne parte naves ac merces detentae, pariterque loca 
et fortalitia capta a tempore divulgationis Generalis pacis, dnodecimo die 
Junii anno 1641 ntrimqne in India Orientali institntae, sine nlla mora 
restitnentur ; ea lege ac conditione, ut inter ntrinsque partis gabernatores 
atque praefectos in India Orientali de modo restitnendi naves, meroes ac 
fortalitia supradicta conveniendnm sit. 

^) Art. IX. Qaod si inter utrinsqne partis gabernatores et praefectos in 
lijdia Orientali provisionalis aliquis tractatus de jnrisdictione territorii ad 
fortalitinm Gallae pertinentis, deqne restitatione modoqne restitnendi naves 
ac merces detentas, pariter loca et fortalitia capta a tempore etc. . . . ; tali 
casn supradiotus tractatus inter utriusque partis gubematores et praefec- 
tos initus plenum efrectum, quod ad jurisdictionem de qua oontravertitar 
sortietur 



Digitized by 



Google 



149 

HomeiD, ') opgedragen, pogingen daartoe in het werk te stellen. 

Ingevolge dit bevel zond Hanoël Mascarenhas, zoodra bg 
bericht Tan do aankomst van Maetsnycker te Oale bad ont- 
vangen, dezen in Mei 1646 een schreven, waarin h|j hem de 
redenen ontvouwde, waarom de Portngeezen den Nederlanders 
thans met het volste recht den eisch tot teruggave van Ne- 
gombo meenden te mogen stellen. Deze redenen waren de 
volgende : Bg het verdrag van Goa had de toenmalige onder- 
koning Negombo aan de Eompagnie, trouwens slechts in 
deposito, afgestaan, maar onder protest, daar hg er toe ge- 
dwongen was geweest. Tevens echter was bg dit verdrag 
bepaald, dat het in ieder geval geheel af hankelgk zon zgn 
van de eindbeslissing der wederzgdsche soevereinen in Earopa. 
£ene beslissing over de bestaande geschillen was thans aldaar 
gevallen; het 5°. artikel van het traktaat van den Haag 
gelastte algeheele restitutie van alles, hetgeen sinds den 
22 Februari 1648 aan weerszgden in Indië was veroverd, ^t Was 
dus dnidelgk, dat ook Negombo hieronder b^prepen moest 
zgn.^) 

't Is begrgpelgk, dat Maetsuycker eenigzins ongerust was, 
toen hg dit schrgven van Manoel Mascarenhas ontving. Bg 
zijn vertrek uit Batavia had de Hooge Regeering hem opge- 
dragen de aanspraken der Kompagnie op Negombo zoo goed 
mogelijk te verdedigen, wanneer de Portugeezen de teruggave 



^) Deze was voor dien tijd bestanrder van Kochin geweest. 

') Deze redenen z\jn vervat in het protest, hetwelk Manoel Mascarenhas 
aan Maetsnycker deed toekomen, toen deze weigerde zijnen eisch in te willi- 
gen. Zoowel het Latgnsche origineel als de Portageesche en Nederlandsche 
vertalingen van dit protest bevinden zich op het Bgks-Archief. Het eerste 
is getiteld: ,Bationes et protestationes a natione Lusitana Belgicae 
nationi factae atqne exhibitae pro restitatione sibi facienda arois Nigamben- 
sis et omninm terraram ac locomm, qnae incolae arcis Gallensis non habe- 
bant eo tempore qno facta est in India pnblica manifestatio tractatns generalis 
indnciaram ad decem annos in virtnte novi tractatas provisionalis Haga 
Comitis fiacti^ anno saperiori 1645." 
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van deze sterkte mochten vorderen. ^ Maar zulk eene verdedi- 
ging zou zeer moeiel^k zyn. Maetsuycker moest immers wel 
inzien, dat de Portugeezen niet geheel en al ongelgk hadden. 
Wel is waar kon het 9®. artikel van het Haagsche verdrag, 
hetgeen bepaalde, dat de vroeger in Indië gesloten traktaten 
geldig bleven, in het voordeel der Eompagnie uitgelegd wor- 
den, maar terecht konden de Portugeezen de kracht van deze 
bepaling ontkennen, daar zg inderdaad slechts onder uitdruk- 
kel^k protest en beroep op de eindbeslissing uit Europa in 
het traktaat van Goa hadden toegestemd. In ieder geval 
moest dit achtergesteld worden by het Haagsche, ook al moest 
men volgens de woorden van dit traktaat zelf den voorrang 
aan dat van Goa geven, daar de wederzgdsche soevereinen 
zeker niet hadden bedoeld een verdrag, dat den Portugeezen 
afgedwongen was, te handhaven. Maar in dit geval moest 
volgens het 5®. artikel ook Negombo worden teruggegeven; 
de aanspraken op deze sterkte hadden de Nederlanders door 
hunne oorlogsverklaring aan den maharadja van Eandi geheel 
verloren. 

Dit inziende besloot Maetsuycker te trachten, de zaak op 
de lange baan te schuiven, en ondertusschen z^ne pogingen 
om Radja Singha te verzoenen voort te zetten. ^). Dienten- 
gevolge poogde h^ in zijn antwoord aan Mascarenhas zooveel 
mogel^k nadruk te leggen op het 9®. artikel van het Haagsche 
traktaat en aan te toonen, dat dienvolgens het verdrag van 
Goa in z^n geheel gehandhaafd moest worden.') Op deze 
w^ze wist h^ gedurende eenige maanden de onderhandelingen 
te rekken. Maar aan den anderen kant gelukte het hem niet 
binnen dien tgd de vriendschap met Radja Singha te her- 



^) Instruktie voor Maetsuycker, 1 Febraari 1646. B. A. G.-G. en B. aan 
Bewindhebbers, 15 Januari 1647. Bijlage XXXIX. 

3) Maetsuycker aan G.-G. en B., 6 Juli 1616. Bijlage XXXV. 

^) Antwoord van Maetsuycker op het boTengenoemde protest van Masca- 
renhas. B. A. Het Latijnsche origineel bevindt zich daar echter niet meer. 
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stellen. Wel ondernam deze geen nieuwen yeldtocht na dien 
in het gebied van Negombo, maar evenmin zond hg eenig 
antwoord op de tallooze brieven, welke Maetsuycker tot hem 
richtte. *) 

Zoo gingen een vijftal maanden voorbg, toen den 24 Okto- 
ber de padre 6on9alo de Veloso te Qale aankwam, als afge- 
vaardigde van den onderkoning, die besloten had de hangende 
zaak betre£Fende Negombo nu eens ten einde te brengen. 

Maar intusschen had zich voor Maetsuycker eene gelegen- 
heid opgedaan om zich aan alle verdere onderhandelingen 
met de Portugeezen te onttrekken en hunne eischen af te 
slaan, zonder dat hg de verzoening met den maharadja tot 
stand zou behoeven gebracht te hebben. 

Reeds in het begin van 1646 toch waren in Indië geruchten 
in omloop gekomen omtrent verraad, hetwelk door de Portu- 
geezen in Brazilië tegen de West-Indische Eompagnie gepleegd 
zou zgn. Met zekerheid was er echter toen nog niets naders 
van bekend geweest, maar gedurende den loop van dat jaar 
hadden die geruchten een vasten vorm aangenomen en was 
men de bizonderheden van den opstand der Portugeesche 
onderdanen tegen het Nederlandsche gezag te weten gekomen. ^) 
Groot was de indruk, welken deze gebeurtenis op de Neder- 
landers in Oost-Indië had gemaakt. AUerwege waren zg hunne 
Portugeesche naburen als geheime en verraderlgke vijanden 
gaan beschouwen. De gespannen verhouding, welke ook na 
den vrede tusschen de Nederlanders en de Portugeezen in 
Oost-Indië had bestaan, scheen thans zelfs het weder opvatten 
van den oorlog, die eerst zoo kort was geëindigd, tengevolge 
te zullen hebben. ') 



*) G.-G. en B aan Bewindhebbers der O.-I. K., 15 Januari 1647. Bglage 
XXXIX. 

^ Netscher. Les Hollandais au Brésil, pg. 141 ylg. 

^) In een volgend gedeelte hoop ik den invloed van het gebeurde in 
Brazilië op den gang van zaken in Oost-Indië, vooral die van Ceilon, nader 
te behandelen. 
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Van deze stemming besloot Maetsaycker nn gebruik te 
maken. Toen de gezant yan den onderkoning hem terstond 
na zgne aankomst verzocht de bepalingen yan het Haagsche 
traktaat op te volgen, ') gaf hg dezen zonder omwegen te 
kennen, dat hg, ook al werd hg van de rechten der Portu- 
geezen overtoigd, er toch niet aan zon denken ze te voldoen, 
vóór hg daartoe nitdrokkelgk bevel zgner saperienren had 
gekregen. Voorts verklaarde hg den gezant, dat, volgens zgne 
meening, een zoodanig bevel niet te verwachten was, daar 
wegens het gebenrde in Brazilië, in Enropa reeds weder oer- 
lij tnsschen Portugal en de Yereenigde gewesten nitgebro- 
ken zon zgn.') 

Hiertegen kon Qon^alo de Veloso weinig inbrengen. Ymch* 
teloos trachtte hg aan te toonen, dat de opstandelingen in 
Brazilië niets gemeens hadden met de Portageezen in Oost- 
Indië, het gelakte hem niet, Maetsaycker tot andere gedachten 
te brengen. En daar hg wel bemerkte toch niet te zullen 
verkrggen, hetgeen hg. verlangde, moest hij reeds den 1 Novem- 
ber onverrichter zake weder vertrekken. ') 

Spoedig zon blijken, hoe beleidvol Maetsayker in deze zaak 
had gehandeld en welk een goeden bhk hij op de toekomst 
had gehad. Immers nog in het jaar 1646 zonden de Staten- 
Generaal aan de Hooge Begeering te Batavia eene waarschu- 
wing om, met het oog op den opstand in Brazilië, wel voor de 
Portageezen op hare hoede te zgn. En den 16 Augustus van 
hetzelfde jaar schreven de Bewindhebbers haar ,alsoo het 
credit van den ambassadeur (van Portugal) bg de Begee- 
ring alhier geheel uyt is, vertrouwen wij, dat om Negombo 



*) Vgl. de missive van Gon^alo de Veloso aan Maetsuycker, 26 Oktober 
1646. Bijlage XXXVII A. 

") Maetsaycker aan Oongalo de Veloso, 27 Oktober 1646. Bijlage XXX VUB. 

^) Maetsaycker aan de Bewindhebbers der O.-I. K., 9 November 1646. Bij- 
lage XXXVI. 



Digitized by 



Google 



153 

te restitaeren geen noot hebben^ '). En inderdaad werd een 
bsTel om Negombo aan de Portogeezen temg te geven nim- 
mer te Batayia ontvangen. 

Zoo bleven de Nederlanders na den vrede in het bezit van 
Negombo. En hierdoor hadden zg hnn doel bereikt; zg had- 
den het grootste gedeelte der Geilonsche kaneellanden onder 
hiin gezag gebracht en dns het overwicht in den kaneelhandel 
Terworven. Met dit resultaat van den arbeid, dien zg aan de 
mtvoering hnnner plannen betreffende Geilon hadden ten 
koste gelegd, konden zg zich voorloopig ten volle bevredigd 
gevoelen. Het monopolie van den kaneelhandel zon hnn ten 
deel vallen, nadat zg, weinige jaren nadat het bestand met 
Portugal geëindigd was, hunnne mededingers geheel van Gei- 
lon verdrongen zouden hebben. 



*) Deze beUngröke mianwe Tan de BewiDdhebbers aan O.-G. en B. is 
als bglage XXXVm opgenomen. 
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Onuitgegeven stukken uit het B^kB-Archief 
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Btilage I. 

Qouverneur'QeneraaL en Baden van InéUë aan de Be- 
windhébhera der O.-L K., 9 December 1637. 

Ende gelijck wij Gomp*. handel wel gaeme sulcx souden 
derigeren, dat niet alleen den Portugees den peper nyt Visiapour 
ende ^an de Malabaerse cast ontrocken, maer oock mochten parti- 
cipant worden in den caneelhandel op Geylon, ende dewijle ons 
daartoe door den Goninck Yan Gandy middelen gesnpediteert worden 
ende onse assistentie tegen den Portugees is versoeckende, gelijck hij 
desselffs missive, in ons verhael onder dato 16 Jnly geregistreert, 
gelesen can worden, hebben wij den Commandeur deser vloote ^) de 
Geylonse saecken in reconmiandatie gegeven, ende om in desen met 
fondament te ghaen aen den GrOUYemeur Carel Reynierssen alvoren 
geordonneert, als p^. onse missive, in dato 30 July passatonaerCoro- 
mandel geschreven, blijckt, dat het jacht den Yalcq met een habijl 
ende verstandich man nae Geylon sal committeren, omme naerder 
met den Goninck over deze assistentie te tracteren, vandaer voor 
Goa te loopen ende den Gommandeur Westerwolt van sijn besoignes 
rapport te doen. Bij rescriptie van den gouverneur Reynierssen ver- 
nemen, de beseyndingh voortganck nemen soude, ende dat aireede 
een missive tot preadvijs aen den Goninck van Gandy op Geylon 
affgevaerdicht hadde 



^) De vloot, die in het nAJaar van 1637 onder Westerwolt naar Goa werd 
gezonden. 
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BQlage n. 

Oouvemeur-Oeneraal en Baden van Indiê aan Karü 
Beinieraz., gouverneur van PcUeakaüe, 31 Juli 1637. 

Eerstdaeghs zijn geresoWeerdt andermael een royaele vlooth naer 
de coste van India tot besluytinge ^an Goas bhare ende inson- 
derheyt ^enrolch van den handel te doen, nyt welcke vlooth oock 
geprojecteert hebben, andermael den peperhandel .... te ondersoecken 
ende de Portugiesen alsulcken notabelen qoantiteyt te ontrecqaen, als 
doenelijck wesen saL Wij seggen niet alleene den peper, maer, waer 
doenelijck, hadden gairen mede een goet aenpardt in den Geylonsen 
caneel, waerop verscheyde speculatien gehadt, ende voorslagen gedaen 
sijn, (onder anderen) geleth op den soberen toestandt der Portngiesen 
in Yoorgemelt eylandt, de daegelijcxe contentien ende feytelijcke 
hostile proceduyren, daermede de voorsz. Portugiesen eenigen tijdt 
herwaerdts jegens de Goningen van Gandy ende Golumbo belemmerdt 
zijn geweest, hadde ons bijnaer doen resolveeren, een jacht nyt de 
vlooth daeraen te zeynden en de gemelte Goningen onse adsistentie 
jegens de Portugiesen aen te bieden, bij dien wegh, waert doenelijck, 
een generaele ruptuyre ende verder verwijderinge uyt te wercken 
ende haer aldaer sooveel wercx te verschaffen, dat naer geen ander 
exploicten dencken zouden connen etc. ; maer aengesien hier niemandt 
hebben, die ervarentheyt van de natureelen dier inwoonderen, veel 
min van de advenuen der revieren heefft, ende zulcx gevouchelijck 
van costy geschieden can, hebben goetgevonden UE. dese commissie 
te defireren, wekken volgende UE. dit jacht den Yalcq ofte een 
ander naer Geylon met een habijl persoon aff sullen zeynden, om bij 
d'een off d'ander gelegentheydt in gespreek ende onderhandelinge 
met verhaelde Goningen te geraecken ende haer de redenen van de 
compste aen te CHndigen; te weten, dat UE. haer zullen doen noti- 
ficeeren, hoe onse vleote Goa beslooten heeft, ende dat wel genegen 

zijn met Haere Magt. te handelen 

dat het ons oock ten hooghsten aengenaem wesen zouden, 
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indien Haere Maj^. eenige gecommitteerden naer Battavia aen den 
GouYerneur-Generael gelieffden te seynden (niet alleene) om het 
comptract, dat mochte gestipuleerdt wesen, te ratificeeren, maer om 
der Nederlanderen gelegentheyt hier te lande te sien, ende daervan 

aen Haere Maj^. rapport over te bringen 

Wij moeten de saecquen daemaer dirgeeren, dat wij de 

Portugiesen den peper- ende caneelhandel sulcx so becommeren, 
invougen ons eenige jaeren herwaerdts den nagelhandel in de landen 
van Amboyna infructueus gemaeckt is, 'twelcq wij meenen haer 
den moesten affbreucq wesen sall 



Bijlage ni. 



WiOem Jakohsz. Coster aan Oauverneur-Oeneraal en 
Badm van Indiê, 2 Juli 1638. 

.... In't eerste van verleden maent quam eenen- nieuwen generael 
van Goa met meer andere hooftofficieren tot secours van dit eylant 
met omtrent 700 Portugaese soldaten p'. zes fregadts ende een jacht, 
die alles omtrent Golomba in't lant van Negombo sijn gestrant door 
hardt weder, ende het volcq alle in des Geysers volck handen ge- 
vallen. 300 soldaten, die wt Golomba quamen om dit volck van de 
schepen te secondeeren, hebben de Singuleesen meest dootgeslagen, 
zoodat de Portuguesen haeren nieuwen generael ende omtrent duysent 
man wederom op nieuws hebben verloren. Het lijckt dattet jegen- 
woordich den echten tijt is om de Portuguesen nu alhier aen te 
tasten, alsoo dezelve nu alhier in't eylant niet veel machts hebben 
en den Keyser van Seylon, Ragua Singua, het gantsche binnenlant 
nu in sijn onderdanichheyt heeft door het ontsach van Hollanders, 
zoodat ick achte, dat genige vastichheyt van Portuguesen zoude 
jegens houden, als men met een aensienelijcke macht behoorelijck 
aentasten 
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Komminie voor I%ü^ ÏjukoK:. als opp^rb^^lhMer octr 
de zloU naar OOm, 23 S^Umber 1639. 



AnttMMdo ^ran Diemen, Gepvcniear- C gaeracl, emk Raden ^ran 
India.... allen dcofeenen, die desen snllen aien <rfle hoom ksoi, 
nlnjt, doen te welen: 

Alsoo TOOT lange jaeren die van de Nederlantathe Oost-Indise 
Comp^., in India fireqoenterende, door de Goninfen ende SoaTereynai 
des ejlandte Geylon ende qiedalqdL doi Goninck van Gandia sqn 
aengeaocht, ende albereets eenige capitalatiën meren gestipoleert tot 
adsistentie ende restablissement in desseUEs erfiDandoi van de gemdte 
Majft. jegens de geweldige nsorpatie deser Geylonae landen ende 
▼olckeren van onse erfff^anden de Portogiesen aldaer, welcke aen- 
gevangen ondcrtiandeKnge Inggevolch door misverstanden, defidentioi 
etc^, gerenverseert ende geen dfect gesorteert heelt, totdat in den 
jaere 1637 door Raja Singa, wettich erffheer oide Keyser van 
't geroerde rqck eylant Geylon, anderwerf door sqne May^. brieven 
emstelqek onse hnlpe ofte bijstant jegens des May^. ende onse vijanden, 
deselve Portogiesen, (welcke nu albereets van verhaelde eylandt 
Geylon ten meerder deele meester geworden, met fortificatien ende 
gnamisoenen rondomme beseth, geroerde Keyserlijcke Mayt. met sijne 
overgebleven getrouwe onderdanen genoucbsaem binnen de stadt 
Gandia beslooten ende in groote extremiteyt gebracht hadden) met 
presentatie van voorderlijcke traficque ende wijdere praeminentien 
aen d'onse in desselfis landt, sulcx alles in Rade van India exactelijck 
geexamineert ende geconsidereert present den afbreuck aen onse 
vijanden te doen, mitsgaders de conquesten, welcke bij incorporee- 
ringhe tan desen rijcken handel (waervan selffs den Goninck van 
Hispanien soo veel staets maeckt), is gearresteert met wel gemelten 
Keyser in verder onderhandelinge ofte aliantie te treden. In gevolgh 
van welcke resolutie wij nu twee laest verloopen jaeren aen d'heeren 
Gommandeurs Adam Westerwolt ende Antonio Gaen, uyt de beset- 
tinghe van Goa wederkeerende, geordonneert hebben, Geylon aen te 
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soecken, ende te oodersUen, wit aldaer ten dienste Tan sijne May*, ende 

▼a-DjediBge onser Tiiaiiden oonde oytgewrocht worden. InToegen 

A^ 1638 door d'Hea- Adam Westerwolt de vestinge ^an Mattacalo, 

ende A*. 4639 ^an den Eeer Antonio Caen de versterkingfae ^n 

TrincqQenemale bemachtkht. de Portngiesen affgenomoi, ende met 

470 blancke ooppen gnamisoenen (tot laste Tan Sijne May*.) besetb 

gebleven sqn, 't wdck nocbtans met bet scopos Tan de geroerde 

May^. niet en qoadreert, die bel docb op Colnmbo gebadt ende sicb 

daer van gaim meester gemaeckt sagbe, solcx oock met onse 

besendingbe onder commando Tan meenrerbaelde Antonis Gaen d*in- 

tentie ende speciale ordre geweest nj; maer ten respecte de bqTal- 

licheden van dat gedncbte Mayt. met sijn leger omtrent Colambo, 

wanneer onze yloote aldaer ter rede anckerde oide Tijitbien dagen 

Terbleeff, niet en paresseerde, bet saysoen des jaers bnyten evident 

peryckel niet toe liet aldaer ten rbeede langer te Teri>liJTen, maer 

genootsaeckt sqn geweest naer de rbeede van Mattacalao Toort te 

▼aeren, waeraen nyt alle drcomstantien scbqnt. de May^., docb onge- 

fondeert, bet beste contentement niet genomen; ecbter ten derden 

male (onder seer fiiTorable conditien) tot nytrecbtinge derselTer des- 

seynen ondernomen beeft door desselffs affgesanten mondelinge 

relatien ende ampele brieven onse bijstandt ende secoors Tan crijgbs 

▼olck wel emstelqck te soliciteeren, welck versoeck bij ons in 

Rade van India naerder in deliberatie genomen sijnde, is gear- 

resteert, boven de macbt onder den Gommandeor Gomelis 

Sijmonsen tot beslnytinge van Gioas bhare (voor desen) affgesonden, 
nocb tot renforce van de meergemelte Mayt. uyt te maecken 
alsnlcken aensienelijcken crijgbs- ende sdbeepsmacbt, als des 
Gomp*. gelegentheyt ende verseeckeringb van baeren staat in India 
toelaeten sal, in conformite van welck arrest den 2b^ der ver- 
leden maendt Angosti naer Mattacaloa tot preadvertentie des Key- 
sers afgezonden sqn, de scbepen .... gemant met 640 Nederlanders 
ende 250 naturellen dezer landen soldaten 
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Btilage V. 

Oouvemeur-Oeneraal en Baden van IncUë aan de Be- 
mndhebbera der O-L K., 9 September 1640. 

De brioYen ende pampieren door d'Heere Lucas zal'., zeer swaer- 
hoofifdich ende Tan melancholijcq humeur gedreven, omtrent Negombo 
ingestelt^) ende p'. s'Hertogenbosch UEd. toegesonden, zullen in 
Yeele groot bedencken ende opinie van quaet succes veroorsaeckt 
hebben, dat naderhant beter als de beginsels verthoonden is uytge- 
Yallen. Nae 't vertrek van den Bosch sijn d^onse aen Gaymello 
(onaengesien van de Geylonse Mayt". verschijningh despereerden) ge- 
landt, vermits de vloote geheel t' eynde water was; den Portugees, 
vernemende voet aen landt hadden, treckt sijn macht, die tegen den 
Keyser op de pas hield, bij den anderen, vallen geheel onverwacht 
op d'onse met apparentie van de victorie te behouden, maer d'onse, 
in wapenen comende, drijven den vijandt seer couragieuselijck te- 
rugge, daer vele van de hare op 't veldt bleven; den Keyzer ver- 
nemende d'onse voet aen landt ende 't velt behielden, item de pas 
open sijnde, resolveert op te trekken ende sich met d'onse te conjun- 
geren, gelijck geschiede, nevens onse hem over landt toegesonden 
200 soldaten, die op 150 waren gedeminueert. 't Fort Negombo 
wiert aengetast, beschoten, ende zeer geluckelijck met cleen ofif geen 
verlies van d'onse stormenderhant vermeestert; de Portugesen, 
welck haer op de vlucht begaven, wierden van de Singelesen ge- 
massacreert, de reste gevangen ende quartier gegeven. D'Ueer Lucas 
saK. naderhant in contentie met de May^. geraeckt sijnde, vermidts des- 
selfifs onredelijcke pretentie, ende van onser sijde te prematuer omme 
antwoort te bevoorderen op de punten ofif conditien bij gemelte Heere 
in schripto gestelt, heeft den Goningh zeer gemiscontenteert sijnde 
alle voorder onderhandelingh afifgebroocken, ende retireerde met sijn 
leger wel 5 mijlen boswaert inne, zonder de Heere Lucas voorder 



^) De miBsiye van Lukasz. Mn G.-G. en B. van 9 Januari 1610. 
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te willen hooren spreecken; wdckers aiackte toettemeade, den Com- 
mandeur Goster als president ende Majoor Adriaen Antheoninen 
't beleyt ende nytToeriiifh Tan saecken Inj instructie heeft boTolen, 
ende is den 21» Febmary ¥an Geylon herwaerts aen Tertrocken 
ende, als geseyt, op de reyse OTerieden. 

Gort na dato is voors. Goster weder in handeiingh met de 
May^. getreden, onder de naTolgende eonditien: dat hem 't fort 
Trincqaenemale intregeeren ende de mnnitien hallTdeeleii, als 10 
oliphanten aen 't fort Batacaloa sonde hebben gebraeht, welcke 
OYerleyeringh den 20** April dfeet gesorteert heeft, ende wort gede- 
manteleert; d'oliphanten tot 16 stox iqn nae Paleacatte gesonden, 
drie gestonren, de reste 21 duysent galden Terkoeht. 

Wijders als duysent bharen fijnen caneel sal hebben gele^ert, 
blijden gehouden Batacaloa met de helft Tan de ammunitie mede 
OTer te geyen. 

Dat bij totale verdriJTingh der Portngesen Tan Geylon niet meer 
als één fortresse op dat eylandt sollen mogen besitten, echter Ne- 
gombo en de andere beseth houden, totdat alle oncosten sall hebben 
betaelt. 

Bij conqueste Tan Golombo sal gemelte Testingh geheel aflj^ewor- 
pen ende geroineert worden, ten ware de Mayt. goet Tondt, d'een o£f 
d'l&nder sterckte te doen besetten, dat t' sijnen laste met Nederlan- 
ders ende geen Singlesen sal gedaen worden; Tnjders de buyt 
halff te Terdeelen, de Portngesen met hare slaTon Toor de Gomp*., 
de Singelesen aen de Mayt. 

Dese puncten den Goningh toegestaen sijnde, wierd geresolveert 
met de gemeene macht Golombo Teril>ij te gaen ende Gale op't 
onversienst aen te tasten. Den 3» Meert de Tloote Tan Negembo 
Tertreckende, laten dat fort met 128 coppen onder Gapitein Paulns 
Pietersen beseth, arriveerde den 8» voor Gale; den 9»gelandt, onder- 
leyden die Tan de stadt, gesecondeert sijnde met 600 coppen uyt 
Golombo, d'onse van 't landt te slaen, ende hadden reede onse 
princenstnkken vermeestert; edoch wierden couragieuselijck a^ekeert 
ende tot onder de muyren Tan de stadt gerjaeght ; bresse geschoten sijnde, 
is de stadt S^. Gmz de Gale den i3^ daeraauTolgende (fnrienselijck 
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ende met ongehoorde couragie aengetast ende beclommen), Godi loff, 
verovert; alles doot slaende, dat in wapenen vonden, 't Is een 
groote fictorie, d*Almogenden sij daervoor gepresen, maer zeer bloe- 
digh, hondert dooden met 400 gequetste hebben becomen, geen 
Singlesen verschenen als om te plunderen, solcx dat v^erck door 
ons alleen verricht is. Echter heeft den Goningh de helft van den 
buyt gepretendeert ende becomen. In alles is omtrent 22000 9 ifijne 
caneel verovert, die UË. te verwachten hebben, wijders groote partije 
areecq, die op de cast Goromandel gebenefitieert is, ende in alles 
700 gevangenen Portugesen, hare vrouwen, kinderen ende slaven, 
sulcx dat hier in Batavia de gevangenhuysen vol ende daermede 

vercropt sijn, ende is dese nederlage voor den vijandt een ex- 

traordinarie slagh. Wij houden Gale beter als eenige andere fortressen 
op Geylon gefortifieert, uyt de natuyre sterk. Den Gommandeur Goster 
is als president van Gomp^. volck op dat eylandt in de stadt Gale 
verbleven, ende tot laste van de Mayt beseth met 196 coppen onder 
capitein Walraven de S^ Aman, dese sterckte domineert over 't rijckste 
ende abandantste caneellandt. Met de jonghste advijsen, dato 28 
Juny stont alles daer in goede termen ende gaff den Goningh voor 
van geen nieuw secours tracteren wilde, bevoeren de gedane oncosten 
gerembourseert hadde; ondertusschen blijft zeer dififident ende schijnt 
ons meer als den Portugees te vreesen, zoodat al mede suspect 
omtrent hem sijn, daertoe geen aenhitsers ende toegedane der Por- 
tugesen manqueren .... 

. . . , Wij sijn int besith, ende verhoopen de saecken soo te diri- 
geren, dese conquesten niet tot laste, maer tot voordeel comen te 
gedijen 
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Bijlage VI. 

Gouverneur-Generaal en Raden van Indiê a^n de Be- 
windhèbhera der O.-L K^ 30 November 1640. 

.... Omme alle misvertrouwen omtrent desen Goningh te weeren 
is den Ë. Goster gelast, 't fort Batacaloa, wanneer aen hem sal wesen 
g'intregeert duysent bhaer fijne caneel, promptelijck te resigneren, 
't guamisoen op Gale ende Negombo te verdeelen. Item, dat ge- 
stadigh sal aenhonden omme voorder vergoedingh van d'oncosten, 
ten dienste van den Goningh verschoten, bedragende als p^. die 
reeckeningh 310790 realen van achten, met voorstellingh onscrijghs- 
volck advantagieuser gebruycken connen, als deselve in simpel guar- 
nisoen tot laste van de Mayt. te houden, omme alsoo desen Heere 
te doen gelooven, geen dominie op Geylon, als 't gene ons selver 
liberalijck sal gunnen, preteadeeren, vermits uyt alle omstandigheden 
aenmercken, reede omtrent hem ontsaghlijcker als de Portugesen 
sijn. In contrarie hebben gemelte president geordonneert, Negombo 
ende Gale wel geprovideert te houden ende tegen alle attentaten op 
hoede te wesen, dat ons deselve moeten dienen tot onderpanden ter 
tijt ende wijle onse expensen rijckelijck sijn vergoedt, dat oock 
Batacaloa niet sal affstaen, bevoren de gecontracteerde duysent bharen 
fijne caneel in sijn gewelt heeft, ende goet regard neme op den 
ontfangh, ten eynde deselve niet vervalschen met wilde caneel, daer- 
van in Gandia rijckelijk sijn voorsien. Desen prince is gladt van 
woorden, doet groote beloften, daer weynigh op volght, sich inbeel- 
dende, behoort vertrouwt te worden, ende blijft van ons geheel diffident. 
Wij hebben meer aengetogen Willem Jacobsen Goster g'authoriseert 
met den Goningh op den prijs van de Geylonse waren, die ons in 
affcortingh van schuldt sal leveren, t'accorderen, omme eens effen 
reeckeningh te becomen, ende den prijs van den caneel gelimitteerd 
van 60 tot hondert xeraphins, doende 30 stuyvers yeder, de bhaer 
van 480 1^. Voor desen heeft den Goningh de caneel tot 110 xeraphins 
verlaten, doch den Goningh van Spaengien in Gale voor de bhaer 
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▼an 384 ^ aen de boeren niet meer beUelt als 15, ende bij 
mancquement van penningen ia deseWe bbaer door des Goninghs 
factoor aen particulieren ende de soldaten in betalingh gegeven tot 
80 ende 100 xeraphins, 'twelck weynigh met den prijs, die de 
May*, offereren, düfereert; 't wasch van 5 tot 8 larinen è 10 stnyvers 
ijder de 24 K; de Goningh betaalt d'inwoonders daervoor 2 d<>. ;den 
peper, die in geen abondantie is, mede van 5 tot 8 larinen de man 
van 24 1^. Wat hierop volgen sal, leert den tijt ende vertrouwen 
tegen April, Mey ende Juny aenstaende groote partije caneel in 
betalingh van ons verschot becomen sullen, te meer de Mayt. twee- 
duysent caneelschilders in 't lage landt gesonden heeft, daer nu- 
door onse assistentie domineert, sulx dat hem de middelen hebben 
verschaft t'onsw betalingh, verhopen cort nae desen den stapel des 
caneels op ÜEd. devolveren ende de Gomp*. dapper stijven sal. Wij 
vertrouwen, de May*, in toecomende onse voorder assistentie te sullen 
versoecken, ende desen jare geschiet soude sijn, bijaldien middelen 
hadde connen financeren omme ons contentement te doen, wel con- 
sidererende niet langer, gelijck nu drie jaren gedaen heeft, met 
een praetjen te payen souden sijn geweest, weshalven oock, als 
geseyt, 't versoeck van nieuw secours onder pretext, ons eerst con- 
tentement te willen doen, uytstelt, ende blijfft des Mayt". intentie sijn 
landt van de Portugesen te suyveren, hare forten te demanteleren, 
ons in simpele huysen, als geseyt, t' admitteren, ende één fort in 
eygendom op sijn landt te laten. Hierop hebben den president en de 
Mayt. aenges., dat in goeden wille blijven tot ruïne der Portugesen 
ende ons vaerdigh houden, als gecommandeert worden, mits dat 
verwachten betalingh van ons achterstel, dat buyten 'tselve onver- 
mogen blijven, nevens versoeck den prijs des lants coopmau schappen, 
tot nu ongedicteert gebleven, gelieft te civiliseren, opdat te meer 
g'animeert worden tot sijnen dienst; lauderen, gelijck oock noodigh 
oordeelen, de resolutie des Mayt"., namentlijck eynde des oorloghs 
te maecken, ende den Portugees geheel van Geylon slaen, hebben 
oock danckelijk geaccepteert de possessie van een fort, welckers ver- 
kiesingh te doen vooralsnoch te prematuer oordeelen. Edoch voor 
onsen staet is geen nutter, profiQtabeler, noch versekerder sterckte, 
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dan St. Gruz de Gale, leggende in H lantschap Mature, onder sich 
hebbende 52 dorpen, ende heeft jaerlijckx aen den Goningh van 
Spaengien gecontribueert 1500 bhaaren goede caneel, vier oliphanten 
met tanden ende 30 vrijfkens. Ingevolge sullen de saecke daernaer 
beleyden, 'tselve in eygendomme houden, sijn in besith ende oock 
niet voornemens, dat te largeren, daer de Mayt., soo vertrouwen, niet 
tegen sal hebben, te meer een goede haven heeft ende vandaer 
t'allen tijden Geylon voor invasie gesecondeert can worden. 

Wij hebben des May^. propositie, van geen forten op Geylon te 
gedoogen, niet precijs willen tegenspreken, echter hem rondtuyt aenge- 
schreven ^), dat UEd. volck ende middelen in bloote huysen geensimts 
vertrouwen, ten aensien den Portugees de Geylonse custen door sijn 
cleene armaden gestadigh sal infesteeren, ons volck ende middelen, 
buyten defifentie van forten sittende, van 't lant wegh voeren, weshalve 
Sijn Mayt. ende oock den president Goster aengeschreven hebben^), 
geradener te wesen tot versekeringh van sijnen staet ende ontsagh 
van alle soo externe ende interne quaetwillige als ongeruste men- 
schen, 't eylandt Geylon met vier fortressen in esse te laten, behoort 
te versekeren, sijnde Batacaloa aen d'oost, Gale om de zuyt, 
Negombo int westen ende Jaffanampatnam aen de noort, dewelcke 
van sijn ingesetene connen worden beseth, edoch deselve onbequaem 
sijnde, met meerder versekeringh door 500 Nederlanders caii ge- 
schieden, wiens gagie ende montcosten jaerlijckx 100 duysent sera- 
phins ruym comen te bedragen, dat met 1500 bhaaren caneel can 
worden gestopt. Wat daerop sal voornemen, als den Portugees 't landt 
sij gemympt, staet ons te vernemen; dit is waerachtigh, bijaldien 
sijn landt door ons niet versekert, 't selve nimmer paisibel sal be- 
sitten, ende soo van den Portugees ongemolesteert blijft, heeft 
inlandsche beroeringh te gemoeten, 't Is oock niet buyten bedencken, 
als sich van 't Portugese jock ontlast vindt, ons mede wel sal 
wenschen quyt te wesen, maer UEd. hebben staet te maecken, Gale 
als eygen sullen blijven possideren, ende goede conditien trachten 



^) Missiye van G.-G. en B. aan Badja SmoHA, 26 September 1640. 
-) Missive van G.-G. en B. aan Costeb, 26 September 16é0. 
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te bedingen, bevooren tot nienw seoonra resoWeren. Bnyten dat 
achten beter^ den Portugees, omme den Sinf^ees in devotie te honden, 
noch Toor een tijt residentie op Geylon behouden, echter, 'tsij met 
assistentie des Goninghs off daer bnyten, sal't noodigfa wesen Colombo 
bemachtigen omme de caneelcpiartieren vredigh te possideren. Orer 
't Terlies van Gaie is in Goa groote alteratie ende droefheyt Bij 
aldien den Goningh quame te maligneren ende de contraeten, met 
ons aengegaen, in debita forma niet nacome, gelqck niet Terhoopen 
ende, met goet beleyt doenlijk sijnde, meenen te weeren, sal de 
sake daemae dienen geschickt, 't landtschap Mature tot onse devotie 
reduceren ende d'inwoonders tegen den Goningh protegeren om 
deselve Yoordeelen van daer te trecken als den Goningh van Spaengien 
heeft gedaen, in welcke gelegentheyt ons noodigh sijn verstandige 
ende vrunthoudende persoenen omme de lantluyden te trecken ende 
tot het ware Ghristendom te brengen 

't Fregat de Liefde, uyt Zeelant g'equipeert, ende 't jacht de Leecq, 
hier opgeseth, hebben geordonneert, als geseyt, tot verblijff op Geylon 
nevens Limmen met twee andere deffénsive jachten uyt 't Malaccas 
vaerwater, bijaldien daer connen worden gemist, dat eerlangh hopen 
te vernemen. Dit vaertuygh is bastant de Portugese stranden op 
Geylon t' infesteren, 't secours van Goa ende den caneel vyt Go- 
lombo derwaerts te voeren, te verhinderen, dat geheel noodigh oor- 
deelen, totdat de Mayt. resolveert (ons contentement gedaen hebbende) 
sijne progressen te vervolgen ende 't landt van den Portugees te 
suyveren. Tot de correspondentie met Negombo, Batacaloa ende Go- 
romandel, item omme Deenen ende Engelsche van Golombo ende 
's vijandts reeden te weeren, sullen gemelte jachten op des Mayt*. name, 
onsen betaels, hier mede g'anployeert worden ende gantsch dienstigh 
wesen, wenschten reede voor Gale waren, alsoo den vijant tot Goa 
in Augustj eenige fusten equipeerde omme in't begin van Septem'^ 
ber tot secours van Golombo te schicken, ende door gebreck van 
Portugesen wierden met Gaffers ende Ganarins gemandt. 

Aengetogen jacht Gleen HoUandia is 6 deser maent Novem- 
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ber van S^. Gruz de Gale affgevaerdight ; d'advysen commoniceren, 
ons eenige veranderingh die geschapen stonden, grooter swarigheden 
te veroorsaecken, als God loff gevolght sij. *t Is dan sulx, den Com- 
mandeur ofte President Willem Jacobson Goster buyten ordre, doch 
door ijver gedreven, sich den 4 July van Gale naer Gandia vervoeght 
heeft met 18 Nederlanders ende 23 Gaffers, omme over diversche 
saken met de Mayt. te communiceren, 'twelck tot cleene vruchten 
geschiet is, maer veel discontentement veroorsaeckt, sulx met weynigh 
respect den 17 Augustus daeraen volgende uyt Gandia over Batacaloa 
vertrocken, edoch den 21 d^. in Nielgael, gantsch verradigh, niet 
min deerlijck, vermoert ende om't leven gebraght met noch vier 
Nederlanders, selfs van die, welcke hem uyt last des Keysers op den 
wegh convoyeerden, als bij verclaringh hierbij gaende nader blijckt; 
sulx niet te dubiteren sij, ofiTt selve is uyt bevel van den trouw- 
loosen Ra\ja Singa g'efifectueert, hoewel 't ontkent ei^de uytgeeft 
over particuliere quaestie veroorsaekt te wesen, dat oock de daders 
sal doen straffen, daer doch niet op volght. De resterende persoenen, 
die geen tegenweer boden, wierden gevath ende van hare goederen 
berooft, maer naderhandt is hun alles ende des Commandeurs plun- 
gie gerestitueert ende tot Batecaloa gebraght. Den President van 
Batacaloa Jan Thijssen ende den Opperkoopman Marten Vinck, dit 
disaister verstaende, altereerden dapper ende leyden alle middelen 
aen, te water ende te lande, omme tot Gale te geraecken ende op 
alles goede ordre te ramen, alwaer nae veel travaillien gecomen 
sijnde, vonden den Gapiteyn Walraven de St. Amant, uytgecomen 
met Zutphen voor Sergiant, als hooft van de fortresse in absentie van 
den Commandeur Goster verbleven, sich met twee Nederlanderen ende 
negen swarten op den 10 October, eere, eedt ende schuldigen 
plicht ter sijden stellende, sich nae Colombo bij den vijandt begeven 
hadde. D'oorsaecke van dit schelms faict ende desselffs boose actie 
blijft noch onbekent, apparent door loose Portugese vrouwen verleyt, 
off voorgenomen te hebben de fortresse aen den vijandt te brengen, 
dat door Godes genade is misluckt. 

Den President Jan Thijssen ende S'. Marten Vinck blijven op onse 
nader ordre tot Gale resideren; hebben tegens alle attentaten goede 
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ordre gestelt, solx dat. God da Toonte, geen voorder swarig- 
heyt te Terwachten iq. In Negombo ende Batacaloa atjn d'onse mede 
wel op hoede, den Tijandt onder don Bia8(?) eenigh secoors beco- 
men hebbende, roempt, d*een off d'ander tqt onse fortressen te irillen 
attacqoMren, maer sijn seUb soo bedacht, dat Colombo dagelq^ ver- 
stereken ende Tele onnntte pereoonen uytjagen. Op 't arriTement van 
hiervooren gementionneerde aecoan staet han alteratie te Termeer- 
deren, met ons naeste schriJTen sollen wat breeder op dese tragedie 
disconreren. Ondertnsschen gelieve ÜEd. OTor dit ongeval niet t^ 
seer t* ontsetten, verhopen de Geylonse conqneesten te versekeren 
ende proffitabei te maecken, dat sijn tijt moet hebben ende niet 
verhaest dient, gelijck verinercken d'onse in dit stuck sqn doende. 

Wat desen trouwloosen, gesimnleerden Singlees gemoveert heeft, 
die enorme acte te begaen, connen noch niet wel raden. Goster 
sal'. is seer mde van hnmenr geweest, hebbende vrij groote inperti- 
nentie omtrent dese dififidente race geple^ht, edoch dat heeft hem 
ten prindpalen 't ongeval niet veroorsaeckt, maer vertrouwen, 't selve 
nyt Portugese koockers ende andere Mooren, die aldaer groot credit 
hebben, is te wege gebraght, hun inbeeldende nae onse costnme de 
moort datelijck sollen ondernemen te revengeren ende tegen den 
Goningh canten, als wanneer den Portugees 't spel gewonnen hadde, 
maer sijn voornemens met dit ongeval te simoleren, totdat den tijt 
ons wijser maecke, recht van den Keyser te versoecken, ende ons 
te gelaten, off de moort boyten hem waer geschiet. Dese wantrouwe 
natie moet met simolatie ende gelijcke mont betaelt worden, 't Ware 
te wenschen, d'openhertige Nederlanderen de sake vrat beter conden 
begrijpen, ende van bedriegen met bedriegen te vergeiden, omtrent 
dit heylloos volck wat minder consdentie maeckten, sooden dos 
overal niet in de clem loopen. Desen Goningh, als vooren ge- 
seyt, is seer glad van woorden, weet sich overal met excosen door 
te redden, desniettegenstaende sollen onsen vril van hem hebben, 
belooft noch affirmatijff 1000 bharen fijnen caneel ende meer andere 
coopmanschappen op afcortingh haest te voldoen, seyt nu eenelijck 
nae de compste der schepen te vrachten, ende confirmeert noch van 
geen nieuw secours te vrillen tractoren bevoorens ons contentement 
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heeft gedaen. Vertrouwen wel wenschte, beyde ons ende den Portu- 
gees qayt ware, dat swaerlijck vallen sal, ende dorven UEd. wel 
versekeren, bijaldien resolveert ons 4 duysent mannen, als geseyt, 
hebben te senden, de Gomp*. eerlangh meester van den caneelhandel 
ende dominateurs van geheel Portugaels Indien te sullen werden. 



Bjjlage VII. 



Qouverneur'OeneracU en Raden van Indie aan Willem 
Jakóbss^ Goster, 26 September 1640. 

Wij seggen, dat men inH overleveren van geroerde concept 
te voorbarigh is geweest ^), dewijle d'exame van aengetogen artijcke- 
)en ende *t disputeren derzelver tijt vereyschte, die nootsaeckelijker 
diende besteet in 't exploicteeren van onse desseynen tegen den 
vijandt, tot welcke eynde beyde de machten derwaerts uytgeseth 
ende reede geconbineert waren, daermede bevoorens Gale ende Co- 
lombo behoorden vermeestert te zijn, als wanneer van nader onder- 
handelingh hadden connen getracteert werden; ten scheelde niet 
veel, dat met disputeren over dese ende andere ontijdige 
saecken tijt ende occasie van yets vruchtbaers te verrichten zoude 
zijn gepasseert. D'Heere Lucas heeft *t humeur van dien glorieusen 
ende misveiirouwenden Gandischen Goningh niet wel begrepen; 
't schijnt, wat ingevolcht wil wezen ende gelijcke van authoriteyt 
hem onverdraeghlijck is, d'articulen 15, 16, 17 ende 18 inclineren 
te veel souverainiteyt ende mogen wel g'excuseert worden. Integen- 
deel was de propositie des Mayts. wegen 't ruymen des forts S^. Jago 
de Negombo voor die tijt gantsch ongerijmpt, echter conde daer ge- 
voeghlijcker op gedient werden, dat die sterckte, om een retraicte 
te hebben tot Golombo vermeestert ware, nootsaeckelijck beseth 



O Het ontwerp-kontrakt door Lukasz. aan Badja Singha aangeboden. 
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▼tfeyscbte, dan te sosHjiereD forten beter te breccken dan te winnen 
waren. Door dese ende andere ontijdige dispaten heeft, gelqck 
Tooren geseyt, niet Teel gescheelt, alle onse desseynen desert sijn 
geloopen, 't wekk nae 't Tertreck Tan meer aengelogen Heere zal^. 
bq nader onderfaandelingh ende minder preciseteit andven cours 
nam, snlcx dat door Godes genade loo emportanten fdaets noch 
18 TeroTort, hoewel den Singlees daer weinich genoegh toe ge> 
daen beeft 



Btjlage Vin. 



Gouverneur-Generaal en Baden van Indiê aan de Be-- 
windhébbers der O-L Z., 12 December 1641. 

Uyt onse Tooijarige adTisen sollen UEd. des Gomp". standt ende 
gelegentheyt opH eylandt Geylon, de massacre aen den Gommandeor 
Goster, de tronwloosheyt Tan WalraTen de S^. Amand, mitsgaders, 
dat nyt €roa redelijck secoors onder den generael Philippo de Mas- 
carenhas in Golombo was aengelandt, begrepen hebben, 't Sedert 
jnjn onse progressen aldaer niet alleen gestudt, maer wat temgge ge- 
seth, hebbende den vijant door *i aenraeden Tan den OTerlooper 
S^ Amand pr». NoTember a^. passato Negombo belegert, met canon 
beseboten ende sich nae acht dagen Toorleggens bij appoinctement 
daenran meester gemaeckt. Gelijck hierrooren noch eens aengeroert 
sij, behoorlijcke tegen weer isser niet gedaen ende conditien Ter- 
socht, beTOorens gesommeert sijn geworden. Paulus Pietersen Hel- 
singh (welcke in die fortresse Commandeur ende Toor een goet 
soldaet altijt gerepnteert was) is in Gale (sijnen misslaghs nader be- 
denkende) Tan quymende sieckte comen te sterTen, d'andere 
officieren herwaerts geroepen, ende wort bij den fiscael tegen deseWe 
geprocedeert .... 

.... Soo sullen UEd. uyt d*aengetogen advysen oock gesien hebben 
voor geen swarigheyl op Ceylon beducht bleTen, ons fonderende op 
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seker briefifken, gedateert 16 December, pi^. den oppercoopman Henrick 
van Thuynen (in die qualiteit van Amsterdam op't schip de Snoeck 
uytgecomen) met Zantvoort van Gale nae Suratte varende, omtrent 
Goutcbin ges. ende p'. den Ingelschen Michiei den 21 January ont- 
fangen, waerbij adviseert sijn vertreck van Gale ende met veel om* 
standigheden Zantfoorts als desselffs ronthouts gestalten isse^ gantscb 
niet van Gales gelegentheyt vermanende, veel minder 'ïi vijants 
force ende doente op Geylon noch *t verlies van Negombo. Wat deaen 
man heeft gemo veert soo emportanten saecke (daer bij tijdigli ad vip 
de behoudenisse ende in contra den ondergangh van Cooip^, staet 
op dat eylandt aen dependeerde) te verswijgen, blijft den Almo- 
genden bekent. God loff, Gaele behouden is, welcke fortesse (soo den 
vijandt 't advijs van den tronwloosen S^. Amand gevolght hadde, van 
*tselve vóór Negombo aen te tasten) perijckel soude hebben geloopen. 
Niet voor ultimo Mart over de custe van Goromandel ende den 
S^^ April a droicture werden van dit disaister als de& vijants doen 
g'informeert, wanneer in der ijle den 10«». do. April derwaerts aflf- 
sonden 't jacht den Waterhondt ende de fluyt Gappelle met veelder- 
hande nood wendigh eden van provisien, ammunitie van oorloge, bos- 
cruyt, londt, ses stucken canon, schietende 18, 12 ende 10 Q ijser, mits- 
gaders een comp«. van 84 coppen wackere soldaten onder den Gapiteyn 
Walraven de Riviere, luytenant Gans, provisionelen vendrïgh, ende 
drie sergeanten, 't Selve secours is in Gale geluckigh den 29 Mey 

verschenen Ondertusschen hadde den Gouverneur Garden ijs i) 

mede behoorlijck dewoir aengewendt ende die sterckte van rijs, bout 
ende boscruyt redelijck geprovideert ; vlees, speek, olie etc», beq namen 
pr. Romerswael van Malacca, maer geen secours van volck, doch^ 
als geseyt, uyt de Goase besettingh wierden met 100 man ver- 
sterckt, sulcx, nevens H guarnisoen van Negombo, omtrent 5Q0 
cloecke coppen in Gale sterck bleven, daeronder 't varendvolck op 
de Leecq ende Lieffde bescheyden; sulcx den vijandt, (die sïch 
omtrent Gale verthoonde) niet anders verrichte, als d'inwoonderen 
van de platte landen weder onder subjectie te reducccren ende sicb 



^} Arend Gardenijs, gouyernenr van Paleakatte. 
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van de 4 eode 7 Gorlas, wittgÊéen de knden Balig?un eiide 
Hatare te maecken. 

Raja Sioga off den Geylonsen Reyser gedoyrende den Portugees 
onderiiadden, dT, soo meende, d^i neck gd>roocken was, heelt sich 
seer vileyn omtrent onsen staet gedragen. Maer doi vqandt eenigh- 
sints adem geschept ende hem weder tot int gdberghte doen retireren 
hebbende, bestondt desen gesimoleerden ende wantrouwen Goningh 
ons weder t' amplecteren ende de noTO door ajne ambassadoirs 
seconrs te Tersoedien onder seer schoone toes^gingh Tan r^cke recom- 
pense. Edoch soo h»n de middelen niet selver Terschaffen, sal 
't effect Tan sqn belofte spade bq comen. 

Pr. 't schip Amboina sijn de Geylonse ambassadeurs den 24 

Augustj. hier aengelandt derselver oommissie is UEd. over 

Engeland g'adTtseert ende tendeerde principalijck tot secours tegen 
den Portugees, Tersoeckende 3 a 400 soldaten aen Batacaloa wilden 
opsetten, omme andermael Sijne Ifayt. tot convoy off (om beter te 
seggen) tot onderpandt te dienen, ende dat de Toomaempste macht 
omtrent Colombo, omme die stadt met sijn adsistentie te bemachtigen 
wilden landen, 't Eerste, Tolgens resolutie Tan 11 September, hebben 
op ouTermogen afgeslagen, ten aensien geheel niet geraden xij, een^h 
Tolck onder de discretie Tan dat trouwloos geslacht te hasardeeren, 
doch het tweede toegestaen, namentlijck, derwaerts sooveel macht 
uyt te setten, als bijeen brengen conden, ende dat d'armade voor 
Goa wilden opontbieden, omme gecombineert Colombo aen te tasten, 
't welck door Godes genade ondernomen wert, bijaldien omtrent 
Goa geen grooter off apparenter Toordeel te doen sij, gelijck hier 
Tooren aengeroert hebben. Met dese toeseggingh schenen seer ge- 
contenteert, gelijck in't verbael op 18 September broeder is aengetogen. 
Dese gesanten (soo vernemen) qoamen eenelijck omme, als geseyt, 
adsistentie te procureeren, 's Goninghs missive ende geschencken over 
te leveren, sulx den prijs van de Geylonse waren ende andere 
differenten, rakende de dispensen, ongedecideert blijven, alsoo ons 
met de prijsen, die Raja Singa voorschrijft, niet condén confor- 
meren, ende sij verclaerden, daertoe niet gelast te wesen, moghten 
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daerover schrijven, den Goningh soude de differenten wel accom- 
modeeren, met veel blauwe praetjens, als in't verbael genoteert is. 
Den Goningh beantwoordt onse missive van 24 September a**. 1640 vrij 
wat geckelijck, sich allenthalven in't gelijck stellende; onse gecom- 
mitteerde beschuldight contrarie haer ordre ende 't contract met 
d' heer Westerwold gemaeckt te doen, haer voor contractbrekers 
taxerende, met meer andere frivole pretexten .... Onse rekeningh 
van oncosten, monterende, als voor desen geadviseert, 310790 realen 
Yan achten ofte f 11^915 — , heeft geaccepteert met coopman- 
schappen off contanten te betalen, except de gagie ende provisien 
van't guamisoen in Trincquenemale, welcke besettingh tegen sijn con- 
sent ende contrarie het 3®. articul des accorts (soo sustineert) daerinne 
geleyt hebben 

Den 19 October sijn aengetogen gesanten (nadat diversche reysen 
audiëntie becomen hadden) gedemitteert met suicken vereeringh als 
bij resolutie dato 15 October wert aengetogen, nevens antwoorde 
aen de May*., daerinne goet gevonden hebben wat rond te gaen ende 
desselffs quade coursen aen te wijsen, wes d'onse te meer op hoede 
moeten wesen, daervan wel g'informeert sijn. Ende alsoo den Com- 
missaris Vinck, in Candy wesende, seer gesuspecteert is geworden, 
sulx met wachten sij bewaert, dat niemant (als met kennisse van 
Raja) toegangh tot hem hadde, mitsgaders verscheyden affronten 
moeten verdragen, hebben belast, geen Nederlanderen (tot nader ordre) 
aen 't hof begeeren gecommitteert, omme geen schande te encoureren 
off subject worden aldaer tot onderpanden worden gehouden, gelijck 
't niet veel met Vinck gescheeldt heeft, sijnde den adsistent Niclaes 
Holsteyn aen 't hof moeten verblijven, bevoorens geseyden Vinck 
licentieerden. 

De vlote, onder den Commandeur Bouwens de novo over Malacca 
naer Ceylon uytgeseth, waermede geroerde gesanten vertrocken sijn, 
bestaet in 6 seylen, namentlijck Arnemuyden, Ackerslooth, Fra- 
nicker, Bergen, Bredamme ende Cleene Sterre, gemant met 455 
coppen, daeronder 100 soldaten, in twee vendels verdeelt, ende 
maken staet, als Goa besloten blijft, d'overige macht met dese 
aen Ceylon conjungeert, (mits 230 soldaten uyt Gale ende Bata- 
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caloa lichtende) den Commandeur Quast een leger van 1600 
man te lande sal setten, daer onder 560 geexerceerde soldaten, dat 
wat sober is omme Colombo t' attacqueren, ten ware a Tinprovisto, 
wanneer *s vijandts macht in't landt verdeelt off wel na Goa gere- 
tireert ware. *t Is seker, dat op dese naevlote geen staet connen 
maken; van Raja verwachten de minste adsistentie, hebben oock wel 
duydelijck verboden, soo te voorschijn quame, met hem niet com- 
bineren. Grondigh sijn van desen diffidenten hoop gewaerschouwt, 
UE. moeten niet dencken, onse desseynen op de hulpe van inlantsche 
princen rusten; gebruycken deselve, gelijck vooren geseght, niet 
verder, als daer meenen dienst mede te doen, maer 't effect van ons 
voornemen fonderen op eygen macht ende Godes segen, buyten dat 

wort niet onderleyt Bij aldien de macht te swack is 

Colombo te vermeesteren, hebben gelast Negombo te recupereren, 
daeraen niet twijffelen, ende dat op insicht van meerder participant 
in de caneelvelden te wesen als present, om, off wellicht met den 
Portugees in vrede off stilstandt qua men te geraecken, met ver- 
trouwen, dat dan sullen blijven gauderen 't gene besitten ende den 
vijandt affgenomen hebben. *t Ware wenschelijck Colombo moghten 
bemachtigen, soo bleven alleen meester van den Ceylonsen fijnen 
caneel, dat een emportanten handel t' estimeeren is ; H sal eenelijck. 
God de voorste, aen macht gebreken, 't Sij met den Portugees in 
oorloge off vrede continueeren, sal ons de geeyschte macht van 4 k 6000 
coppen echter noodigh wesen, ende bijaldien geresol veert hebt, die 
force nae India te senden, sal uwen standt alhier door Godes genade 
in volcomen versekeringh connen worden gestelt, Ceylon in 't geheel 
off ten deele voor de Comp®. verseeckert, met Amboina ende Molucco 
corte expeditie maecken ende t' onsen wille hebben, geheel Formosa de 
Comp«. aproprieeren, de Matapurese moorders nae verdiensten straffen 
etc*.; daeruyt dan te volgen staet eenen vredigen staet, die met 
cleene oncosten sal worden gemainteneert. Den Almogenden ver- 
leene tot alles sijnen heyligen segen. Amen! 
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B^lage IX. 

Gouvemeur-GeneracU en Raden van Indiê aan de Be- 
mndhd>ber8 der O.-L K., 8 Janwxri 1641. 

Hierbij ^) blijckt dan claer, dat niet alleen tot afbreuck van den 
vijandt, maer tot vervolgh ende vergrootingh des handels, mitsgaders 
omme nieuwe landen te ontdecken, van navale macht gantsch sober 
versien blijven, 't Volk is mede geheel schaers; op Batavia sijn 
'tsedert 12 maenden aen sieckte overleden 187 soldaten, behalvende 
werckgasten, bosschieters etc. Op de expeditie onder *t commando 
van den heere Lucas nae Ceylon sijn ruym 800 personen van sieckte 
als voor den vijant gesneuvelt ende omtrent Malacca sal 't getal der 
dooden niet minder wesen; sulx, dat nootwendigh van d'een en 
d'ander rijckelijck dienen gesecondeert omme 't groot werck niet 
alleen in balance te houden, maer noch te accresseren ende de 
Nederlantsche Gomp^. alleen meester van den rijcken Indischen handel 
te doen worden, daertoe alsnoch d'occasie presenteert. Ende omme 
'tselve te verhaesten, gelijck in die gelegentheyt niet getrayneert 
dient, souden UEd. tot welstant van de gemelte Gomp«., eere ende 
respect onsér landen aenraden, nae India te schicken tegen anno 
1642 de nombre van ses-duysent menschen, daaronder 3500 a 
4 duysent soldaten. De redenen, waeromme 2 duysent coppen meer 
voorderen, als bij onse jonghste schrijven, sijn, dat uyt des vijanden 
advyzen bespeuren, den Goningh van Spaengien sijnen quynenden 
staet herwaerts over soeckt te redresseren ende dit secours eenelijck 
heeft doen uytsetten tot conservatie van Geylon, daervan veel estime 
maeckt; ende bijaldien 't verlies van Batacaloa ende Trinquemale 
hem sulcx ter harten gaet, gelijck blijckt, sal sich meer evertuiren, 
wanneer onse voordere progressen, als in Negombo ende Punto de 
Gale, verneempt. Staet oock te letten ende heeft sijn bedencken. 



^) Eene lijst, door Ö.-G. en R. opgesteld van de in hun oog veel te 
geringe scheepsmacht der Eompagnie. 
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onsen vijandt met die van Engelandt in vrede sijn, ende, soo voor- 
geven, door houwelijx verbintenisse in nader alliantie te treden, 
den Deen is mede gemiscontenteert ende vrundt van Spaengien. 
Off dese twee natiën (onse progressen ten booghsten suspect) bun 
d'een of d' ander tijt tegen ons met Portugaei niet combineren sul- 
len, beeft sijn omsien, ende moeten ons daer bijtijts tegen wapenen. 
Soo vereyscbt den standt in Amboina flnalijck geredresseert ende 
ons van gebeel Formosa versekert, allen 'tselve nae UEd. wijs be- 
grijp gepondereert sijnde, vertrouwen geen difficulteyt maken sult, 
ons nae eyscb te secondeeren. 

Wijders melden d*advysen uyt Goa ende de rapporten der gevan- 
gene, gelijck in onsen vorige ges., redelijck secours nae Geylon be- 
voorens d*aencomste van de Portugaelscbe scbepen uytgesetb badden, 
ende in drie scbeepkens den 15 September nae Colombo gesonden 
12 beel groote stucken canon, boscruyt ende goede partije rijs met 
150 bootsgesellen. Nae H arrivement van 't aengetogen secours, na- 
mentlijck den 8 October, heeft den nieuwen Vice-rey onder't commando 
van don Philippo Mascarenhas, een vigilant ende ervaren soldaet, 
noch vier fregats met 500 nieuwe als oude soldaten ende ammunitie van 
oorloge nae Geylon affgevaerdight, nevens last omme van vrede met 
den Gandisen Goningb te tracteren. Off met dese macht op Negombo ofT 
Gale wel yets mochten voornemen, ende hoe sich den trouwloosen 
Raja Singa in die gelegentheyt dragen sal, beeft oock sijn bedencken 
ende is weynigh staet op den Singlees te maecken. Bijaldien tot 
geen verdragh met den Portugees verstaet, gelijck vertrouwen niet 
doen sal, is't apparent meer estime van ons te maecken, andersints, 
bijaldien den Portugees meester te velde blijft, ware niet vreemt, 
eenighe advantagie op ons bequamen, dat Godt verhoede ende voor- 
alsnu geen ordre in te stellen sij. Maer dewijle 6 November passato daer 
alles wel stondt ende dit nieuw secours niet vernomen wierdt, sij 
te verhopen, den Neptunus, Zantfoort, Limmen, Liefde ende Leecq cort 
daerop in Gale sullen verschenen wesen, 'twelck de saecke aldaer in 
beter posture sal hebben gestel! , ende suffisant den vijandt van de cust 
te houden, soo voor dato niet aengelandt sijn, dat eerlan^h moeten 
vernemen. Soo hebben oock den E. van Twist gelast, bij veroveringh 
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van Malacca, Egmont met sooveel cloecke soldaeten derwaerts 
te schicken, als connen gederft worden, *t welck verhopen, gesucce- 
deert sijnde, onse gelegentheyt derwaerts over in versekeringh sal 
stellen; bnyten dat, sijn aldaer vrijwat swack ende Gale heeft veel 
besettingh, in contra den Goningh, als geseyt, niet te vertrouwen. 
Ons wijders de saecke van Geylon betreffende gedragende aen de 
missive over Malacca aen den president Jan Thijssen ges., die bij 
provisie in Oosters plaetse als hooft van Gomp^. omslagh op dat 
eylandt gesurrogeert hebben, met vertrouwen den almogenden d'onse 
tot nader ontseth sal conserveren. 



Byiage Z. 



Gouverneur Omeraal en Raden van Indie aan de Be- 
windhehhera der O.-L K,, 31 Januari 1641. 

't Jacht Zantfoort, in compe. van aengetogen Neptunus den 
5 December passato van Pnncto de Gale geseylt, is gerescontreert 
van voorseyden Engelschen Michiel omtrent Goutchin den 16 daer- 
aen volgende, gelijck den oppercoopman Henrick van Thuynen op 
d^. Zantfoort seer cort, sonder eenige voorder omstandigheden van onse 
gelegentheyt op Geylon is schrijvende, dat vrij slecht komt, ende alsoo 
geen swarigheyt, noch 's vijandts macht ende desselfs verrichten 
mentionneert, besluyten daer alles wel is, te meer versterckt blijven 
met de jachten Limmen, Lieffde ende Lecq, bastandt om 's vijandts 
navale macht voor invasie te stutten; verhopen a droicture ofte 
p'. via de Goromandel in corte partinent ad vijs van Geylon ende 
antwoorde op onse missive aen Raya Singa geschreven te becomen. 
't Heeft ons vrij gerust gestelt te vernemen, de schepen en de jachten 
over Malacca behouden zijn gevaeren, met vertrouwen den vijandt 
geen advantagie op ons in dat eylandt erlangen sal. Met weynige 
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regelen hadde ons voors. van Thuynen veel openingh connen doen, 
maer 't schijnt almede meer schijn als daet heeft. 



Byiage XI. 



Gouverneur Generaal en Raden van IncUe aan de Be- 
windhebbers der 0,-L K, 14 September 1641. 

.... Van de revolte in Portugael wort hier breedt gesproocken ; 
wat ordre dienaengaende becomen, blijven verlangen. Intrum conti- 
nueren den oorlogh ende maecken staet, den Portugees herwaerts 
over door dit interval geen secours te gemoeten heeft, derwegen gere- 
solveert hebben 't ijser te smeden, dewijle het heet is, gevende p'. dese 
commoditeyt onsen Commandeur voor Goa in bedencken, Goa selver 
off een der voornaemste forten te bemachtigen, off wel è l'inprovisto 
Colombo t'attacquëren ende den vijandt van Gale te diverteren, bij 
aldien omtrent noch grasseerde; gaende binnen 4^5 dagen 't wel- 
beseylde jacht Limmen nae Ceylon omme van de gestaltenisse aldaer 
goede informatie aen onse armade voor Goa te brengen, opdat 
d'exploicten ende enterprinsen met te beter fondament worden aen- 
geleyt, mitsgaders advantagieuse successen erlangen, dat Godt 
gunne. 



Bjjlage XII. 



Gouverneur-Generaal en Baden van Indie aan de Be- 
windhebbers der 0,-L K., 16 November 1641. 

Wij continueeren den oorloge tegen den Portugees tot andere 
ordre van ÜEd. becomen, sonder regard op der Portugesen voorge- 
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ven te nemen; sien eerlangh gewenschte novels van onse expeditien 
nae Goa ende Ceylon tegemoet. Soo in vreede comen, verhoopen 
grooter participant in den Geylonsen caneei te sijn, als den Por- 
tugees, ende dat Negombo sullen hebben gerecupereert, mitsgaders 
Colombo vermeestert 



B«lage ZIII. 



Gouverneur- QeneracU en Raden van Indie aan Matth^s 
Quast en Jan Thijssen, 16 November 1641. 

Op ST deser is alhier, God zij gedanckt, uyt het vaderlandt 
g'arri veert het schip de Vogels! ruys, sijn de den 27 April in comp*. 
van het schip Wesel uyt Texel geloopen, daermede de tijdingh van 
de revolte van Portugael jegens Spaengien geconfirmeert wort. Den 
ambassadeur van den nieuwen coning, Tristan Mendosa, was in den 
Hage gearriveert ende feest elijcken ontvangen, mitsgaders eenige 
persoenen, om met den selven te contracteren van Hare Hoogh Mo- 
gende gecommitteert, die op*t vertreck van gemelte Vogelstruys al 
ettelijcke malen met denselven vergadert waren geweest, maer bleef het 
gebesoign eerde secreet, de respective Bewinthebberen van d'Oost- ende 
West-Indise Compagnie waren tot dien eynde oock ten hove geciteert. 
Naer alle apparentie sullen Hare Hoogh Mogende niet alleen in Europa, 
maer oock in dese quartieren met voors. rijcke in vreede comen, als 
wanneer ons na derselver mandaet sullen hebben te reguleren. Onder- 
tusschen geven ons d*Heeren 1 1^^. in hare jongste van dato 1 5 Meert 
geen andere ordre als onse saecken te voorderen ende onaengesien 
voors. onderhandelingen ons beste te doen, tottertijd anders geordon- 
neert sal werden, als uyt nevensgaende extract beoogen cunt, dat UË. 
ten hooghsten bevolen blijft, opdat onsen arbeyt ende groote costen, op 
dat eylandt gedaen, niet comen te verliesen, XJE. te meer evertue- 
rende, aengesien het gene desen jare niet gedaen sal worden, appa- 
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rent voor het volgende verboden sal sijn. Soo de veroveringh van 
Colombo ons moghte ontstaen, aen Negombo vnllen niet twijfTelen, 
daer de Comp^. oock in cas van vreede met den Portugees vermits 
de jurisdictie van de caneel-Ianden wel ruym sooveel aen gelegen 
sij, daer UE. voor alle dingen opletten moet, dat onse principale 
meesters van den caneel mogen blijven, sijnde (om soo te spreecken) 
de bruyt, daer in dat quartier om gedanst wort. 



Bfllage XIV. 



Gouverneur-Generaal en Raden van Indie aan de Be- 
windhebbers der O, L K,, 12 December 1642. 

P'. meer aengetogen fluytschip den Dolphin heeft den Com- 
mandeur van de defifentie-vloote voor Goa op't versoeck van den Vice-rey 
Conde d*Aveyres g*accordeert desselffs gesanten herwaerts te voeren. 
In gevolge sijn daermede tot ons gecomen Diego Mendes de Britto, 
edelman van Conings huyse, ende Padre frey Gonsalo de Velozo, 
religeus van S*. Franciscus ordre, nevens haer brengende een mis- 
sive van aengetogen Vice-rey ^), daerinne versocht wird, bij provisie 
ende tot nader ordre van onse principale, schortin gh van wapenen. 
Ende alsoo ons tot soo hooghwichtige saecken buyten UEd. kennisse 
niet geauthoriseert, oock 't versoeck selver in die tijt voor de Comp». 
ondienstigh vonden, is 't selve tot desen aengaende ordre uyt Ne- 
derlant bequamen, ontseyt, ende sijn gemelte gesanten onverrichter 
saecke uyt Batavia vertrocken, namentlijck den religieus over Coro- 
mandel 10 April p'. deselve fluyte, met hem nemende d'articulen van 
het tractaet d'Oostindien raeckende, onsp>^. tschipden Tijger toegecomen; 
blijvende de Britto alhier op de ratificatie vant aengetogen tractaet 
vertoeven tot 6 Augusty passato, als wanneer de ratificatie niet ver- 



^) Te vinden bij Baldaens, Malabar en Choromandel, pg. 84. 
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nomen wird, ende onderentusschen in bedencken sijnde, den Por- 
tugees ons wel eenigh voordeel mocht affsien, ofte ten minsten 
sijne caracqaen, onder Marmagon verbleven, nae Lisboa ongemoles- 
teert versenden, hebben om 't een ende 't ander voor te comen 
onder 't commando van den opperkoopman Jan Dircxz. Gale voormelt 
op dato uytgesetb, omme Goas bhaer te sluyten ende Gras de Gale 
op Geylon te versekeren, de schepen Amboina, Bergen op Zoom, 
Herder wij ck, Yalckenburgh, Wassenaer, Wtgeest ende Gieen Zutphen. 
Met dese vioote op't schip Amboina is voors. Diego Mendes de Britto 
mede onverrichter saecke nae Goa gekeert, dat wel gaerne anders 
hadde gesien, gelijck sijn gebaer was uytwijsende. Wat dese vioote 
meer in mandato hebben gegeven, sal op sijn plaetse aengetogen 
worden. Met wat suite voors. gesanten verschenen, hoe die ont- 
fangen ende getracteert hebben, wat met deselve in verscheyden 
sessien is verhandelt ende voorgevallen, sullen, om redicten 't excuseren, 
in desen niet aenroeren, sijnde alles seer omstandelijck in't Bata- 
visch Daghregister door den Raetpensionaris Maetsuycker g'insereert, 
daervan yder Gamer één becomt. Wij vertrouwen, soo hadden connen 
imagineren, hun versoeck niet souden hebben g'obtineert, noyt nae 
Batavia getendeert waren, want die moedige natie wel aprehendeeren, 
dese nu soo uytgevallen besendingh een groeten crack aen hun 
respect ende reputatie is veroorsaeckende ; integendeel heeft sulcx 
aen UEd. staet hier te lande een groote renomé toegebracht, also alle 
vreemdelingen, welcke dese gesanten hier beooght hebben, voorgeven, 
de Portugesen herwaerts gecomen waren omme vreede te versoecken 
ende hun te verdemoedigen off soubatten, gelijck men hier te 
lande seyt. 

Ocnme te seconderen de macht onder den Commandeur Dominicus 
Bouwens van hier nae Geylon uytgesetb, gelijck p'. onse jonghste 
advysen UEd. zij gecundight, is den Gommandeur Blauw van voor 
Goa den 5 Januari deses jaers opgebroocken ende p'. de schepen 
Bosch, Wassenaer, Valckenburgh ende Roemerswael, gemant met 
560 coppen (daeronder 160 soldaten), nae Gale gerucht, latende tol 
besettingh van Goas bhaer den oppercoopman Glaes Corneli§z. 
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Blocq met de schepen Hollandia, Harderwijck, Egmont ende Venloo, 
beseth met 333 Nederlandtse coppen, 115 gevangen Portugesen ende 
17 swarten. Gemelte Blocq heeft sich in dese besettingh wel g'acqui- 
teert ende de caffilas van de noort tot den 10 Mey d'entrance van 

Goa verhindert den 10 February volgende arriveerde gemelte 

Commandeur Blauw in Gale, alwaer gecombineert sijnde met Bou- 
wens vioote, waren in alles sterck 12 zeylen, sober gemant,namentlijck 
1100 coppen, siecken ende gesonde, daermede tegen Colombo noch 
Negombo, als elders op Ceylon met apparentie van goet succes, niet 
is connen werden geattenteert, soo ten aensien van des vijandts 
macht, die omtrent aengetogen plaetsen met ongeveer 1500 blancke 
ende 2000 Singelesen wacker op hoede waren, ons 't landt verbie- 
dende, als dat den trouwloosen Raya Singa t' onser assistentie, gelijck 
toegeseyt hadde, niet vernamen, in Candia verblijvende, apparent 
omme het met de sterckste te houden. Invoegen p'. faulte van ge- 
noeghsame macht geen advantagie op dat eylandt tegen den Por- 
tugees te doen is geweest, eenelijck de vijant voor cleenen tijt van 
omtrent Cruz de Gale doen opbreecken, derselver jurisdictie verla- 
tende, omme onse attentaten op Colombo ende Negombo te connen 
resisteren; sulcx, dat onse armade, nae een ruymen tijt voor des 
vijandts forten gecruyst hadde, in Gale keerde, doende de verlos- 
singh van 't oude volck, mitsgaders 't garnisoen tot 450 coppen 
versterckende ; ende lot meerder verseeckeringh sijn aldaer verbleven, 
met 96 coppen gemant, de jachten Limmen, Rommerswael ende 
Sterre. De vioote onder gemelte twee commandeurs is volgens order 
nae Coromandel verseylt ende wird van 14 Portugese oorlogsfregats ge- 
volght om op ons te doen letten, Negapatnam ende St. Thomé, des 
noodigh sijnde, t' assisteren. Enpassant Batacaloa aandoende, is't garni- 
soen ende schut van die sterckte gelicht ende aen Raya Sin gas gecom- 
mitteerdens g'intregeert, alsoo den Ceylonder tot reparatie van do. fort 
in't minste niets gesint was te contribueren ende voor de Comp0. onge- 
raden daer costen aen te doen, latende Arnemuyden aldaer ter reede 
omme de ammunitie van oorloge etc^, ons competerende, in te nemen, 
nevens 't gene den Ceylonsen Coningh belooffde over dien wegh op 
affcortingh van schuit te doen leveren, dat sober genoegh uytge- 
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vallen is, sijnde niet meer als 8910 G redelijck goeden caneel, veel 
beter als wilde ofte caneel de matte, 963 G peper, 14804 1^ wasch 
ende twee schoone oliphanten, die in Paleacatte 3000 pagoden con- 
tant verkocht sijn; de caneel de matte, 'twasch ende peper, nevens 
37260 fè fijne caneel uyt Gale, becomen ÜEd. in de repective retour- 
schepen, sijnde sober verseth tegen de sware oncosten, in dienste des 
Gonings gespendeert, die nu begroot sijn op 473589 realen van 
achten ofte 789316 ceraphins. 't Is apparent Raja in gebreecke van 
betalingh sal blijven ende Gale met sijn landt schappen de Gomp«. eygen 
worden, daemae de saecke beleyt moet werden, gelijck in 't ver- 
volgh ende op sijn plaets aenwijsen. 't Schijnt oock den Portugees 
in tijt van vreede ons de dippen van Gale voorneemt te cederen 
ende 't platte landt te pretendeeren ten opsien 't selve voor de 
notificatie des Trefues hebben gedomineert; gelijck zij dan nae 
't vertreck van d'armade omtrent Gale alweder hebben beginnen 
te grasseren, 'twelck den Portugees wel anders meenen te doen be- 
grijpen, gelijck in desen verneemt. Primo September jonghst stont in 
Gale alles wel, vertrouwen naderhant geen schade off afbreuck 
sullen hebben geleden, maer met de verschijningh van d'heer Boreel, 
(gecommitteert tot de te doene notificatie, als de bevoorderingh van 
Gales limitscheydingh) tot onse intentie wel sullen geraecken. UËd. 
gelieven hierop te resumeren d'instructie aen den gemelten fioreel 
als Commissaris ende Visiateur 21 October passato met den schepe 
Banda, de jachten Leeuwerck ende Delffshaven over Malacca, Geylon, 
Goa, Suratte ende Parsia, als Goromandel tot gouverno ter handt 
gestelt, mitsgaders ons schrijven dato 20 d**. aen den President Jan 
Thijssen, gelast worden, de Portugesen bij weygeringh van Gales 
jurisdictie off de landen onder desselffs resort begrepen, behoorlijck 
te cederen, t' insinueren tot becomingh van ons goet recht ende 
verseth van costen, in Gonings dienst gespendeert, den oorloge niet 
alleen op Geylon sullen genootsaeckt worden te continueren, maer 
oock door geheel India, alsoo wel weten, den Portugees op dat 
eylandt den oorlogh tegen ons met beter voordeel can voeren, als 
elders, 't Succes wort UEd. nae desen gecundight ende vertrouwen 
dese vrunden niet licht met ons in contentie sullen comen, maer 
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wellicht meer inwilligen, als selver gevoelen, ten aensien van hare 
presente sobere constitutie. Wat met Raja Singas ambassadeurs 
repliceren ende hoe voornemen met dese perfidieuse natie te handelen, 
als met den Portugees comen te verdragen, namentlijck Crale ende 
't resort van dien voor de Gomp^. te benificeeren ende Raja daer- 
uyt te houden, sullen in desen niet breeder verhandelen, ons tot 
de brieven ende ordre derwaerts ges. ende gegeven, refererende. 

't Konde wel gebeuren voor't aenlangen van de ratificatie 

noch advantagie te becomen ware, ende wenschten wij, bijaldien Hare 
Ho. Mo. over Lixboa aen ons ges. hebben, UE. hare advysen daerbij 
hadden gevoeght omme disputen voor te comen, alsoo den Commandeur 
gelast is, 't bestant niet t' accepteren, tenzij de heeren Staten-Generael 
sulcx bevelen ende 'tselve door UEd. schrijven met eenen gecon- 
firmeert ware. Hoe de saecke met de paresse der Portugesen ende 
de verwisselde ratificatie sal affgeloopen sijn, verlangen, als geseyt, 
eerlange te vernemen, 't Is seker, bijaldien de Portugesen simpelijck 
de ratificatie sonder Haer Hoogh Mog. ende UEd. ordre verthoonen, 
geen gelooff sullen crijgen, maer in verseeckeringh genomen 
werden. Soo hebben oock tot nu geen dubbel vernomen van de 
bescheyden, ons door den oppercoopman van de Salmander ter bant 
gestelt. Soo oock dat schip getardeert hadde ende de Portugesen ons 
geen sufficant bescheyt conden verthoonen, den oorlog was niet 
vruchteloos geworden. 

Nae des Salmanders arrivement is op den 7 October passato hier 
ter stede volgens Haer Ho. Mo. bevelen 't aengetogen bestant affge- 
cundight onder soodanigen insinuatie bij forme van placcaet, als 
in ons resolutie-boeck onder dato 4 October blijckt ; de solemniteyten, 
in dese actie g'observeert, sijn in ons verbael nader g'expresseert. 
Soo is mede d'heer Boreel, als geseyt, expres nae Geylon ende Goa 
gecommitteert omme meer aengetogen thien-jarigen Trefves aldaer 
te notificeren ende met de Portugeesen over de saecke van Geylon 
volgens commissie, procuratie ende instructie te handelen, gelijck op 
den selven tijt pr. de fluyte Petten nae Goromandel aen de gou- 
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vemeur Gardenijs mede gelast hebben onder desselfs gouvernement 
ende aen de Portugesen van S^. Thomé gemelte notificatie te laten 
doen, mitsgaders vervolgende allerwegen voorts sal worden gedaen. 
Den Almogenden dirigere desea Trefves ten besten van de Gomp*. ende 
verleene ons sijnen eeuwigen vrede. Amen! 



Byiage XV. 

Oouvemeur-Oeneraal en Raden van Indië aan de Be- 
toindhehbers der O.-L K., 23 December 1642. 

Uit UE. voorgemelte missive van den 12 December 1641 hebben 
't besluyt van den Thien-jarigen Trefves tusschen Hare Ho. Mo. 
ende de croone van Portugael mitsgaders UE. intentie op die saecke 
met aendacht gelesen ende wel begrepen, doch wenschten wel ten 
dienste van de Generale Gomp*. van die bandelinge soo tijtlijck waren 
verwittight ende met goede nomber soldaten gesecondeert, dat onse 
vloote van deftentie, in Augustj passato nae Goa gesonden, hadden 
mogen excuseren ende daermede noch eenigh emportant voordeel op 
den Portugees doen, daeraen niet te dubiteren ware geweest, ende 
souden naer UE. wensch met Godes huipe wellicht meester van 
Maccauw ofte geheel Geylon geworden sijn, dat p^. faulte van volck 
ondoenlijck is geweest, ende nu met de becomene ratificatie op 2 October 
passato p'. den Salmander alhier aengelandt ende den 7 daer aen 
gepubliceert, comt te cesseren. Om voors. ratificatie volgens den last 
van Hare Hoogh Mog. aen de Portugesen op Geylon ende in Goa te 
notificeeren is de heer Pieter Boreel expres gecommitteert ende den 
21 October passato j^. 'tscbip Banda van hier derwaerts vertrokken 
om nae verrichter saecke de reyse voorts nae Suratte ende Parsia 
te erlangen ende over Goromandel tot ons te keeren, alwaer als 
commissaris met eenen de visite sal doen. Den Almogende verleene 
hem in d'uytvoeringe sijner commissie goet succes ende behouden 
reyse. Amen! 
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BtpAge XVI. 

Jan Thifssen aan Gouverneur Generaal en Baden van 
Indie, 3i Maart 4642. 



Cveseydoi dessave (is) met al sqn volck nao* Mature of de loqp 

getogeD, in voegen dat wq van ona ▼oomemen om gemelte soldaetoi der- 
waerts te senden hebben óeósieren moeten ende oock dioiialTen 
Tan ome goede meyninge ende hope, die ona dese Terradtfs gege- 
ven hadden, grote qoantiteyt caneel desen jare te bekomen, geheel 
▼entoken blqfen nyt oorsaeck, dat alle caneelschilders naer den 
Pcrtngees, die nu weder genoechsaem meester te velde is, geslacht 
zijn, ingevolge wq dan 't geringste niet, tensij met pure gewelt ende 
grote macht Tan volck, daertoe oock tijd Tereyscht, sollen te ver- 
wachten hebben. lek verclaer UEd. 't soo verre met ons gecomen te 
sqn, dat wij niet meer onderwinden derven met fondament van deze 
schelms yets goets te schrqven, deordien sich de trooloosheyt deser 
loyden van dach tot dach noch meerder openbaert. 

Aengesien, mijn Heeren, sich de saecken jegenwoordich hier seer 
wonderlijck toedragen, soodat wij bij naer niet weten, vrat hier van 
schrijven sollen, ende UEd. ons voor desen had ordre gegeven, 
ingevalle men met den Goninck qoame te breecken, dat vrijelijck 
eenige Singlesen sooden mogen gagieren, soo ist solx, dat onder- 
staen sollen, hoewel wij van des Goninx doen ofte menioge niet 
konnen adviseren, 150 a 200 man op't versoeck van den sabandaer, 
hier binnen zijnde, voor den rijs aen te nemen, om ons in alle 
voorvallende gelegentheyt, die sich toedragen mochte, te konnen die- 
nen; verhopen, dat UE. bon solx niet qoalijck willen laten gevallen, 
want het nodigb is deor dese middelen de harten dezer volcken 
t'onswaerts te trecken. 't Is oock solx, dat den Goningh sich deses 
doen niet te belgen heeft, deordien wij voorgeven 't selvige niet 
dan oyt liefifde ende tot sijnder eere geschiet op hope dat ons tot 
sijnder tijd daervan sal vergoeding gedaen werden. Want soo wij 
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nu deze luyden dit ontseyden, souden in aenstaende, wanneer hun 
daartoe versochten, niemand kunnen bekomen, derwegen dit nodich 
gedaen dient, ende dierhalven oock tot UEd. naerder ordre laten con- 
tinueren off soo lange wij kunnen bespeuren, het ons vorderlijck 
te mogen zijn. 



BQlage XVII. 



Jan Thijssen aan Oouvemmr-Generaal en Raden van 
Indie, 22 Mei 1642. 

In des Portugesen leeger wert, soo wij hier verstaen, van den 
vreeden tusschen ons ende haer seer gedisputeert, da er sij soo 
't schijnt uyt der maaten nae verlangen ende wenschen, dat ten 
effeckt mochten gebracht wesen, als wanneer, soo sij voorgeven, 
niet dubiteeren offle *t eylandt Geylon sal in alderijl geheel ende 
al onder haer gewelt geraecken; onder andere geven voor, dewijle 
sij nu van de laage landen, die onder 't gebiet van Gale sor- 
teeren, als daer is Paneture, Galeture, Alican, Madampe, Yacquel, 
Gogele, Beligan, Maturee, Tenewaare ende Dequel, dat een streeck 
lants van niet veel min als iO — 12 mijlen breet ende 30 mijlen 
lanck is, alwaer dese dominateurs sijn, daer veel caneel wast, 
soo willen ons, als den vreede getroffen is, met de klippen van 
Gale wel geworden laaten. Off haer nu desen heur voorstellingen 
alsoo volgen wil, zal UEd. beter als ons bekent wesen; mijns oor- 
deels, als sij dit bedingen cunnen, mocht hun Gale wel mede inge- 
ruymt werden, alsoo het voor de Gomp^. niet dan last sonder 
eenige de geringste profijten zouden wesen. Edoch verhoopen, dat 
hun 't selvige, schoon genoomen tusschen ons ende haer een vreede 
getroffen wierde, bij UEd. wel anders sal toegepast werden, want soo 
maer bij UEd. conde te wegen gebracht werden, dat eenige macht van 
volck tot 6 k 700 man toe, bevoorens hier in Gijion van een waer- 
achtige pays gerucht wierde, conde herwaerts gesonden werden ende 
de selvige met de grootste partij e uyt Gales guarnisoen geconjugeert 
naer Golumbo, soude sich den vijant sonder orasien daatelijck in 
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sijn eygen grensen om die te bdiooden Terroegen, ak wanneer al 
het land Toornoemd sonder dach oÊtte stoot onder ons gehoorsaem- 
heyt te brengen waare, ende daerop dan de vreede Tolgende, souden 
weynigh contestaty over 't deelen des lands met den Portugees be- 
hoefen te hebben. De saecken, mijn Heeren, moogen sich in dier 
gefallen toedraagen soo *t wil, 't sij wij vreede offte ooriogh met den 
Portugees honden, soo wij caneel begeeren, sullen ons leegers geUjck 
sij dan mede in't velt moeten brengeo, want wq ons op des 
Coniocx belofflen, alwaert schoon, dat wij geduerich met hem simn- 
leeren, niet te Terlaaten hebben. Uyt eenige inwoonderen, hier bij 
ons sijnde, vernemen genoechsaem, dat sijn genegentheyt tot ons- 
warts niet is, doch den rechten gront willen ons niet seggen, 
alleenich draagen voor, dat des Gonincz meeninge met de onse 
grootelicx differeert, sonder ons meerder oopening te willen gefen. 

Ingevallen het Raya ten rechten met ons meynde ende sqn deshave, 
daer in onse voorige van verhaelt, met eenich volck in dese quar- 
tieren gebleven waare, 't sonde ons weynich werckz geweest sijn, 
'tlant hier ontrent Gale tot aen Mature ende Tenesware van den 
Portugees te cunnen suyveren, doch soo't schijnt, is sijn voornemen 
anders niet, dan ons alleenich met den vijand te laeten geworden, 
opdat hij, middelerwijle wij met den anderen doende sijn, binnen 
de geberchten in vreede sitten mach. 

Den gedachten deshave is, soo 't schijnt, tot geen ander eynde 
hier geweest, als de inwoonderen deses lant cael ende beroyt te 
maecken ende hun alles, wat eenichsints te becomen waeren, aff te 
nemen ende alsoo onder schijn, gelijck oock inderdaet is, van vrees 
voor de Portugees te hebben, deur te gaen. Wat koebeesten, buffels 
ofite ander vee hem in de wech op sijn vertreck gemoet is, heeft 
al voor sich mede doen drijven, ingevolge het lant soo kael is, dat 
qualijck eenich beestegael hier omtrent te landwaerts in gevonden 
wert. Soo lijden oock d'inwoonderen op veel plaetsen, ja den Por- 
tugees selffs groot gebreck van rijs, dat hun alles een groot stuck te 
landewaerts in deur vreemde wegen uyt Golumbo toegebracht wert 
ende hun dierhalven den toevoert niet verhinderen cunnen. 
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De sUdt Gale fortificeeren bij dese gelegent heyt (dewijle nu eenige 
inwoonderen des lants hier binnen hebben ende alom een maet- 
gen rijs daechs becomen cannen) aen de lantsijde soo veel als 
immers doenelijck is. Een stuk gnfts^ dat wij verleeden jaer Tan 
dartich voeten wijt begonnen hadden op te graaien .... hebben noch 
10 voeten wqder beginnen te maecken, etc. 



Btjlage XVIU. 



Eoctraki uit de missive van Jan Tküssen aan Oouver- 
neur-Generaal en Baden van Indie, \ September 1642 
(jngelascht in het ^Sommier ofte VerhaeH van de vloote 
voor Ooa 1642 -'43"). 

.... Hoe suspect wij bij de Geylonse natie sijn (seght Sijn E.) 
connen lichtelijcke bespeuren nyt den tocht van Gapt^. van der Laen op 
den 17 der voorleden maent gedaen; willende den Gapt», met sijn 
130 bijhebbende soldaten ende alle de Singlesen lascarines '), bier 
binnen onthoudende, een onbekende wegh in te slaen om aldaer de 
gelegentheyt des landts te besichtigen, waertoe den Gapt^. begeert, 
dat eenige lascarines sich gewilligh lieten vinden, doch seecker 
modeliaer*), daer ontrent sijnde, dit vernemende, dede dito lasca- 
rines wederkeren, ezcept die 't gebot van den modeliaer niet en 
achte, in voegen de Gapt»., sijn voornemen int werck stellende ende 
wederiLerende, rapporteerde een treffélijck lantdonwe met vele schoone 
hemden ende vlacke velden verciert gevonden hebben, sodat de Gey- 
lonesen uyt vrese ofte jalousie, wij hierdoor geanimeert mochten 
werden Geylon te concpiesteren, 'tselve niet bekent hebben willen 
maecken , 



M Inlandsche soldaten. 
') Inlandsch hoofdman. 
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B^lage XIX. 

Komnusssie voor Pieter Boreel, afgeoaardigdt van de 
Hooge Begeering ie Batavia aan den Onderkoning te Goa^ 
20 Oktober 4642. 

Alsoo wq op 2 stanty met 't schip de Salmander uyt 't patria 
hebben becomen de ratificatie van den Thienjarigen Trefves, ge- 
maeckt ende besloten op 12 Junij i64i in 'sGravenhage met den 
Heere Tristan Mendoza Furtado, ambassadeur nytten name ende 
▼an wegen den doorluchtighsfen, grootmachtigen don Jan de Tierde, 
Goningh van Portngal, Algervers etc. ter eenre, ende de gedepu- 
teerde van Hare Ho. Mo. de Staten-Generael der Yereenighde Neder- 
landen ter andere zijden, item dat welgemelte Hare Ho. Mo. ons bq 
hun respective brieven van 22 Febmary ende 15 Meert lestleden 
gelasten, niet alleen 'tselve bestant herwaerts over ons gouvemo te 
houden ende doen onderhouden, maer oock voors. acte van ratifi- 
catie nevens het tractaet daar bij geinsereert, copielijck t'insinueeren 
ende notificeeren, sulcx ende daer't behoort, aen de Portugesen, 
woonende aen, bij ende omtrent de plaetsen van ons district, ten 
eynde 't selve accoort aen de zijde der Portugesen mede ter goeder 
trouwen nae sijn forme onderhouden ende g'observeert mocht 
werden, gelijck dat oock op 7 stanty hier solemnelijck binnen het 
casteel, de stadt ende op schepen der rheede gepubliceert ende g'affi- 
geert zij, soo is't, dat wij, d'ordre van Hare Welgemelte Ho. Mo., 
mitsgaders die van de Heeren onse Meesters in de hooghste ach- 
tingh nemende ende volveerdigh sijnde, deselve in allen deelen 
promptelijck te volgen ende doen volgen, na goede deliberatie gere- 
sol veert ende g'arresteert hebben, tot respectable ende vruchtbaere 
verrichtingh van dese soo aensienlijcke commissie een capabel persoon 
uyt onsen Raden te nomineren ende committeren, om niet alleen de 
publicatie van den Portugesen Trefves binnen de stadt Malacca, 
Punte de Gale ende Colombo, item tot Goa, Wingurla, Suratte, Parsia 
ende Goromandel te doen, mitsgaders bij die gelegentheyt op Geylon 
omtrent den Goningh ofT de Portugesen selffs onse rechtveerdige 
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pretentie te voorderen ende met d'een ofi d'ander soo proffitable 
conditien te maecken, als wij ten besten ende meesten dienste van 
de Gompo. op dat eylandt t'onser versekeringh ende om participant 
in den caneelhandel te blijven noodigb oordeelen .... 

.... Ende biertoe goei bebagen bebbende aen de capaciteyt, ken* 
nisse ende beqaaembeden van den E. Pieter Boreel, Extra-ord'*. -Raedt 
van Indien, is't, dat wij den selven committeren ende autboriseren, 
gelijck doen bij desen .... 

.... tot onsen expressen Commissaris om de notificatie ende publicatie 
van de geratificeerden Portugesen vreede in de steden ende plaetsen 
vooren genoemt, daerU van noode zij, met de vereyschte solemni- 
teyten te doen ende voorderlijcke conditien met den Geylonsen Keyser 
off de Portugesen op dat eylandt te maecken, in conformite van onse 
particuliere procuratie ende instructie op sijn E. gepasseert . . . 

Gegeven int Gasteel Batavia op*t groot eylant Java, desen 20<^. 
October A^. 1642. Ende was onderteyckent : Antonio van Diemen. 



Biyiage XZ. 

UU de papieren van den Kommissaris Pieter BoreeL 

A, Kort Dagregister van den opperkoopman Marten 
Vinck.1) 

10 February 1643 .... aen strand staende veel volcx wach- 
tende, daer onder 6 è 7 de grootste der Portugeezen waren 
om ons te bewilkomen ende te brengen bij den Generael, die ons 
in sijn huys selver voor de camerdeur te gemoet quam, ende naer 
enige complementos zijn ter neder geseten, toonende siob alles met 
zijn Raden ende andere Portugesen een groote schijn van blijschap, 
begerende nabij ende tegenover bem mosten sitten, daer de missive 
van de E. Heer, alsoock de copie van de notificatie en ratificatie. 



^) Ingelascht in het groote dagregister van Boreel. 
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tractaet ende procuratie, aitgenomen de sake aengaende Radja-Singa, 
overhandigde. Dien gelesen hebbende, vraegde mij, waeromme de 
Treves in Gale noch niet en was gepnbliceert ende dat de E. Heer Pre- 
sident snlcx niet en hadde genomen, dierhaWe de redenen, waerom 
solcx was gelaten ende tot noch toe geen kennis geschieden, hebben 
voorgedragen : eerstelijck, dat de E. Heer met sijn aancomste in Gale 
aeer verwondert was geweest, als hoorde, dat de Portogesen in 
onse landen lagen, — ende soo hij, Generael, die belaste daer van daen te 
doen vertrecken, dat het voorts voltrecken sonde, soowel gelijck als op 
Batavia den 7 October ende in Malacca den 5 December was geschiet — 
't welck hem oock seer vreemt dacht te zijn, alsoo hq jogeerden, de 
Nederlanders geen lant op Geylon te hebben als alleen de stat 
Gale, door hun met de wapenen gewonnen, ende bracht veel daer- 
tegens inne, seggende dat de landen hun toebehooren tot de mnnre 
van Gale toe, p'. testament aen den Goning van Portugal gemaeckt, 
sijnde Goningb in Gotta don Joan Peream Pandar, die geen er%e- 
naem hadde nagelaten en eenich Keyser van 't eylant Geylon hadde 
geweest; waerover ons veel disputen vielen wegens Madone, dom 
Philippo, dom Joan ende domme Gatrine ende andre. Ende mitsdien 
voorstelden, de provinciën van Mature ende Saffragan de Nederlanders 
met rechte toebehoorende, hebbende hipoteecq voor de voorschooten 
oncosten, achtervolgens de contracten in oorlog, asijnde aen Radja 
Singha daerop verschoten, ende, als de stad €rale gewonnen wierde, 
't gehele lant van de voorn, provinciën van Mature en Saffragan 
waren ontbloot van de.blancke Portugezen ende haer toegedaene, 
soodat nu gelijck een vliegent leger, als sij aldaer hadden en hielden 
oock somtijts door enigh getal van schepen na Golombo gingen, 
mostent lant verlaten, en hebbende ofte houdende aldaer nergens 
geen forten ofte sterckte, 't welcke in Europa bij alle Gristenen-natien 
't gebruyck was ende achtervolgt vnerde, dat het onder de naeste 
steeden sorteerden, 't welcke hem dacht, alhier in India hun niet 
aen te gaen, beroepende sich op enige artikelen des tractaets, die 
seyde niet en conde gedisputeert worden. Ende, mits schriftelijck 
antwoort op hem versocht, als wanneer na Gale wederom soude 
vertrecken, soo heeft hij oock instantelijck begeert, dat oock aen 
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hem eerst en alvooren in schrifte soude stellen, H welck door sijn 
aenhouden niet hebbe connen refuseren, maer achtervolgens den 
teneur en instructie 9 puncten voorgestelt en geschreven. Onder- 
tusschen maer twee Raden bij hem in de camer zijnde, daer hij 
apart mede gediscoureert hadde, vraegde hoeveel den Goning van 
Gandy aen de Nederlanders schuldigh was, 't welck hem aendiende 
te wesen 20 tonnen gouts, ende, mits de somme te groot scheen, 
antwoorde, men behoorde die virt Gandy ende uyt desselfs landen té 
soecken ende te halen. 

il February.... verhaelde (de Generaal), dat wenste de sake 
SCO mochte wtvallen, dat samentlijck Raja Singa beoorloge, ofte 
oock om iets te mogen andoen sonder schade daeraf mochte ge- 
raecken, dat Nederlanders van alles 't welck de plaets off stadt 
toucheerde, de ammonitie van oorlog ende vivres als andere dingen daer 
inhebbende, op een prijs stellende, wat het soude monteren, om te 
sien ofte conde accorderen ende soo betalinge bequamen. Daer hem 
op geantwoort hebbe van sulcx niet te sullen geschieden, daeromme 
daer geen staet op hadde te maken, alsoo de Nederlanders sulcx ten 
gene tijden hadden gedaen ofte noch doen souden, dat hun gerech- 
tigheyt wel mainteneren ende dat de E. Heer Ambassadeur anders 
geen last hadde te doen, als gesegt; bijaldien de Portugesen die 
landen inruymen van Mature, Saffragam, dat zij alsdan, gelijck in 
Batavia ende Malacca geschiet, een treves hier oock in Geylon soude 
doen publiceren ende anders niet te sullen geschieden, waerop hij 
antwoorde geen macht van de Yice-rey daertoe te hebben, met de 
genige van ons beyde natie in India ofte de E. Heer ende sijn per- 
soon, zijnde partijen, arbiters off rechters conde wesen .... 
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B, Artikelen, hoede landen van het Goningrijk van 
Gale, streckende van benoorden Dennevacca ofte Saf- 
fragan totaen het Goningrijck laule aen het Oosten, 
bij provisie sullen beseten werden bij de Heeren 
Portugesen ende de Hollantse natie. ^) 

1. Dat dese provisionele deylinge der landen ende vruchten sal 
ingegaen veerden, sonder te prejudiceren elck zijne pretentien voor 
desen geallegeert, ende geen possessie sal geven. 

2. Dat de Heeren Portugesen d*eene helft van het coningrijck Gale 
sullen bewaren met haer soldaten ende d'ander bij de Hollanders 
met haer soldaten. 

3. Dat den canneel, die van beyde deze natiën sal werden ge- 
maeckt, sal opgeteyckent werden, uyt wat corle die voortgecomen 
is, en dat te voren perfecte prijs sal sijn gemaeckt ende onder mal- 
cander elck de helft gedeylt, opdat dese nae de prijs aen die mach 
werden goet gedaen, die de corle sal werden toegejugeert door onse 
Souveraynen. 

4. Soo sal mede geschieden met andere vruchten, mineralen, 
incomst ende wtgangh der goederen ende andere proffijten, die men 
van *s heeren recht is treckende. 

5. Dat een Raet sal gemaeckt werden wt beyde de natiën om 
neder te stellen sulcke oneenigheyt, als tusschen beyde de natiën 
soude connen voorvallen. 

6. Dat de Heeren Portugesen niet en sullen vermogen eenige chelias 
(kaneelschillers), coulijs, lascerijns (inlandsche soldaten) ofte andere 
wt het lant, dat de Hollanders sal werden toegeseyt, te mogen ver- 
voeren, als oock te restitueren, die sij sedert iO February a°. 1643, 
dat den treves haer is genotificeert, daer wt souden gebracht hebben. 

7. Dat d'H'. Vice-rey sich sterck sal maken, dat dese geraemde 
artikelen bij dom Philippo Mascarenhas sullen werden aengenomen 
en in*t werck gestelt. 



^) Voorslag door Boreel aan den Vice-rey gedaan, maar door dezen niet 
aangenomen. Zie pg. 108. 
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8. Dat dese combinatie soo lange sal duren, totdat de saken in 
Europa sullen sijn afgehandelt bij onse Souverainen ende wij beyde 
daervan kennisse sullen ontfangen hebben. 

9. Gelijck met Gale, sal mede met Saffragan gehandelt werden. 



C Redenen, waerom den Treves niet en heeft con- 
nen gepubliceert werden in het eylant van Geylon, 
gelijck bij ons in Batavia ende Malacca voor desen 
is gedaen (door Boreel aan den Onderkoning opgegeven). 

I. Dat de S". Portugesen op mijn arrivement aldaer waren liggende 
met haer krijgsvolck in onse landen resorterende onder het coningrijck 
van Gale, waerin sij gans gene vastigheyt nochte sterckte en 
hebben en derhalven niet op de selfde en hebben te pretenderen, 
wa ervan sij door mij geinsinueert sijnde, geweygert hebben de 
selven landen te verlaten. 

II. Dat mede door mij geinsinueert zijnde, dat zij ons souden 
laten vredelijcke possessie genieten van de landen van Saffragam, 
als de welcke ons (gelijck oock die van het coningrijck van Gale) 
verhypotequeert sijn door den Keyser van Geylon, Radja Singa, voor 
groote somma van penningen aen zijne voors. May^. verschoten, het- 
selfde mede hebben afgeslagen, hoewel sij S^". Portugesen daerin 
mede geen vastigheden ofte fortresse en hebben en door den Keyser 
van Geylon huydensdaegs werden geregeert. 



B^lage XZI. 



Pieter Boreel aan Jeremias van Vliet, gouverneur van 
Malakka, 2 Mei 1643. 

• • •• ,, , 

In S^. Gruz de Gale gecomen sijnde, was van meyninge den 
gemaeckten Tien-jarigen Treves in dier voege, als tot Batavia en 
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Malakka geschiet is, te publiceren, verstaende van de Heer President 
Jan Thijssen, hoe in October passado de artikelen van den Treves 
door de Portugesen aen hem gesonden waeren, doch eenlijck de 
ratificatie van haren Gooning, don Joao de Vierde, zonder die van 
de Heeren Staten, vireshalven die niet en heeft willen aennemen, als 
zijnde niet tegen die van de Heeren Staeten in den Hage volgens 
den tvireeden artijckel des tractaets gewisselt, 't geen noodsakelijck 
was; ende bevindende de Portugesen liggende met een leger van 
ontrent 30 istances in de corle van Gale, een groote mijle van de 
stad, is de publicatie achtergebleven en heb op 3 February aen 
S'. Antonio da Motta Galvao, Gapt. Ëfor van Tarryal, de artikelen en 
ratificatien van beyde onse respective Souverainen toegesonden ende 
daema g'insinueert, dat ons de possessie van de landen cederen 
ende inruymen souden. Doch daer van niet gevolcht zijnde, heb 
ick op 5 daeraenvolgende den oppercoopman Vinck na Golombo 
gesonden aen dom Philipo Mascarenhas, Gapt. Generael, ten eynde 
de Treves aen hem soude notificeren ende insinueren als boven, 
waerop schriftelijck heeft geantwoord, niet zijnde van gevoelen 
deselve landen ons toequamen, maer dat Gale simpelijck was een 
aldea, 'twelck geen voet jurisdictie buyten zijne muyren en had; 
dat buyten de muyren meerder vrijheyt als een canon conde toedra- 
gen besaten, was haerlijck simpele gratie ende faveur, ..... 



B\jlage XXII. 



Jan Dirkss, Qalen aan Jeremias van Vliet, gouverneur 
van MakMa, 30 April 1643. 

Op 15 deeser passado zijn de Heeren Gecommitteerdens bij 
den Heer Boreel geweest, vallende verscheyden dispuyten wegens- de* 
dominatie van Galombo, dewijle sij sustineeren, Galombo over alle 
ende oock over Gaelen heeft gedomineert ende dat Galen geen jurisdictie 
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heeft gehadt, volgens dien oock geen landen connen eyschen. Daer 
op gedient wert, dat H eylant Geylon in 9 coninckrijken is ver- 
deelt geweest, waervan een ider sich soo verre gestreckt heeft als 
macht hadde, dien volgend, daer een coningrljck is geweest, wert 
mede een coninck vereist. De gedeputeerden seggen of het schoon 
een coninckrijck was geweest ende eenen coninck gehadt hadde, 
als hem ontnomen is. De Heer Boreel antwoort genomen : de croonen 
sorteerende tegenwoordich onder de croon van Gastillien als Arragon 
en die nu van haer erfconingen berooft sijn en verliesen daarom haer 
conincklijcke jurisdictie niet. Verders gevraecht sijnde, wij int jaer 
1505 homage gedaen ende tribuyt gegeven hadden, antwoorden dat 
van de Heer ofte Coninck van Gale 400 bhaer canneel en eenige 
oliphanten, welcke waeren geschencken om met den P.ortugeesen in 
vreede te leven, waerop den Heer Commissaris subjungeerde, dat dan 
nootsaeckelijck dien Heer ofte Coninck eeuich landt buyten Galen 
moste hebben, dat onder hem sorteerde, dewijle gemelte quantiteyt 
canneel ende oliphanten binnen de muyren van Galen niet gevallen 
conde weesen. Int jaer 1517 heeft den coninck van Calombo tribuyt 
aen de Portugeesen betaelt, anders wilden hem in geen genade aen- 
nemen, a^. 1618 Gennirat Adassijn en heeft aen de Portugeesen 
geen tribuyt betaelt, maer als hem toegestaen wierde de landen 
van Trinquenemale, Cottiarum, Battecaloa .... hébben de Portugeesen 
van hem bedongen 2 oliphanten des jaers om de emolumenten, die 
wt de landen souden comen te trecken, soodat niet wt cracht van 
tribuyt (maer uyt crachte van contract) can gepretendeert werden 
etc^. De gedeputeerden hielden staende, dat Malacca oock gants 
geen district bnyten de muyren hadde, dat ter contrarie seyden, 
dewijle aen de eene sijde 5 mijlen en aen d'ander sijde 8 mijlen 
sich wtstreckt, wekkers inwoonders aireede vrijwillich homagie ende 
eedt van getrouwicheyt hadden gedaen etc^. 

Item verwerpende 't 12e. artickel des contracx, dewelcke seyt van 
deelinge der landen, die tusschen twee fortrassen geleegen sijn, 
gelijck de canneelvelden tusschen Galen en Calombo, maer de H''*. Por- 
tugeesen seggen, sulcx alleen plaets heeft in West-, maer niet in 
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OosUIndien, welcke 2 artyckelen alle 't geene is, dat tot Toordeel 
Tan ons bij 't gemaeckt contract bebinden te hebben. 

Soodat, hoe schoon alles voorgestelt hebben, haer niet genegen 
Yonden een Toedt lants op Geylon Toor ons in te mymen ofte ergens 
in te gemoet te comen, maer hebben haer schriftelijck protest aen 
den Heer RommiBsaris OTorgeleevert, gelijck meede in contra bij ge- 
melte Heer Rommissaris is gedaen, ende haer den oorioch over gants 
Indien over aengeseyt is, waerop alles aen wedersijden is blijven 
rosten ende bij den Ed. Hr. Ck>mmi8saris een eerlijck affscheyt van den 
Yice-rey genomen ende op den 26». deser met de vloot, bestaende in 
ii schepen (naer dat de bloetvlagge van achteren afgesmeeten ende 
eenige schooten met scherp deeden), van Goa's bhaer geseylt. . . 



Bqlage XXm. 



Instruktie voor Frangois Caron, hoofd der expeditie naar 
CeOon, 29 September 1643. 



. Aengesien (vermits den Vice-rey in Goa weygerigh gebleven sij 
ons de onderhoorige landen van Crux de Gale op Geylon, in con- 
formite van het 12^ articul des Tractaets van Bestant, tosschen onse 
respective Souverainen gemaeckt, in te ruymen) genootsaeckt sijn 
geworden, bijaldien onser Principalen recht, gelijck schnldigh zijn, 
willen mainteneren, met den Portugees in oorlogh te blijven, is in 
Rade van India goedgevonden, die saecke met ernst bij der hand te 
nemen en te bethonen, ons alsoo weynigh a}s hen aen het voors. 
bestant in dese landen gelegen zij, gelijck dan diensvolgens, besij- 
den het secours van 130 soldaten met de schepen Zand voort ende 
Heemstee 25 July nae Grus de Gale geschickt, int begin voorleden 
maends een vloote van 5 schepen ende jachten, namentlijck : Maes- 
tright, Reynsburgh, Bergen op Zoom, Valckenburgh en Heemskercke, 
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ende 45 stanty den Elephant, Amboyna en den Arend, voor de 
achtste mael tot besettinge van de bhare van Goa hebben uytgeaet. 
Docb aengesien het different tusschen ons ende den Portugees (ge- 
lijck aengeroert) voornamen! lij ck om het district ende de platte 
landen tot Crus de Gale behorende, gerezen zij, hebben vooral 
nodigh geacht soo respectabilen macht derwaerts te senden als Gomp*. 
presente gelegentheyt eenighsints soude connen toereycken, soo om 
voors. landen (ons volgens d*uytgedructe woorden des gemelten 
Tractaets deughdelijck competerende en door den Portugees met 
ge welt ende onrecht onthouden) met reputatie ende aensien te recu- 
pereren, als wijders den Gonincq Raya Singa jegens deselve volgens 
contract gerequireerde assistentie te doen. 

Ende alsoo om met voors. crijgsmacht iet remarquabels ten dienste 
van de Nederlanden uyt te wercken niet nodiger zij, als dat deselve tot 
bestier van saecken met een manhaft, aensienelijck ende verstandich 
Hooft voorsien werd, die over al het oppercommando hebbe, is daer- 
beneffens geresolveert UE. persoon daertoe te nomineren .... 

't Is wel zoo (gelijck voren geseght) dat het different over het 
district van Punte Gale ten principalen de reden ende oorsaecke 
sij, waeromme met den Portugees in oorlogh zijn gebleven; maer 
nu de saecken hun sulcx hebben toegedragen ende dat om ons goed 
recht t' obtineren genooisaeckt zijn geworden, tot groote costen van 
de Generale Gomp«. dese als voorige uytset tingen te doen, be- 
halven dan noch den inestimabilen interest die sijn lijdende, vermits 
daeromme verscheyde andere apparente concepten achterwege moe- 
ten blijven, soo en connen niet verstaen jegenwoordigh met de 
simpele inruyminge van voors. district te vrede behoren te wesen, 
maer, des mogelijck sijnde, den Portugees gantsch ende t'eenemael 
van geroerde eyland moeten sien te crijgen, te meer nadien de 
ervarentheyt over langh geleert heeft genoemden vijand, als van 
ouds gestaen hebben naer de dominatie der Indias, nergens com- 
pagnon lijden can, gelijck daer ontallijcke soo oude als noch verse 
exempelen van sijn. Indervoegen dat in *t alderminste geen hope sij 
immermeer vreedsamigh de vruchten des contract s mei den Gonincq 
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Raya Singa gemaeckt sullen genieten, soo langh den Portugees voet 
op Geylon heeft, ofte eenige apparentie connen zien, betalinge der 
groote sommen gelts ten dienste van gemelte Goningh gedebourseert, 
te becomen, tensij hem al voren meester van den caneel als andere 
coopmanschappen, ons bij voors. contract verbonden, maken en den 
Portugees daeruyt setten, connende niet bespeuren eenighsints 
practicabel lal wesen, H gene onse Heeren Meesters in hare missive 
van dato 15 September voorleden jaers in consideratie geven, met 
den Portugees op Geylon overeen te comen ende provisionelijck 
eenige limit scheydingh te beramen, omme door dien middel den 
caneelhandel aldaer met de minsten costen doenelijcq waer te nemen, 
Hwelcq Haer Ed. (gelijck seggen) beter soude gevallen als aldaer 
den oorlogh te continueren, insonderheyt geconsidereert den Geylon- 
sen Keyser niet te vertrouwen is, ende onse macht met de zijne 
niet vermengen ofte combineren mogen. Den Portugees praetendeert 
hem het geheele eyland van Geylon, uyt cracbte van seker testa- 
ment van eenen don Joan Periapander, eygen te sijn ende ons daer- 
op nie.t te competeren als de dippen van Grus de Gale, ende alwaer 
het saecke dat, dewijle int onderspit is ende bet water noch op de 
lippen heeft, hem genegen liet met ons in contract te comen, soo 
en laet ons desselfs naturel niet toe te geloven, hetselve langer nage- 
comen soude werden, dan als 't hem voordelijck soude zijn, hebben 
in d'onderhandelinge met d'heer Boreel in Goa (daervan UE. d'af- 
schriften mede gegeven worden, om UE. daervan te dienen) genoegh 
te kennen gegeven, het hem aen pretexten ende cavillatien niet 
licht sal ontbreken. Soodat gemelte point in Rade van India serieu- 
selijck gepondereert ende overwogen sijnde, niet hebben connen 
geraden achten dien wegh in te gaen, daer dan wellicht den 
Portugees noch niet eens naer soude willen luysteren, ofte ten 
ware hem het vier wat nader aen de voeten wierd geleyt, ende 
nadien doch tot hostiliteyt moeten comen, sal 't beter sijn eens 
t'eenemael daer een eynde van maken, waertoe ons oock gedachte 
Heeren Meesters in hare voors. missive schijnen voet te geven, seg- 
gende op geseyde subject, dat ons ordineren het bestant met den 
Goningh van Portugael gemaeckt in allen deelen aen onse zijde wel 
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t6 onderhooden, met dien verstande nochta&t dat Ctomifmignies recht 
allenthaWen onyerbreeckeUjck gemainteneert werde. 

Gemelte Vice-rey ende Raed in Goa is doenmael met goeder mey- 
ninge onsentwegen den Treves aengeboden ende op het geschil 
wegen de platte landen tusschen Colombo en Gale overbillicke 
presentatien gedaen, die alle in den wind geslagen, ende liever ge- 
cosen he^, contrarie de goede intentie onser respeclive Souvereynen, 
den oorlogh te continueren, dan ons in onse deugbdelijcke saecke 
contentement te doen ; bijaldien daerover nn af broück ofte schade comen 
te lijden, hnbben sulcx niemant als hen selven te imputeren, hetwelck 
vertrouwen soodanigh oock bij voors. onse Heeren Meesters als Hare 
Mo. Mo. d'Heeren Staten-Generael verstaen sal werden. Besijden dien 
zijn m^ bij solemneel contract aen den Geylonsen Gonincq verobligeert, 
hem t*sijnen coste assistentie jegens den Portugees te doen, totdat van 
zijne landen gedreven sal sijn: welck contract niet alleen sóhuldigh sijn, 
maer oock on vermindert het voors. Tractaet van Bestant vermogen 
na te comen, gelijck bij het 6^ artyckel desselfs expres gestipuleert 
wofd, sijfide daerin dacü noch te min swarigheyt te maken, naer- 
dien den Portugees door gemelten onsen Commissaris Boreel voor- 
gedragen sijnde, dén Conincq van Ceylon, volgens het derde articul 
des gemelten Tractaets, mede onder den thienjadgen Treves be- 
grepen soudeil werden, niet Alleen sulcx geéxcuseert heeft in te 
virilligen, maer sich, om het selve te subterfugereii, oock niet ge- 
schaemt te sustineren, gemelte articül alleen van gelovige Gónmgen 
en Potentaten, hoedanige in dese quartieren geene sijn, te verstaen 
soude wesen ende van geen ongeloovige, waeruyt weï sij af fe 
meten, hoedanigfa den Treves bij gemelte natie in dese landen ge- 
meent word, in der voegen, dat met voor verhaelde redenen beyde, 
en genootsaeckt sijn én gerechtight blijven, den Portugees (des 
mogelijck sijnde) geheel Van Ceylon te helpen; verhopende daeftoe 
jegenwoordigh oock middelen genoegh te hebben, soo God almachtigh, 
gelfjck bidden, deselve met Zijnen heytigen zegen gelieft bij te Wonen. 

De naemwaerdige vastigheden, die den Portugees jegenwoordigh 
op gemehe eyland besit sijn Colombo^ Negombo, ende Jafifanapalnam, 
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waerran het laetste wat meer mun der hand gelegen en yan 
weynigh conadentie lijnde, tot nader gelegentheyt gereserveert conde 
verden, maer yan Golomho en Negombo dienen desen jare (soo 
't Godt gelieft) meester te sijn 

Gelijck boven aengeroert, gaet de jegenwoordige macht soo om 
onse gerechtigheyt op Geylon van den vijand geoccnpeert te recu- 
pereren, als om Raya Singa jegens den Portogees verplichte assistentie 
te doen, en zal UE. beyde voors. titols gebmycken; te vreten, de 
saken met den selven noch staende in gelijcke terminen, als op 
d'afecheyt van d'Heere Boreel nyt Goa, maer in gevalle (dat niet 
geloven) den Vice-rey zich ondertosschen nader bedacht en goed- 
gevonden mocht hebben, ons de platte landen van Gmz de Gale in 
te ruymen ende wijders oontentement te doen, sal onse actie daer- 
raede comen te cesseren, ende den oorlogh niet als op den name 
van Raya Singa voornoemt gevoert connen werden, hetwelcke ÜE. 
dan oock soodanigh voorgeven ende pnblijck bekent maken sal, off 
ten ware gemelte Goningh volgens het derde articnl des meer geci- 
teerden Tractaets van Bestandt daermede onder begrepen had willen 
zijn, in welcker gevallen conform de bevelen onser Principalen van 
allen hostiiiteyt desisteren snit; behoudens onse actie tot vergoedinge 
der costen, schaden ende interessen door *t ongefnndeert weygeren 
onses rechts door den Vice-rey ende zijnen Raed gedaen ende ge- 
leden, en noch te doen en te lijden, vraervan UE. oock prompte 
satisfactie eysschen sal, begrotende deselve uyt den ruygen ten minste 
tot thien k twaelff tonnen gouts, ofte dat ons ondervrijlen *t een 
off *t ander hypoteecq tot versekeringh stellen, alsoo (na de luyden 
kennen) gissingh maken ons andersints daer niet veel voor toepassen, 
maer met woorden sullen trachten te paeyen, het welcke soo niet 
verstaen, sustinerende gemelte actie van oncosten, schaden en inte- 
ressen gefïindeert zij, alwaert schoon saecke ons het principael diffe- 
rent wegen het district van Gale (gelijck niet vertrouwen) bij onse 
respective Souvereynen tegen gewesen vnerd, naerdien in allen gevalle 
gefundeert zijn geweest tot de provisie ende dat den Portugees ons, 
hangende, het geschil, hadde behoren de gerechte helft der platte 
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landen tusschén Colombo en Gale in te ruymen, alsoo de duydelijcke 
woorden des gerepeteerden Tractaets en het gemene recht voor ons 
militerende hebben. 

Tot de prompte betalinge der voors. somme vertrouwen dom 
Philippo Mascarenhas op verre na geen raed zal weten, wanneer tot 
onderpant urgeren zult; ende souden daartoe niet bequamer achten, 
als dat ondertosschen Negombo met de onderhoorige landen ons 
ingeruymt wierd, totdat ons effective sullen hebben voldaen: stellende 
soodanigen ordre op 't innen der vruchten ende incomsten als met 
den anderen goedvinden zult. Doch geloven den Portugees daer niet 
licht toe verstaan sal, in welcken cas UE. authoriseren met de 
gantsche macht dcrwaerts te rocken ende naer behoorlijcke sommatie 
UE. 't sij met ofte tegen danck der inhabitanten daer meester van 
te maken met protestatie van de bloetstortingen als andere onheylen, 
daeruyt te ontstaen, mits doende alles daerin gevonden ofte toe per- 
tinerende pertinent bij schriftelijcken inventaris ten overstaen der 
voomaemste Portugesen opnemen om, na becomen satisfactie, daer van 
behoorlijcke restitutie te connen doen. Op welken voet UE. oock 
procederen sal in cas tot UE. verschijninge de saken in voorige 
gestalte gebleven sijnde, dom Philippo dan eerst presenteren mocht 
inruyminge der voors. landen te doen: te weten, daertoe hebbende 
speciale volmacht en last van den Yice-rey ende Raed in Goa, ende 
anders niet, maer sal UE., deselve niet g'exhibeert wordende, niet 
jegenstaende eenige presentatie met UE. desseyn voortvaren ende 
van Colombo trachten meester te worden; allenthalven zal UE. 
verdacht sijn door schoone woorden van den Portugees niet geabu- 
seert ofte met veel seggen ende wederseggen den tijd (daer dickmael 
een gantsch exploict aen hangt) verloren word. 

Bij verraeesteringh van Golumbo en Negombo (dat God geve) sal 
UE. deselve niet demolieren, gelijck apparend door den Goningh 
Raya Singa g'insisteert sal werden, maer met garnisoen beset 
houden, tot deselve ons van onse t' achterheyt voldoet .... 

.... Bij aldien de vloote onder Biocq niet nodigh ware geweest 
op te roepen sal d^. zijne vlote, volgens onse ordre, ter bestemder 
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tijd hebben gesepareert ende venenden Dit lij dan geseyt op 

de separatie zijner vloote in tijd van vreede, maer bij oorloge, gelijck 
verwachten, sult met de heele vloote, 't zij op Jaffanampatnam atten- 
teert off niet, langs de custe Ghoromandel afsacken ende trachten 
de Portugese fortresse St. Thomé t*overrompelen ende te bemachtigen, 
als wanneer Negapatnam wel volgen sal 



3yiage XXIV. 



Gouverneur-Generaal en Baden van Indiê aan de Be- 
windhébbers der 0,-1. K., 23 December 1644. 

Wt onse voorjarige brieven sullen U. Ed. gesien hebben onse 
intentie omtrent den Portugees ende andere vijanden hier te lande, 
ende dat tot maintenue van Gomp". goet recht tegen deselve uyt- 
geseth hadden, namentlijck nae Goas bhare onder den Gommandeur 
Giaes Gomelissen Block den 8 August j 1643 een vloote van vijff 
schepen ende jachten, mitsgaders den 30 September daeraen nae 
H eylant Geylon ende de Portugese stadt Golombo een andere 
machtige armade onder 't gesach van den veltoverste Francoys Garon. 
D'insichten, ordre ende instructie van dese expeditie sijn UE. anno 
passato mede genotificeert ; in desen sullen cort de successen van dien 
ende vervolgh van saecken cundigen. Aenvanghlijken nopende Goas 
besettingh. De vloote arriveerde aldaer ter reede in goede postuyre 
19 September. Den Gommandeur Blocq voornoemt, uyt Wingurla 
p'. den oppercoopman Gorneüs van Sanen wel onverwacht vernomen 
hebbende, ons schip de Pauw, uyt Parsia comende, met zijde gecar* 
geert, aldaer aengehouden wird, resolveerde vooreerst onse missive 
ende voordere pampieren aen den Vice-rey geconsigneert achter te 
houden, onderleggende omme bij minnelijcke wegen ende vruntlijcke 
overeen comingh gemeite schip ende rijck cargasoen weder uyt der- 
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selver. handen «ide gewelt te crijgen, den Vice-rey tot dien einde 
aenbiedende de bhare te verlaten ende hare schepen nae Europa te 
largeren, daer den Portugees vrij wat gehoor toe gaff ende oock 
inclineerde, doch wilde hierbij bedingen, d*onse mosten beloven, de 
bhare verlatende nae Geylon (omme haren staet aldaer afifbreuck te 
doen) niet souden tenderen, waertoe onsen Commandeur niet heeft 
connen verstaen, wes dese negotiatie daerbij gebleven sij. 

Tot 25 April passato is Goa van onse scheepsmacht besloten ge- 
bleven ende derselver retourcraecken als gallioens, die onder d'aguade 
zeylreed lagen, binnen gehouden Daertegen blijft de Pauw oock noch 
in Goa; voorts isser weynigh meer verricht, dan dat ondertusschen 
verscheyden conferentien ende bijeencompsten sonder effect gehouden 
ende voorgevallen sijn .... 

Voor de verschijningh van onse vloote op de bhaer waren in 
de maenden July en Augustj 1643 tot Goa a droicture uyt Portu- 
gael g'arriveert twee carvellen ende twee fregats van Mosambicque 
met het gesalveerde volck van *t galjoen S\ Bento, daeromtrent ge- 
sneuvelt, ende wierd gerucht met geseyde vier scheepkens omtrent 
5 k COO coppen quamen, daervan 300 nae Geylon waren geschickt, 
f[elijck d*onse dat oock soo bevonden hebben. Insgelijx vernemen bij 
nader schrijven uyt Wingurla, dat in Mey passato onder Marmagon 
ten ancker gecomen waren twee galjoenen, in Maert anno 1645 uyt 
Lisboa genavigeert ende in Mosambicque verwintert off aldaer opge- 
houden omme onse besettingh te missen, gelijck geschiet is. Soo 
waren mede in voors. maent Mey behouden tot Goa ingecomen 
11 scheepkens, namentlijck seven van Mascatte ende vier van Mosam- 
bicque, nevens noch een carvelle uyt Portugael. Bij aldien den Comman- 
deur Blocq tot 10 k 15 Mey voor Goa (gelijck geordonneert ende gelast 
was) gehouden hadde, soo waren de Comp^. buyten t wijffel eenige 
derselver tot verseth van de sware equipagie te deele gevallen. Dese 
faulten sijn nu al twee off drie achtereenvolgende jaren bij de respective 
Commandeurs gecommitteert, ons op hun verschijningh doorgaens indu- 
cerende op de bhaer niet langer hadden connen houden, ende S'. van 
Sanen schrijft, dat de geheele maent Mey aldaer op de custe bequaem 



Digitized by 



Google 



54 

weder ^ hadde geweest, sulx d*onse een merckelijcke misslach be- 
gaen hebben met soo voorbarich de bbaer te qaiteren 

• • • • • ? 

Den Yice-rey conde d*Aveirez bij sijne missive, gedateert 8 April 
aen ons ges., geeft zijn volvaerdigheyt en affectie tot den Trefves 
genoegbsaem te iiennen, deselve als noch presenterende met resti- 
tutie van de Pauws sijde te laten publiceren onder de cenditien door 
d*heer Boreel zal', g'offereert, mits alles herstellende in state op 
Geylon, als in andere deelen van India, gelijck die waren ten tijde 
de ratificatie des Trefves in India overgebracht ende tot kennisse 
van beyde zijden gecomen is, seer dolerende over d'uytgesette armade 
tegens Colombo selfis, als op de bhaer van Goa; soo voorgeeft met 
den Commandeur Blocq uyt onsen last was tracterende tot verge- 
lijckingh ende om den Trefves te doen effect sorteren, gelijck UEd. 
bij resumptie van sijn Ext*, missive onder 11 Juny passatointBatavias 
Verbael ende dat van d*Indise cust in't lange ende breede verneemt, 
daer zijn Ex^. op gedient hebben,als in ons brieff boek dato 9 Augustj, 
waervan d'antwoorde, uytcomste ende effect dagelijx te gemoet sien. 
Ondertusschen sullen cort deduceren *t verrichten van voorgemen- 
tioneerde E. Caron op Ceylon. Ende is denselve met sijn onderheb- 
bende armade binnen Cruz de Gale gelandt ende staende voets met 
de macht van 1400 coppen naer Hacksweine lantwaerts inne om- 
trent 1| mijle van Gale, daer den vijandt sterck 540 coppen 
gecampeert ende begraven lach, gemarcheert, die onse comste niet 
verwachten etc. *). 

Naderhant becomen van Ceylon de volgende goede tijdingh, te 

weten . . . ., dat door de jachten op Geylon verbleven Wingurla, 
Gleen Sutphen ende Santford verscheyden vaertuygen tot 12 int 
getal nae Colombo met grove deden, rijs, tarwe ende diverse 
andere nootwendigheden tenderende, item een met duysent 1^ caneel 
aengehaelt waren, dat groote schaersheyt van provisie in Colombo 
causeerde ende d*onse des te ruymer maeckte, 'twelk den vijandt 
verdroot ende omtrent die tijt oock een secours off armade de remas 



^) Het geheele verhaal over te nemen, werd door m^ onnoodig geacht. 
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uyt Goa becom^nde, bestaende uyt 11 fiegats ende een galeye, bebben 
deselve datelijck op onse jachten uytgesonden omme die te ver- 
meesteren off de zee te doen ruymen, maer hadden haer met de 
hulpe Godes soo couragieus ende mannelijcken geweert, dat niet 
alleen geseyde armade affgeslagen, maer oock eenige derselver ge- 
destrueert ende de galey in de gront geschoten hebben, sijnde dit 
ten principalen alleen door 't fregat Wingurla te wege gebracht, 
alsoo die van Sutphen daer niet wel conden bijcomen; wes, omme 
andere in gelijcke occasion meer ende meer t' animeren, in Rade 
goet gevonden hebben, den schipper van dat jacht wegens de 
Gornp^. te vereeren met een gouden kettingh van 450 gulden waerdije. 
Dit sijn dan d^eflecten van onse voorjaerse uytsettingh soo nae Goa, 
als 't eylant Geylon onder de respective aengetogen bevelhebberen ; 
tsedert hebben geen nader advysen van Negombo noch Gale verno- 
men, 't can niet langh duyren. Don Philippo Mascarenhas hadde 
vrij opgegeven, men seyt gesworen, Negombo te willen recupereren 
ende den president Joan Thyssen scheen aen belegeringh niet te 
twijffelen, seggen in Mey al canon omtrent de riviere Moutewael 
gebracht hadden, edoch 't sijn opgevers; 't conde ook wel wesen, 
yets g'attenteert hebben. Bijaldien don Philippo met de verschijningh 
ende 't arrivement der 2 gallioens in Mey passato hiervoren geci- 
teert secours van volck van den Vice-rey erlanght heeft, dat in die 
tijt wat difficil aen te brengen is, willen vertrouwen soo gecom- 
pareert sijn, dat de waert t^huys gevonden hebben, daervan al 
eenige geruchten over Malacca gecomen sijn, edoch heel onseecker, 
ende mogen verhopen de fortresse behouden is ende eerlange eynde 
des oorlogs sullen hebben, daer het op aengeleyt is, gelijck op sijn 
plaets seggen sullen. 

Belangende Raya Singa, daervan becomen schöone woorden ende 
groote beloften sonder effect, met hem sal geen goet gaern ge- 
sponnen worden, tracht ons gelijck overlangh gedaen heeft in 
oncosten sonder verseth te doen consumeren ende Geyloni uyt ons 
selven te verlaten, dat vertrouwen wel anders uyt vallen, ende met- 
tertijt blijcken sal, Raya tot geen anderen i\jne helpen als om ons 
selven te helpen. Ten gevalt hem niet Negombo vérstercken, insis- 
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teerde omtrent d'beer Garon ernstelijck de plaetse wilden demolieren, 
wat daermede voorheeft is licht te begrijpen, edoch wij sijn van ander 
veratant ende moeten in possessie blijven tot met Haya effen staen, 
daer eeuwen aen vast sijn. Ondertusschen is Raya gemisconten- 
teert, den Portugees soowel als ons (hoewel noch niet opentlijck) 
amplecterende ; om ons van de commoditeyten ende vruchten des 
landts te frustreren, alle de coelijs, dragers ende caneelschelders nyt 
Gales jurisdictie nae het geberchte vervoert, egeene Singelesen op 
9 mijlen omtrent Gale te resideren admitterende, omme ons alsoo 
nae sijn pijpen te doen dansen, ons wijt ende breet onder andere drey- 
gende woorden aenschrijvende: Bijaldien (te weten de Nederlanders) 
hun tegen mijnen danck meester maecken van de fortressen des 
eylants Geylon, soo stellen sij in gevaer haer credit te verliesen 
ende het geit, dat aen de Gomp^. schuldigh ben, sonder voordeel van 
't lant te genieten, ende soo meer volcht, gelijck bij de resumptie 
nader verneemt uyt Batavias Yerbael onder 25 Juny. Evenwel is 
den president Jan Thijssen van gevoelen, gelijck wij oeck sijn, 't ons 
op dat landt buyten Rayas assistentie aen geen volck sal mancqueren 
omme ons te sustenteren ende de vruchten te trecken, sijnde seer 
aparent d'een off d'ander tijt met den Singlees in contentie te ge- 
raecken, hebbende reeds ordre en last gegeven de Singlesen in Gales 
jurisdictie residerende, ende noch te comen, tegen alle oppressie 
ende gewelt (die hun hinderlijck sijn) te protegeren ende bescher- 
men, dit alles onder titul ende op den naam van Raya doorgaens 
den oorloge te voeren, alwaert tegen Raya selfifs, onder pretext dat 
door quaden raet tracht te verhinderen sijne forten ende volck op 
Geylon (daer mede ons selven verstaen) geen behoorlijcke alimen- 
tatie uyt Gonings landen erlangen, mitsgaders in gebreck blijft 
Gomp^. expensen te rembourseren, gelijck op dese materye aen den 
president in Gale nader ordre ende informatie is gegeven, dat hier 

wat te langh soude vallen andermael t'extenderen 

De lasten van Geylon loopen hooch op stock ende staen noch 
't accresseren; in contra de voordeelen geheel sober, maer d'expec* 
tatien sijn van groote consideratie, ende dewijle daeraen vast sijn? 
dienen de saecke met respect uyt te voeren ende te bevoorderen 
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dese alianiie tot een profiitabel houweiijck succedere, waeraen met 
goddelijcke hulpe niet dubiteren, onaengeaien de W"^. der Gamer Delff 
Malacca en CSeylon aensien voor kostelijcke houwkinderen van de 
Gonip*. die yeel Tolck consumeren. Wij discreperen evenwel in maxime 
met de geseyde H'b. niet ende verataen mede, den coopman eerder 
en meer behoort te trachten met sijn talent eerlijck te woeckeren 
ende voordeelen uyt India nae Nederlant te trecken, als lastige 
lantwinningen te doen, 'twelck Souverainen ende machtige Monarchen 
(gelijck haer Ed. seggen) beter als winsuchtige eoopluyden voegende is ; 
tusschen genenel ende singulier is groot verschil, soo oocktusschen 
handel ende handel, buyten lantwinning can Gomps. handel in India 
niet bestaen, dat leert d*experientie noch dagelij x .... 

De generale ongelden over 't eylant Geylon comen volgens de 
boecken, loopende van primo Meert 1643 tot ultimo February deses 
jaers (sijnde samen twaelff raaenden), in alles te bedragen ter 
somme van f 127953„i3„10 

D'advance op diverse goederen soo int ver- 
strecken aen *t gamisoen op verdiende maent- 
gelden tot cleedingh ende onderhout ende sobere 
negotie is f 32583„ 8,— 

In voegen Geylon ten achteren komt in 1 2 maenden f 95370 „ 5„10 



Ende aengesien vermits den Portugees hier te lande bij sijn onge- 
fundeerde sustenue alsnoch blijft parsisteren, ingevolge ons weygert 
(gelijck uyt het gededuceerde duytlijck hebt cunnen vernemen) in 
te ruymen de landen, ons opt eylandt Geylon achtervolgens het 
Tractaet van Bestant buyten alle twijffel competerende, mitsgaders 
't schip de Pauw met sijn ingeladen Parsise sijde onthout, door alle 
welcke quade ende onvruntlijcke proceduyren geparst worden 
(contrarie U Ed. goede meeninge ende intentie) den oorloge te 
continueren, omme hun daerdoor tot reden ende verstant te brengen, 
soo hebben nae rijp overlegh van saecken, mits bevoren exactelijck 
overslach van des Gomp'. macht ende middelen maeckende, 't beste 
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expediënt bevonden te wesen omme den vijant tot redelijckheyt te 
bewegen, mitsgaders eynde van den oorloge te becomen, voor de 
negende reyse (gelijck nu reede acht jaren vervolgens met voordeel 
gedaen hebben) weder een aensienlijcke macht nae (joas bhare, 
als om hun op t* eylant Geylon (daer het different gevallen is) 
H vier wat nader aen de voeten te leggen, derwaerts uyt te setten. 
Dienvolgende is in den name des Alderhoogsten, onder het suprème 
commando van van d*heere Johan Maetsuycker, Raet van India, 
g'assisleert met den Commandeur Claes Comelissen Blocq, vice- 
commandeur Jacob van der Meuten, mitsgaders Wollebrant Geleynsen, 
gewesen president van Comp*. trafficq int Parsische rijck, als schout 
bij nacht, den iO«^ï». Augustj passato uyt dese reede verseylt een 
vlote van thien schepen ende jachten . . . ., sijnde den 21^, July 
bevoren met advysen over Geylon vertrocken omme voor Goa met 
de vloote te conjungeren de jachten Heemskerck ende Delffshaven. 
Dese schepen sijn gemant met 2049 coppen, daeronder 725 mili- 
tairen, die noch met 300 uyt Gmz de Gale g'ordonneert hebben te 
verstercken, geprovideert van alles voor 9 maenden, except rijs voor 
ses, die in Wingurla te crijgen is, gemonteert met 106 metalen 
ende 296 ijsere swaer canon, cruyt, loot etc. naer advenant 

..... Alles wat tot bevoorderingh van Gomp". affairen ende 
onse desseynen op *t stuck van oorloge als commercie, d*heere 
Maetsuycker ende Raet in recommandatie ende mandato gegeven 
zij, oordeelen superflu, des maer eenige puncten hier cort sullen 
aenroeren 

.... Aenvanckelijck dan, alhoewel d'onredelijckheyt van den grave 
Yice-rey ende den Raet in Goa buyten alle dispuyt de motiven van 
desen oorloge sijn, ingevolge van onser sijde in alle manieren 
rechtvaerdigh ende sonder de minste beswaringh van coBscientie 
gevoert mach werden, soo hebben desniettegenstaende omme evident- 
lijck te doen blijcken, het aen onse sijde noyt gemanqueert heeA, 
de goede meyninge onser Souveraine nopende het Tractaet van 
Trefves tot nu effect noch voortgangh hadde genomen, den Vice-rey 
ende Raet in Goa andermael met de wapenen in de bant vruntlijck 
aenbiedingh van Bestant off Trefues goetgevonden te laten doen, in 
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coiiformite gelijck die tusschen onse respective Souverainen gemaeckt 
ende besloten is, mits restituerende cost- ende schadeloos 't schip de 
Panw met d'ingeladen sijde etc. tegen 't gene ondertusschen te lee 
in onse handen gevallen zij. Dese billicke conditie affslaende ende 
tot geen accommodatie na den teneur des Tractaets te bewegen 
sijnde, wert den Portugees alle doenelijcken affbreuck bevoordert, 
Goa gesloten gehouden ende daeromtrent met voordeel (yet t'atten- 
teeren sijnde) ondernomen, ten ware omtrent Goa gecomen wesende 
vernomen wird (dat niet verhopen) Negombo weder aen de vijants 
cant geraeckt off in noot ware, als wanneer g'ordonneert hebben, alle 
onderhandelingh met den Vice-rey te staken ende in der ijle met de 
geheele armee derwaerts te rucken om den vqant (mogelijck sijnde) 
daer weder uyt te slaen, off Colombo op sijn onversiens t'over- 
rompele^i. Op wat puncten ende conditien bij onderhandelingh te 
letten hebben, is in onse instructie vervath, sijn weynigh ende claer, 
ten principalen, dat ons inruymen de landen van Gate ende Negombo 
mitsgaders restitutie doen vant jacht de Pauw ende M cirgasoen 
tegen hetgene, als geseyt, t'zedert in onse handen gecomen is. Wijders 
is den Raet in consideratie gegeven, bijaldien met voordeel omtrent 
Goa off op een derselver forten niet te doen zij, met de principale 
macht van volck nae Geylon te varen ende t'onderstaen off buyten 
l^root hazard Colombo te vermeesteren is, dat ons wonder wel soude 
passen omme alleen meester van den canneel te blijven, mits Goas 
bhaer beseth blijve omme te verhinderen geen secours uyt Portugal 
crijgen, noch retouren derwaerts schicken. Wijders hebben d'heere 
Maetsuycker ordre gegeven, bijaldien den Vice-rey voornoemt niet 
conde verstaen limitscheydingh op Geylon te maecken in conformite 
vant contract van Bestant, gelijck voor desen voorgegeven heeft, 
'tselve boven sijn macht te wesen, ende dat wellicht proponeren 
mocht, het different op Geylon (daer het ontstaen is) te laten, ende 
den oorloge tot nader discisie uyt Europa daer te continueren, hou- 
dende voorts door gantsch India vrede off bestant, hebben verstaen, 
mits onse sijde restitueren ende niet verder cunnende, 't zelve in te 
willigen. De redenen, die ons hebben gemoveert, onse vorige ordre 
aen d'h*. Pieter Boreel zal', gegeven t'altereren ende daer van te 
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resilieren, werden in meer aengetogen instructie gededuceert, daeraen 
vertrouwen contentement nemen sult. 

Bijaldien het different op Geylon verdragen wert ende vreede 
met den Portugees treffen, sal den Commandeur met den President 
Jan Thijssen ende Commissaris Yinck wijsselijck overleggen, wat 
met den Ceylonsen Coningh te doen hebben ende off noodich is 
met Raya breecken, sijnde ons de hostile mines tzedert eenigen tijt 
herwaerts omtrent onsen staet gethoont, ten hoogsten suspect, hebbende 
als geseyt met ons geen ander intentie, als tegen den Portugees te 
consumeren ende eyntlijck van ons selven sijn lant te doen ruymen, 
wes geduchten grave Vice-rey gelast hebben te funderen, hoe omtrent 
die saecke gehumeurt is, ende des geraden oordelende, met sijn 
Ex^l*. (vermogens bijsondere procuratie op gemelte Maetsuycker ge- 
passeert) te contracteren ende besluyten soodanigen aliance ende 
verbont van wapenen tegens Raya Singa omme te beter tot onse 
gerechtigheyt te geraecken, als men sal connen oordeelen onsen 
staet noodich ende voordeligh te wesen. Maer met den Portugees 
den oorloge continuerende, blijft gelast vooreerst geen openbare vijant- 
schap met Raya aen te vangen, soo opdat sij denselven, namentlijck 
den Portugees, niet tot haer assistentie versoecken, als omme te ver- 
liesen den titul van oorlogh op sijnen naem tegen den Portugees 
volgens contract met Radja gemaeckt, mits echter Raya Singa in sijne 
quade courssen continuerende, onder den selven titul tot sijn dewoir 
houden, als reeds op de Ceylonse saecke aengetogen hebben . . . 



Bijlage XXY. 



üü de imtruktie van Johan Maetsuycker, afgevaardigde 
der Eooge Regeering te Batavia aan den Onderkoning te 
Ooa, 8 Augustus 4644. 

Bijaldien den Vice-Rey voornoemt niet wil verstaen de limit- 
scheydinge op Geylon te maken in conformite van het contract 
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van besluit, gelijck Toor desen voorgegeven beeft sulcx boven sijn 
macbt te stjn, ende voorstacb mocbte doen, bet different op CSeylon 
daer 't ontstaen is te laten ende daer alleen den oorlogb te conti- 
nueren, boudende voort door ganscb India vreede ofte bestant, sal 
UE., niet verder eonnende, sicb als ongeeme daertoe wel mogen 
laten bewegen ende soodanigen contract met bem ingaen; de rede- 
nen die ons moveren U E. yegenwoordtgb dese last te geven, daer 
het contrarie voor desen aen d'beer Boreel zalr. bebben gedaen, sijn 
UE. bekent ende in Rade van India geyentileert. De voornaemste 
ottd^ deselve is, dat uyt *t scbrijven van d'Heeren 17^. in dato 
31 Augusto voorleeden jaers verstaen, Haer Ed. bedacbt sijn, off 
daer te lande al wel staende gebonden sal connen werden, dat om 
een particulier different op Geylon een generalen oorlogb over 
ganscb India jegens den Portugees bebben aengevangen, boewei bij 
nader brieffken van 10 des volgenden maents baer met onse resolutie 
conformeren om, soo seggben, niet te scbijnen onse gegeven ordre 
te disadvoyeren ofte te contrarieren. Daerbij comt dan nocb, dat ons 
niet anders inbeelden, off sal bij die van Portugael omtrent Haer 
Ho. Mo. wel soo veel te weegb gebracbt worden, dat ons docb eerlangb 
den oorlooch sal worden geintercideert, ende op d'een off d'ander 
wijse stilstant van wapenen geinjungeert, betwelck dan beter sal 
connen uyt ons selven al gedaen bebben 



Byiage XXVI. 

Oouverneur-Qeneraal en Raden van Indie aan Johan 
Maetsuycker, 23 September 1044. 

Soo exactelijck als doenelijck is geweest, bebben g' inque- 
reert op't doen der Portugesen ende baer desseynen, maer dien- 
aengaende in 't minste geen sekerheyt connen vernemen. In 
Nederlant is van den Indisen oorloge tusscben baer en^c ons geen 
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vermaen, de Portugesen haddea tot dato egeene dachten voortgebracht; 
onse Principalen seggen simpelijck, de Portugesen schoenen voor te 
hebben den Indisen handel mejt vigeur te hervatten. Off dese 
gasten voornemens zijn ons onversiens op 't lijff te vallen, off dat 
de questie sullen soecken t* accommoderen, off wel hun van de 
Parsise golph trachten te verseeckeren, Ormus te recupereren ende 
ons uyt Geylon te slaen, sal UË. vóór ons Mrijs worden ende sult 
sich met den Raet na presenterende gelegentheyt moeten schicken. 
Eenelijck is bij ons dese consideratie, dat meenen goet sal sijn, bij- 
aldien 's vijants macht, voordat combineren, niet gedevaliseert hebt. 
Uwe vlote niet t* ontijdich dient te separeren, alwaert 't selve alteratie 
in onse vorder desseynen mocht veroorsaecken. 't Zal oock t'over- 
leggen wesen, off al geraden zij, bijaldien den vijant grote macht 
bijeen creijght, vreede met. hem door heel India maecken except 
Geylon, want beducht blijven,, grooter macht tot nu toe geschiet is 
op dat eylandt brengende, beswaerlijck sullen conuen affweeren; 
zijn dicht bij hun capitael rendez-vous, contrarie onse gelegentheyt. 
God geve, Negombo maer behouden hebben! 



B^lage XXVII. 



Bewindhèbhers der O-L K, aan Oouvemeur-Oeneradl 
m Baden van IndU, 31 AugtLstus 1643. 

.... Wij willen hoopen, dat alles medt vrantschap verhandelt 
sal wesen, doch off (buyten vermoeden) de sake sich anders ver- 
thoonde, soo ist nochtans sulcx, dat de Gompe. uyt eygene authori- 
teyt het bestandt tusschen den Goninck van Portugael ende desen 
Staedt gemaeckt niet en soude mogen breken, maer het differendt 
off questie hier geexamineert ende getermineerdt moeten werden, 
houdende tusschen beyden aldaer de saecke in sijn geheel ende ongepre- 
judiceerdt, ten waare de Portugesen onsen jurisdictien van Gaale 
lurbeerden off daervan in besettinge waeren, in welcken gevalle 
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het reght ende reden medebrenght, dat men 't sijne bescherum 
ende gewelt met gewelt wedeistaen mach; ende sulcx al gebeu- 
rende (des wij vertrouwen neen), dat de Portugesen daer starcker 
mochten sijn, soo en souden echter niet geraden wesen een 
generalen oorloge omme een particulier differendt aen te vangen 
op onse naeme, dat wij hier te lande niet wel verstaen souden 

connen houden 

Soo is dan onse meeninge, dat de Portugesen soo wel als wij nae 
de gedaene notificatie vant bestandt gehouden sijn niet alleen van 
alle hostiliteyt, maer oock usurpatie van jurisdictie van plaetsen 
onder de conqueste van Gale sorterende, te desisteren tot terminatie 
van de differenten alhier, ende in cas sijiuyden (desniettegenstaende) 
met gewelt de plaetsen onder Gale sorterende trachten te usurpe- 
ren off detineren, verstaen wij in sulcken gevalle ons vrij te staen 
en gehouden te wesen ons reght ter plaetse, daer ons ongelijck 
geverght werdt, met de wapenen te difienderen ; ende in twijffachtige 
saken is 't best, dat sij als wij dagen; ende wat de vruchten be- 
langht, dat deselve aen de Gomp^. tot soulagiemendt van de sware 
gesupporteerde lasten mede provisionelijck tot naerder discisie behoort 
te volgen. Maer soo men den oorlogh op Geyion soude moeten 
continueren, dient 't selve te geschieden op den naeme ende mis- 
noegen van Radja Singa, die men jegens de Portugesen dan 
assisteren conde. 

Dewijle Haere Ho. Mo. ten dienste van de lande goedt gevonden 

hebben met den croon van Portugael een tienjarigh bestandt te 
maken, soo sijn wij gehouden Haere Ho. Mo. ordere promptelijck 
naer te coomen ende consequentelijck mede Gomp». ministers in India, 
volgens de instructie voor den Gouverneur-Generael ende de Raden 
van India met autoriteyt van Haere Ho. Mo. anno 1617 bevestight, 
ende gelijck Haere Ho. Mo brieven, bij de ratificatie gaende, mede- 
brengen 
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4 Bjjlage XXVni. 

Johan Maetsuycker aan Gouverneur • Generaal en Raden 
van Indiê, 15 November 1644. 

.... Sijn 28 (September) voor Goas bhare ten ancker^ecomen .... 
Sonden dienselfden dach een brie£fken aen den Vice-rey .... om 
met hem in gespreek te comen, daerop niet voor den tweeden 
dach daeraen, sijnde 30 September, antwoord beqoam .... Voorts 
sijn ettelijcke brieifkens over en weder gegaen, totdat eyndelijc 13 
October met een grote magnificentie aen lant sijn gehaelt. 

.... Wes belangende .... mij oock referere tot nevensgaende ver- 
bael, bij *t wele Haer Ed. mede sullen sien, wat van tijt tot tijt 
tusschen beyde voorgevallen is ende waermede de tijt sij toegebracht, 
dat eyndelijck niet voor 10 November een eynde van saecken hebben 
connen crijgen, niet jegenstaende wat dewoir ende instantie om corte 
expeditie te hebben bij mij sij aengewent, invoegen, dat noch van 
vele als importuyn ende ongevoeghlijck ben uytgescholden, die haer 
binnen voorn, tijt qualijc dagh ofte nacht heb laten rusten. De lanc- 
saemheyt schijnt een ingeboren eygenschap van dese regeringh te 
sijn, bestaende uyt vele hoofden, geestelijcke ende wereHlijcke, die 
in vele saken contrarie maximen hebben ende seer difficil tot over- 
eenstemmingh werden gebracht. Meest alle dagen is geduirende 
mijn aenwesen den Raet vergadert geweest ende dicmael tweemael 
daechfi, sodat niet anders hebben connen oordelen of hebben haer 
best gedaen, hebbende Sijn Ex^«. op mijn successive dachten over 
haer semmelen, dreygende te willen vertrecken, ettelijcke malen, so 
selfe in persoon als door Pater Gonsalo, met diere eeden gesworen, 
siJA uyterste best was doende, maer dat alles soo niet wilde succe- 
deren als wel was wenschende, dagende over de moeyelijcke rege- 
ringe ende dat te weynich authoriteyts had; ie en wilde doch so 
groten ende so goeden werc aen een dach drie ofte vier niet bindeit, 
souden hem ten uyterste evertueren, ie metten eersten expeditie^ 
mochte hebben, ende diergelijcke. Hoedanige protestatien den Arts- 
bisschop, sijnde twede persoon van den staet ende een seer modest 
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ende vreedlievend man, ooe meermalen jegens mij heeft gebniyct, 
invougen, dat bijaldien door te groten precipitantie sonder het eynde 
te Terwacbten ware doorgegaen, oirsaecke genomen souden hebben, 
daerover tegen mij te protesteren, gelijck rede hadden voorgegeven, 
als off met geen oprechte meyninge tot vrede gecomen was . . . 

.... Negombo ende desselfs landen hebben de meeste swaricheyt in 
gehad, sustinerende den Portugesen Raet, naerdien wij voorgaven 
gesonden te sijn om de geschillen in bester voegen te vergelijcken, 
presenterende tot dien eynde restitutie der aengehaelde goederen, 
dat oock met eene restitutie behoorde te geschieden van gemelte 
fortresse, om welcke noyt different hadden gehad, maer wel om de 
landen tusschen Ck>lombo ende Gale. Ende als daertoe niet conde 
verstaen, hebben het over een ander bough gewent ende seer instan- 
telijc getracht voors. fortresse met geit uyt onse handen te copen tot 
betalinge van onse oncosten in desen laetsten oorlogh gedaen, pre- 
senterende tot dien eynde door den Artsbisschop, sijnde daertoe 
speciael gecommitteert met mij te handelen, grote sommen gelts 
te betalen tot sekeren tanto 's jaers in caneel : ie soude maer een 
eysch doen. Dat haer mede t'eenemael afsloegh, die saecke aen 
ÜEd. renvoyerende, hoewel van meyninge was, UEd. daer oocq niet 
toe souden verstaen. De meeste difficulteyt is daerin geweest, dat de 
Vice-rey, gelijc verclaren, van alle oude tijden bij de Goningen van Por- 
tugael expres verboden is, eenige harer landen ofte domeynen in dese 
quartieren te veralieneren ofte vervremden, nochte bij vercoop, nochte 
bij verdrach, nochte op eenige andere wijse, weshalven seer humil waren, 
versoekende ie haer daerin een weynigh te gemoet wilde comen, dat de 
Treves mochte voortganc hebben en sij buyten calange ende swaricheyt 
blijven, tol welcken eynde verscheyden voorslagen hebben gedaen, 
ende sijn eyndelijc over eengecomen, dat yder partije sal blijven int 
besit van sijn fortressen, gelijck die opt tekenen des contracts be- 
vonden sullen werden beseten te sijn, ende dat de scheydinge der landen 
met derselver possessie ende jurisdictie puyr ende geheel sal blijven 
tot de uytspraecke der respective Heren Souvereynen in Europa, 
mits dat ondertusschen de vruchten sullen werden verdeelt ende 

6 
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genoten, die van haere sijde bij haer ende die van onse sijde bij 
ons, onder titul van deposito, totdat daerover decisie van gemelte 
Heren Princen sal werden gedaen, welcke verdeylinge op gelijcker 
wijse ooc plaets sal hebben int administreren der justitie. Yoors. 
titul van deposito schijnt yets te sijn, maer is, vi^el ingesien, inder- 
daet niet als een blote naem ende enckele imaginatie, gelijc selve 
bekennen, eenelijc geinventeert, opdat niet souden schijnen afstant 
van haere landen te doen, daer de Gomp»., mijns oordeels, sonderlingh 
niet aen gelegen is, naerdien doch de gehele saec gereserveert 
blijft tot d'uytspraecke uyt Europa te verwachten, met welcs comste 
geen onderscheyt in de sake sal geven, met wat titul ons besith 
becleet is geweest, dan niet, also der Heren Souver eynen gebod in 
allen gevalle sal moeten effect sorteren, bijaldien gelast worden 
restitutie van de genotene vruchten te doen, twelc niet verhopen, 
sulx sal moeten geschieden, schoon ooc wat naem onse possessie 
mochte hebben gehad ; ter contrarie, in gevalle, gelijc vastelijc ver- 
trouwen, verstaen wort de fortresse Negombo met desselfs landerijen 
ons gerechtelijc competeren, so sal het depositum met de volle 
possessie ende eygendom geconsolideert ende ineengesmolten 
werden, sulx dat niet connen imagineren voors. blote titul van 
deposito ons H alderminste nadeel can geven, hebbende de sake selffs 
ten volle. Wij en sullen geen possessie der landen hebben, maer de 
vruchten van deselve trecken ende daermede doen naer ons gevallen; 
so mede sullen geen jurisdictie over de voors. landen hebben, maer 
wel 't gouvemo ende d^administratie der justitie, dat eygentlijc 
jurisdictie is. Het eenichste, dat connen sien, daeruyt soude connen 
werden getrocken, is, dat wij daermede haer eenichsints schijnen 
toe te staen, alsof sij meer gerechticheyt op onse landen, als wij 
op de hare waren hebbende, staende haer de titul van deposito 
in onse vruchten toe, sonder gelijcke recht op de hare te bedingen. 
Doch wort *t gene daeruyt te vresen waere, mijns oordeels ten vollen 
gesalveert met de speciale protestatie, die op dat poinct hebbe gedaen, te 
weten : dat die titul van deposito op onse vruchten eenelijc hebbe 
ingewillicht opt aenhouden van de Vice-rey ende tot accommodatie 
der geschillen, opdat om de selve geen meer Ghristenbloet werde 
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vergoten, mits dat het selve niet sai prejudiceren het goet recht 
onser Heren Souvereynen, gelijc verhopen niet doen sal, maer eer dat 
onse sake door deze concessie voordeel sal trecken, vermits daeruyt 
genouch sal blijcken, noyt bij ons gestaen heeft, dat het Thienjarich 
Restant achtervolgens de goede meyninge onser Heren Princen in 
dese landen geen effect heeft gesorteert, naerdien noch eyndelijc om 
haer obstinaetheyt te gemoet te comen liever van onse gerechticheyt 
hebben virillen laten vallen, dan langer in oorlogh te blijven. Hetwelc 
mij te eer heeft doen condescenderen tot voors. inwilligingh, sonder 
welcke geen cans sach het cargasoen van de Pau uyt haer handen 
te crijgen, daer veel om gedaen is. Verhopen UEd. met mij sullen 
verstaen inderdaet daer mede het minste van ons recht niet over- 
gegeven sij. 

Bij H vijfde articul is bedongen dat den Goninc Raya Singa mede 
onder dit bestant begrepen sal zijn, te vleten, bijaldien sulx ver- 
soeckt. De Yice-rey had geern gesien hetselve reciproce ooc van haer 
cant hadde plaets mogen hebben, te weten, dat wij voors. Goningk 
sonder haer consent mede niet souden mogen beoorlogen, maer ge- 
houden sijn alle sodanige, met welcke sij in verbont ofte alUiantie 
sijn, gelijcke recht te laten genieten, daer insgelijcs niet toe heb 
cunnen verstaen, sijnde het derde articul des Tractaets van bestant 
tusschen onse respect! ve Souvereynen gemaeckt, daer van spreeckend, 
eenelijc te verstaen ten voordele onser vrunden ende bontgenoten 
ende niet op gelijcker wijse van de hare, dat zij niet wel conden 
begrijpen. Hoe het nu met Raya Singa afloopen sal, leert den tijt; 
na hier voorgegeven wort, soude rede met dom Philippo sijn 
verdragen, 'twelc sich haest openbaren sal. 'tSij hoe H wil, 't is 
niet te bevroeden, immer goet garen met hem te spinnen sal sijn, 
insonderheyt dewijl den Portugees nu opt eylandt sal blijven. 

Dat bij 't seste articul d'oude eigenaers toegestaan wort hare 
landen, in ons district leggende, weder te mogen aenvaerden met 
vrijheyt van religie ende 't exercitie van dien, te weten tot naerder 
decisie onser Principalen ende mits aen ons betalende sodanige 
geróchticheden als voor desen gewent sijn, verhopen UEd. mede 
voor wel gedaen sullen oirdelen, naerdien dat mijns oordeels de 
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rechte middel sij om datelijc de verhoopte yraehten van yoors. 
landen te trecken, die andersints licht yooreerst kingen tijt souden 
woest ende ongecaltiveert leggen, naerdien doch sien, Raya Singa met 
lijf ende ael daerover uyt is, dat onse landen yan caneelschelders ont- 
bloot ende dienyolgens de Gomp*. van alle yoordelen tot soulaes 
harer grote gastos gefirusteert blijvende, eyndelijc mochten resolveren 
van selve door te gaen ende sijn lant te verlaten, dat ie weet 
UEd. meningb niet te sijn. In allen gevalle laet ie mij voorstaen daer 
sonderlingh niet aen misdaen can sijn, aengesien doch alles opt ver- 
schijnen van de dedsie uyt Europa in sijn geheel blijfft, als wanneer 
UEd. daerin sodanigen veranderingh connen laten doen, als sullen 
goet vinden. Ondertusschen sullen gelegentheyt hebbe kennisse te 
crijgen, op wat wijse de caneel gewonnen wort, alsmede de schel- 
ders tot ons te gewennen, met hope, dat naderhand so den Portu- 
gees de landen ruymen moet, vele derselver bij ons sullen blijven, 
als met de selve te vertrecken, daer goet onthael veel toe sal 
doen. Eenelijc is te beduchten, dese concessie vrij wat difficulteyts 
ende swaricheyts in de regeringh sal veroirsaecken, die met goet 
beleyt ende gestadich een waeckend oogh te houden, voor te comen 
sal sijn. Om te beletten, de caneel van onse landen door den Portu- 
gees niet na Ck>lumbo weitie gevoert, sullen mijns oirdeels geduirich 
eenige toesienders op de frontieren dienen gehouden ende besijden dien 
geen minder guamisoen in Negombo als bij tijde van oirlogh, opdat 
onse eygene onderdanen ons onder *t een off 't ander pretext geen 
tree en spelen, welcke oncosten de Gomp«. in 't eerst haer noch 
eenigen tijt sal moeten getroosten, dat wel te doen sal sijn, bijaldien 
ondertusschen de langh gewenste vruchten van dat eyland eens 
recht come te smaecken, daer met de hulpe Godes jegenwoordich 
goede hoop toe sij. 

De grave Vice-rey ende den Raet hebben seer instantelijc versocht 
(soo seggen daertoe gestimuleert door de dachten der particulieren, 
welcker goederen bij ons aengehaelt sijn, niet willende gedogen, de 
zijde gelargeert soude werden, sonder alvoren versekeringh van het 
hare te hebben) de restitutie van onse cant ooc present hier in 
loco jegens de zijde geschieden mocht. Om welcke soo veel doenlijc 
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satisfaetie te geven, bij 't 8e. articul, vermogens UEd. last, mijn dies- 
aengaende mondelingh gegeven, belooft heb hier ofte in Suratte uyt- 
terlijc in de maent Januario aenstaende de somme van 100.000 
realen van 8^. UEd. gevoelen was, dat die uyt Suratte bequaemst 
sonde werden getrocken, also den interest daer so hoogh niet en 
loopt als in Wingerla, maer den oppercoopman Arent Barentsen, 
met wien daer over gesproken heb, is van advis, niet beter sal 
wesen, als de voors. betalinge uyt te stellen tot de comste van 
't schip de Vrede uyt Tayouan ende daer soveel silver uyt te 
lichten, als voors. somme te bedragen comt, hetwelck sodanich voor- 
nemen te laten geschieden of ten ware in Wingerla comende met 
gemeen advis anders te rade wierden. Met voors. somme sal ten 
naestenbij voldaen wesen het gene mij uyt de generaele boecken is 
opgegeven, bij de Gomp*. uyt d'aengehaelde scheepkens berustende 
is, maer meent den Portugees noch wel 2 & 3 mael so veel op 
Batavia t'ontfangen heeft, daer hem in bedrogen sal vinden. Ende is 
dese restitutie gerekent van den 22 February 1643, dat alhier het 
bestant had moeten ingaen, sodat al *tgeen voor dato genomen 
is, schoon nae de publicatie op Batavia gedaen, daer buyten gesloten 
is. Apparent sullen costi verschijnende daer mede om versoecken, 
dat tot Haer Ed. geliefte blijft af te slaen ofte in te willigen na 
redelijc sullen oirdelen. 

Om 'tgeen in 't negende articul is bedongen, dat in cas van 
questie die gene in H besit sal blijven, die de selve gemoveert wort, 
sullen van onse cant dienen toe te sien, voornamen tlijc op 'teyland 
Geylon, den Portugees daerinne niet te gau sij, maer dat altijt maken, 
80 veel de gerechticheyt toelaten ende de beraemde capitulatien niet 
contrarieren sal, in de voorhael te sijn, opdat sij van ons en niet 
wij van haer genootsaect werden te eyschen. 



> • • Uyt gemelte brieven van geleyde ^) schijnt te blijcken Haer 



^) Brieven van geleide door de Staten-Generaal der Y. N. aan Porta- 
geesobe koopvaarders op hunne reis naar Indiê medegegeven. 
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Ho. Mo. niet seer daermede gedient sijn den oorlogh hier metten 
Portugees soude werden gecontinueert, naerdien daermede ons ge- 
nouchsaem ontsetten het middel met welc haer den meesten affbreuck 
connen doen, op welcken voet de besettingh van Goas bbare 
niet veel om 't lijff soude hebben, sodat gissingh maecken, uyt 
ons selven gedaen hebben, hetgene eerlangh van hoger bant sullen 
werden gelast; of de schepen in Bombain gelopen insgelijcs met 
sodanigen papieren hernas gewapent sijn, connen niet schrijven. Met 
deselve is een open via van den Goninc gecomen, dat dom Philippo 
de Mascarenbas den presenten Vice-rey in 't gouverno vervangen 
sal, dat apparent het Restant tusschen ons ende haer niet te be- 
stendiger sal maken, blijckende aen vele daden weynich eergiericheyt 
bij die man is, hem niet omtsiende oock alderbande vile middelen 
te gebruycken als daermede voordeel verhoopt te doen, schijnende 
de presente daer jegens seer modest, moderaet ende sachtsin- 
nigh 



B^lage ZXIX. 

Jan Thvjssen aan Johan Maetsuyókev;, 5 Oktober 1644. 

Ondertusschen ist 

kennelijcq en wert bij de dagelijcse ommegang des hier sijnde dessaves 
bespeurt, dat desselfs meester niet veel goets met ons in tsin heeft, 
des oocq voor hem, soowel als voor den openbaren vijandt op hoeden 
sijn; wij hebben geduirende 't leger te velde heeft gelegen, alsmede 
daer bevorens, alle mogelijcke dewoiren, desen jare goede quantiteyt 
caneel te becomen, aengewent, doch wert al ons aenlegh deur ge- 
melte dessave onder de hant teruch gehouden, sulcx dat het niet 
doenlijcq is, soo lange 's Gonincx toegedaene in dese contraye gead- 
mitteert worden, meergedachte Ed*». ordre uyt Batavia can efifect 
sorteeren, des ons dan het woordeken van op 's Gonincx naam, tegens 
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den Gonincq oorlogh te voeren, een groeten troost is, in diervoegen 
wij oversulcx geen diligentie caneel te becomen suilen naerlaten, 
edoch, aen grote quantité salt haperen *t Soude een gewenste 
saecq sijn, soo dese luyden met hun woorden ende wercken over- 
een quamen, maer gelijcq de meester is wert oocq den knecht be- 
vonden .... Sulcx, dat wij dan oocq des Compagnies lascarijns, die 
omtrent 150 starcq zijn, last hebben gegeven, alie de gene, die hun 
gemoeten ende eenige suspitie op is, sonder genade den becq te vegen, 
verhopen binnen corten tijt hierdeur een redderingh te suilen erlangen. 

Hare welgemelte £d^^. maken mentie in hun missive, offet niet 
doenlijcq sij met den vijandt buyten dese jurisdictie, volgens *t con- 
tract tusschen onse Souveraynen gemaeckt, de vreede publiceerde 
ende hier te lande op 's Gonings naem den oorlogh te continueren, 
Golumbo bij non incorporatie met macht van volcq te water ende 
lande sulcx te besluyten, dat het daerdoor tot extremiteyt geraecte, 
welcq voorstel onses oordeels niet ongefondeert schijnt, maer verschey- 
den swarigheden onderworpen blijft, namentlijcq, als sich den Goningh 
hiermede conformeerde, soude het cunnen gangh nemen, maer sulcx 
is't, soo haest desen wargeest verneempt, onse macht hier te lande 
vergroot wert ende wij de dominie als absoluyt, gelijcq wesen moet 
in geval de Gomp®. tot het hare sullen geraecken, aennemende, 
sal sich Raya buyten twyfïel, soo H van nu aff niet geschiet sIj, met 
den vijandt (al is't, schoon vertrouwen tusschen beyden niet groot 
can wesen) conjungeren ende ons ten aensien der perticulieren haet, 
die dese twee natiën tegens ons hebben, H spel soodanigh in ver- 
warringh brengen, dat de oncosten des caneels boven de winst sal 
klimmen, doch soodanich ist, dat even 't gene ons in sulcken geval 
staet over te comen, den Portugees mede subject blijft, ingevolge dit 
wercq veelderhanden debatten in sich heeft, die wij liever monde- 
lingh als schriftelijcq souden verhandelen willen .... 

't Ware een gewenste saeck, sich den Portugees in desen geval 
tot reden conde versinnen ende het 42® articul des Tractaets in ach- 
ting nam, des niet, dat Godt gave Golumbo desen jaer in ons handen 
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geraecte, 't soude voor onse Principalen een grote gerustheyt geven, 
daer 't anders een ongelooffelijcke moeyte in sich heefl, edoch, met 
macht van volcq sal men alles met Goddel^cke hulpe cunnen redden. 



Bijlage XXX. 



Gouverneur- Generaal en Raden van Indiê aan de Be- 
windhebbers der O, L K., 9 Jiüi 1645. 

Van Crus de Gale sijn nae langh uitsien 11 April, 8 dagen voort 
overlijden van den Gouverneur-Generael, te deser rhede aengeland 
den E. Joan Maetsuycker ende den Goasen Ambassadeur de tiere 
fr. Gonsalo Veloso van S*. Joseph met de schepen West- Vriesland, 
Enchuysen ende 't Spaens GalHoen, sijnde 12 des voorgaende 
maends uyt Gales baye t' seyl gegaen. Vermits derselver lange tar- 
dance als dat ons van vorige tijden de wrevel moedige geest van de 
nieuwe Vice-rey dom Pbilippo Mascarenhas bekent is, waren niet 
weynigh beducht, het bestant in Goa getroffen op voorn, eyland 
weder haperingh subject soude wesen, te meer denselve voordesen 
van zich gegeven heeft, de landen onder Gale behorende niet te 
sullen cederen, alwaert sake sulx van de Vice-rey ende Raed in 
Goa gelast wierd. Ende heeft de uytcomste geleert onse vrese niet 
sonder oorsake sij geweest, hoewel eyndelijck de saken noch ten 
besten afgelopen sijn. Want so als de tijdinge vant geraemde accoord 
binnen Colombo verscheen, heeft Zijn E. deselve, soo uytterlijck 
scheen, wel blijdelijck ontfangen ende sonder nae iets anders te 
wachten den Trefues aenstonts doen publiceren, maer naderhand op 
de verschijninge van Commandeur Blocq voor Negombo mette voor- 
affgesonden vlote ende crijgsmacht, gelijck in onse vorige hebben aenge- 
roert, van den E. Joan Thijssen aengemaent wordende tot de ver- 
vullinge van het gemaeckte Contract aengaende de verdeylinge der 
landen tusschen wedersijls uytterste fortressen gelegen, heeft sich 
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dies belangende soo vremt ende seltsaem aangestelt, dat genoegh te 
sien was, niet anders socht als weder op nieuw met ons in oorlogh 
te comen, sustinerende buyten eenigh fundament, dat de voors. 
deylinge allene te yerstaen was van de zeecanf ende stranden tus- 
schen geroerde fortressen gelegen, ende dat de velden landwaert in 
alle t'haren pro£fi]te mosten blijven, ende dat dan noch voornoemde 
scheydinge aen de sijde van Gale niet gerekent moste worden van 
de stad Colombo, gelijck d'onse haer lieten voorslaen, maer van de 
riviere Galeture, daer voorgaff een vastigbeyt te hebben; bij welcke 
ongefondeerde sustenuen oock hertneckigh gebleven was, soodat den 
E. Joan Thijssen vruchteloos terugge was gckeert, ende liet zich 
het werck aensien off weder tot nieuwe faictelijcheden souden sijn 
gekomen, ten ware den E. Maetsucyker voornoemt dagelijcx te gemoet 
hadden gesien; tot wiens paresse, nae wedersijdsche protestatie, 
metten ander verdragen waren, de questie uyt te stellen, die den 
27 December voorleden met het schip Rotterdam ende de jachten 
Pauw, Zeemeeuw ende Schel visch, dat sijn E. door den E. Joan 
Thijssen met onse advysen te gemoet gesonden, ende aen de Gabo 
Gommerin bejegent was, voor Negombo ten ancker comende ende 
voors. differenten verstaende, den Goasen Ambassadeur vóorgemelt 
aenstonts met H jacht Heemskerck nae Colombo sond, de Vice-rey 
zijn comste verwittigen, ende dat bereyt was in conformite van de 
geraemde capitulatien binnen Goa de landscheidinge met hem te 
doen. Waerop gemelte Vice-rey zijn E. heeft versocht hem de eere 
geliefde te doen ende comen binnen Colombo, daer al uverlangh 
een logement voor hem bereyt was gehouden; wilde hem aengaende 
de deylinge, die mette heer Joan Thijssen niet en hadde connen 
vergelijcken, in alle redelijcheyt laten vinden. Gelijck dan ook ge- 
volgt is, latende zijn eerste sustenu datelijc vallen ende naderhand 
door tusschenspreken van voornoemden Goasen Ambassadeur, die 
alles bijgewoond had, oock het twede, hoewel daer vrij op stond, 
doch beyde onder protestatie. Op wat wijse geseyde scheydinge 
geschied sij, gelieve UEd^. te sien uyt nevensgaende accoord '), 



^) Ylg. Baldaeus „Malabar end^ Gboromander'^ pg. 95 vlg. 
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daervan gemackt, ons om cortheyts wille daertoe gedragende. De 
protestatien daerover bij dom Phillippo gedaen, meent den E. 
Maetsuycker meer pro formo gedaen sij om niet al te plotselijck van 
zijn opgenomen sustenuen te wijeken, als dat zich souden laten voor- 
staen daer in toecomende eenigh voordeel met te doen soude wesen, 
voorna ra entlijck wegen *t eerste poinct, dat al te geckelijk is om 
wederiegt te worden. Het twede heeft wat meerder schijn, aenge- 
sien niet ontkent kan worden off hebben aen de riviere Galeture 
voor desen een vastigheyt gehad, van welck de wallen ende muyren 
noch ten deele in wesen sij n, maeris deselve, gelijc sel ver niet ontken- 
nen, sedert de fortresse Gale onder ons gebied is geraeckt, verlaten 
geweest, sonder dat daer oyt guarnisoen ofte geschut op hebben 
derven houden. Soo dat de name van fortresse niet voeren can, 
nadien dese laetste tijden, gelijck de andere platte landen voor 
d'eene partije soo wel open gestaen heeft, als voor d'ander. Invoegen 
geen reden soude sijn geweest, sodanigen plaetse recht van deylinge 
te geven, die haer selve niet conde diffenderen, maer nefifens andere 
platte landen selfs in deylinge comen most. 

Welcke differenten in conformite van vooraen geroerde contract 
vergeleken ende bijgelegt sijnde, soo is het bestan t soo binnen Co- 
lombo als onse plaetsen solenneel gepubliceert. Ende zijn d'onse 
daer mede met dom Philippo voorts goede vrienden gebleven, zich 
gelatende ofi in allerwege genegen was voorts in toecomende alle 
vrundschap ende goede correspondentie met ons te houden. Invoe- 
gen dat oock eyndelijck met voors. Maetsuycker, vermogens onse 
speciale procuratie op hem verleent, overeengecomen ende verdra- 
gen sij, nader alliantie met raalcander te maken tot beschermingh 
der lage landen, die den Goninc van Gandia op allerwijse tracht te 
vasteren ende woest te maken, vervoerende alle inwoonderen nae 
't geberghte, die begaen kan ende haer met de vlucht niet salveren. 
Ende is van voors. alliantie mede een schriflelijck contract gemaeckt, 
in copie hier nevens gaende, ^) ende beelden ons in voorn, dom 
Philippo Mascarenhas, de wij Ie hem jegenwoordigh de generale saecken 



^) Zie Bglage XXXin. 
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van India bevolen sijn, ons niet licht sal vergen, weder tot de wape- 
nen te comen, nadien wel kan begrijpen, hoe veel haren ruinusen 
staet daeraen gelegen sij met ons in vrede mogen blijven. 

De scheydinge der landen in maniere voors. gedaen sijnde, sijn 
daerop in conformite de capitulatien binnen Goa gemaeckt de 
oude eygenaers ende erffpachters hare dorpen ende plaatsen weder 
comen aenvaerden, waertoe haer op de geexhibeerde patenten 
der Goningen van Portugael bij provisie brieven verleent zijn. 
Maer sal noodigh wesen de voors. patenten nader werden geexami- 
neert, hetwelc doenmaels, vermits de cortheyt des tijds, niet conde 
geschieden, dat den E. Maetsuycker den Gouverneur Joan Thijssen 
oock particulier heeft gerecommandeert, menende bevonden sal wer- 
den, eenige onder deselve geobtrudeert sijn, die al uytgestorven ende 
vervallen sijn, zijnde voors. dorpen ende plaetsen van de Goningen 
niet voor eeuwigh ofte altijd uytgegeven, maer voor sekeren tijd van 
jaren, ende de meeste voor één, twee è drie levens, van welcke 
dagelijx eenige versterven. Andere sijn vergeven nae den tijd, dat 
Gale ende Negombo onder ons zijn geweest, hetwelck crachteloos is, 
nadien wij ten tijde van de donatie verstaen moeten worden eyge- 
naers ende besitters van de selve geweest te sijn ende niet de Gonin- 
gen van Poriugael, hetwelck dom Philippo in't eerst so niet en 
conde begrijpen, sullende d' onse gaerne wijs gemaect hebben, het 
begeven der voors. dorpen ende plaetsen onder ons district hem en de 
Goningen van Portugael toe te comen, oock nae het gemaeckte be- 
stant ende de getroffen scheydingh der landen, daer den Ambassadeur 
voormelt hier oock om aengehouden heeft, maer blijft hem afgesla- 
gen, sullende ons metter tijd geen lieden ontbreecken, die mette 
selve sullen connen benificeren, onder gelijcke lasten ende servituten 
als de Portugese patenten inhoudende sijn, daer onses oordeels bij 
sal dienen gecontinueert, verhopende de Comp^. daer mettertijd 
goede voordelen van gauderen sal. 

De Portugese geestelijcken sijn nae't publiceren des bestants ver- 
mogen voors. capitulatien oock nae hare vorige kerken comen sien, 
daer qualijck voetstap van te vinden was ende sullen, nae de saken 
gebakent sien ende selve seggen, eerlangh weder nae hare cloosters 
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keren. Haer cousiume is van ouds onder Hare Regeringh geweest 
de christenen, die onder die natiën eens bet gelove aengenomen heb- 
ben, te; constringeren hare kercken ende godsdienst te frequenteren 
ende haer van het nodige tot haer onderbond te versorgen, hetwelck, 
soo den E. Maetsuycker noch binnen Colombo was, als ooc daema, 
seer instantelijck hebben versocht, hen bij onse tijden oock mochte 
volgen, sustinerende andersints het gantsch Christendom op Ceylon 
in d' assche sal leggen, waer toe sijn E. niet conde verstaen, soo dat, 
gelijc selve seggen, haer kercken sonder gemeente ende tafels sonder 
spijse blijvende, eerlangh sullen opcramen. Ende alhoewel uyt hetgene 
voors. genoegh te begrijpen sij, wat Christenen de Singalesen sijn, 
soo sal eéhter het gelove onder de selve dienen onderbonden. Waer- 
toe eenige goede cranckbesoeckers sullen derwaerts schicken, nevens 
een è 2 predicanten, vertrouwende met verloop van jaren daer noch 
goede vruchten van sullen comen niet alleen voor de kercke, maer 
ooc de politie, sullende Uw Ed. Staet daerdoor meer gevestight worden. 

Metten Coning Raya Singa staen noch in vorige terminis, gelaet 
zich met woorden vrund, doende ondertusschen ons metterdaet 
allen afbreuck ende schade, die mogelijck is. Den E. Maetsuycker 
heeft hem uyt Negombo een brieff geschreven, nevens een uyt onsen 
name, waerbij hem het getroffen bestant heeft bekent gemaeckt, 
versoeckende hem gelieffde te declareren off het selve nevens ons 
wilde amplecteren dan niet, daer in Gale sijnde antwoord op heeft 
becomen, weynigh ter materie dienende, gelijck Uw Ed. uyt de 
copien hiernevens gaende gelieven te sien. Ondertusschen soo sullen 
om desselfs bedrieghelijcke gangen te stutten ende voor te comen, hij 
de landen geen meer verwoest, geduyrigh partije crijgsvolck in *t velt 
moeten houden, gelijck rede int werck wierd gestelt, daer dan ooc 
goede vruchten van werden verhoopt, sijnde de arme ingesetenen op 
't vertrouwen van onse beschermingh allens weder uyt de bosschen, 
daer hen eenige tijden seer ellendigh onthouden hebben, te voorschijn 
gecomen, yder nae sijn oude woonplaats, waermede dan de landen, die 
langen tijd woest hebben gelegen, weder gecuUiveert ende bebout wor- 
den. Uyt welcke de vruchten moeten comen^ waermede de Oomp®. 
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betaelt sal worden yan de grote coaten, die van voors. eyland eenige jaren 
herwaert heeft gesupporteert ende noch genootsaeckt word te doen. 
*t Garniaoen yan Negombo bleeif op lijn E*, vertreck 530 coppen 
sterck, yan welcke ongeyeer 300 coppen in 't velt lagen, ontrent 
18 mijlen landwaerta in nae H geberghte, ende tot Galens beacher- 
mingh heeft gelaten 840 man, waervan oock 450 man, in drie 
troapen verdeelt, in campo lagen .... belopende den gantschen 
ommeslagh op 't eyland Geylon 1370 gegagieerde dienaren .... dat 
voorwaer een lastige besettingh voor de Gomp*. wert, waer jegens 
wel goede vrachten van node waren, in welcke uyt te vinden alle 
•doenelijcke praetijken int werck sullen stellen. De Portugesen 
hehben in voortijden jegens de Singalesen sooveel crijghsmacht niet 
gehouden, doch hebben dat voordeel boven ons, dat tot de bewaringh 
harer fortressen aldaer selden of noyt veel soldaten gebruycken, 
maer laten sulx aencomen op de burgers ende inwoonden, die in 
de selve sijn hebbende, houdende het crijgsvolck het gantsche jaer 
door int velt, hetwelcke bij ons mettertijd mede sodanigh gepraetiseert 
sal moeten werden, bijaldien de voordelen de lasten sullen over- 
winnen, ende had den E. Maetsuycker tot dien eynde al eenigu 
getroude dienaren, welcker verbonden tijd geexpireert was, op haer 
versoeck vrijdom vergunt, om haer buyten dienst van de Gomp*. te 
emeren, dat een goede saeck sal wesen, suilende de soldien daer soo- 
veel bij ontlast ende echter in macht sonderliogh niet verloren 
worden, aengesien de sodanige desniettegenstaende altijd bij de wercken 
blijven om bij tijde van nood weder soldaten te verstrecken, gelijck 
. de actens van vrijdom medebrengen. Welcke vrije lieden oock geen 
gelegentheyt sal mancqueren haer eerlijcken op haer selve te onder- 
houden, voornamentlijc als kennisse sullen hebben met het volck 
vant landt om te gaen ende profïïjten van de landen te trecken, 
daer jegen woord igh, vermits de Portugesen onder haer wonen, 
gelegentheyt genoegh toe hebben. 

Soo als op 11 April voorgemelte Heer Ambassadeur aengelant 
was met brieven van de twee Portugese Vice-reys, de Grave van 
Aveiras ende dom Philippo Mascarenhas, niet sonders continerende. 
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hebben den selven daegs daeraen met alle doenelijcke eere ontfan- 
g^en ende zijn brieven overg^enomen. Het voornaemste, dat in mandato 
heeft gehad, is geweest rakende de fortresse Negombo, die dom 
Philippo op d'een off d^ander wijse geeren weder aen haer zijde 
sagh, doende allerwegen blijcken haer 'aen die plaetse veel gelegen moet 
sijn, wes ooc te waerdiger bij ons gehouden wort, tot welcken eynde 
gemelten Ambassadeur voorslagh heeft gedaen, haer voors. vastigheyt 
weder ter hand souden stellen ende dat zij ons souden opbringen 
sooveel als jarelijx uyt de landen daeronder sorterende souden 
werden getrocken met alle den caneel, dat affgeslagen hebben, soo 
op onvermogen als niet gequalificeert om de fortressen van onse 
Souverainen te verhandelen, als dat ons geen versekeringh conden 
doen hare beloften souden nacomen, daer die saecke bij blijft. Aen- 
gaende de thoUen van Malacca etc 

Uyt de advisen . . . . ontfangen in dato 17, 18 ende 24 April 
verstaen, hoe de Vice-rey dom Philippo Mascarenhas int laetste van 
Maert uyt Colombo nae Goa vertrocken was over Jaffenapatnam, 
maer had onderwege een harde tempeest aengetroffen, bij welcke 
ettelijcke fusten soude hebben verloren. De gewesen Geral in Gochin 
Manuel Mascarenhas Homem was met ordre des Goninx in desselfs 
plaets gesuccedeert. Hoe denzelven hem omtrent ons dragen sal, 
leert den tijd . 



Byiage XXXI. 



Gouverneur-Generaal en Baden van Indië aan de Be- 
windhebbers der O.-L K,, 17 December 1645. 

D'advisen van den gouverneur Jan Thijssen .... gedateert 

26 Mey, 20 Augusty, en 17 September voorleden, .... melden ons 
geen bysondere veranderingh in Gomp«. saken op dat eylant, als dat 
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den gouverneur voorn^ sonder eenige de minste motiven ofte redenen, 
immer sooveel uyt sijne schriften connen verstaen, buyten ende con- 
trarie expresse ordre, op 25 Mey passato openbaren oorlogh jegens 
den Coninck van Gandia heeft doen promulgeren, hetwelck ons seer 
onverwacht ende vremt voorgecomen is, niet connende bedencken, 
wat den selve daertoe geinduceert moet hebben, dewijl selve schrijft, 
gemelte Coninck niet nieus jegens onse landen bij der hant genomen 
had. Het is wel so, dat al eenige jaren herwaerts genoegh heeft 
laten blijken, daerover uyt te wesen, dat ons de voordelen van 
Ceylon mochte ontsetten, op hope de groote costen sonder apparentie 
van vruchten moey wordende, eyndelijck mochten resolveren van 
selve door te gaen ende hem sijn schulden, die hoogh gelopen 
sijn ende geen cans te betalen siet, quyt te schelden, tot welcken 
eynde doorgaens volck uytgemaect heeft, die d'ingesetenen der 
landen onder onse fortressen sorterende, voornaementlijck de caneel- 
schelders, daer de voornaemste profifijten van moeten comen, na 't 
geberchte trachten te voeren ende de landen te verwoesten, het- 
welck genouchsaem pure acten van hostiliteyt ende vijantschap zijn, 
die men met gelijcke middelen wel hadden vermogen tegen te gaen, 
bijaldien daer voordeel bij hadde connen vermerct worden, maer 
en heeft den Gouverneur-Generael zaliger geheug. nochte wij daerom 
oyt gemoveert connen werden, jegens meergemelte Coninck formelen 
oorlogh aen te vangen, daer geen proffijt, maer grote schade uyt te 
verwachten stont, maer hebben altijt geoordeelt beter te sijn, voors. 
vijantlijcke attentaten met gevoechlijcker middel te stutten ende 
sodanige boschlopers als wilde struyckrovers het hooft te bieden 
ende doot te slaen ende dat niet anders dan ten dienste van Raya 
Singa selfTs ende beschermingh zijner landen, opdat deselve vreet- 
samigh beseten ende de vruchten in ruste genoten mochten werden, 
met welcke de Comp« moet werden betaelt van 't gene Sijne Mayt. 
aen haer schuldigh is, gelijck sulcs successive gemelte gouverneur 
van hier aenges. ende al jaren voorleden sodanigh gepractiseert zij 
geworden, sonder dat Raja Singa daer oyt eenich miscontentement 
over heeft doen blijcken, gelijck oock niet en con, nadien noyt heeft 
derven bekent staen, dat volck van hem gesonden te wesen, waer- 
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mede dan te wege bnchteo, al *t geoe yegenwoordidi met openbaroi 
ooriogh connen doen, namentlqck dat de landen Teyligh bewoont 
ende de caneel gewonnen wiert, ganderen ondertnssdien bovendien 
dat TOOfdeel, dat Raya Singa noyt fonnelen macht jegens ons nyt- 
gemaect ende tan tqt tot tqt noch al jets, hoewel geringh, tot be- 
têlinge Tan sijn achterwesen gecontriboeert heeft, dat noch al goet mede 
genomen was, daer yegenwoordich met de proclamatie des oorlogs voorts 
niet te Terwachten hebben, als dat de invasien, die tot noch toe bedec- 
telqck ende met sloypende troepen gedaen heeft, Toortaen in toeeo- 
mende openbaer met gehele veltlegers sal doen, daer dan meerder 
macht jegens gestelt sal moeten werden, bqaldien de landen in snbjectie 
willen honden ; in plaetae dat met alle middelen had behooren te betrach- 
ten, dat de lasten ende oncosten vermindert hadden mogen werden, ge- 
lijck hem serjens gerecommandeert is geweest. Besijden dien, soo aalt 
seer vremt in de oiron dezer Indise natiën ende coningen clincken, 
dat, daer gedurende den ooriogh metten Portugees altijt soo stricten 
verbont ende confederatien met Gandia hebben gehad, nadat met 
voornoemde Eoropase vrunden de questien bijgeleght sijn, soo ter- 
stont sonder eenich beweeghredenen, voorgaende protestatien, justi- 
ficatie ofte insinuatie plotselijck metten selve breken ende metten 
Portugees aenspannen, de wapenen, die so lange voor Raya Singa 
geemployeert hebben, schielqck tegens den selven kerende, hetwelck 
een grote vleck in onse goede name onder dese heydenen ende 
Moren sal wesen. Hier comt noch bij, dat voors. gouverneur wel 
kennelijck sij, hoedanigh Gomp*. gelegentheyt op't eylant Geylon 
staende zij, ende wat instantie den Portugees altijt gedaen heeft ende 
noch doet om de fortresse Negombo te recupereren ende dat wel- 
licht, vermits nae 't ingaen van den Trefues verovert zij, de Ueeren 
Staten-Generael verstaan mochten tot de restitutie, gelijck nu ge- 
volcht is, als wanneer ons altijt hebben laten voorstaan, sulcs op 
des Gonincx Raya Singa's name geexcuseert soude hebben connen 
werden, op wiens costen deselve geexpugneert ende altijt beseten is 
geworden in conformite van 't gene UEd. door den E. Maetsuycker 
uyt Groa voorleden jaer breder is aenges., dat verhopen, aldaer mede 
800 sal werden verstaen, welck recht dan metten Coninck in ooriogh 
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sijnde, met so goeden fatsoen niet sal connen werden g*allegeert; in 
voegen, dat vele redenen sijn, waerom hadde behoren te vermijden 
met Raya Singa te breken, ende gene, die bedencken connen, ter 
contrarie, soodat niet weten, waer den gouverneur ioan Thijssen 
(sijnde anders gauw genoegh) sijn verstant geweest moet sijn, als 
daertoe geresolveert heeft ; ende in allen gevalle en had die empor- 
tante sake sulcken haest niet, off most ons ad vis daer al voren op 
gevordert hebben. In sijn voornoemde missive van 26 Mey, als oock 
in de acte van publycatie selffs, geiijck UEd. uyt de copien gelieven 
te sien, seght sijn E. rontuyt sulcs gedaen te hebben achtervol- 
gens en conform de nader confederatie ofte het contract van wape- 
nen, tusschen den E. H'. Joan Maetsuycker voornoemt onsentwegen 
ende de Vice-rey dom Philippo Mascarenhas wegen Portugael in Gale 
besloten, wegen soo seght den oorlogh gesamentlijck jegens Raya 
Singa te voeren, daer voors. confederatie (die UEd. p'. de post in 
copie is toegesonden ende mits desen andermael gaet) sulcs in H 
alderminste niet en contineert, maer eenelijck medebrenght, dat mal- 
cander gehouden sullen wesen, tot beschermingh der landen jegens 
bovengemelte struyckrovers, die deselve comen infesteren, sonder 
eenich gewach van Raya Singa te maken, adsistentie ende bijstanl 
te doen, indervoegen als boven gededuceert is, ende is hem op dat 
point bij schriftelijke memorie door voornoemde Maetsuycker onder 
andere wel expresselijck gerecommandeert, geiijck UEd. uyt desselfs 
copien onder sijn E. brieven, geregistreert in dato 11 Maert voor- 
leden, als wanneer Raya Singa, meermalen genoemt, kennisse van 
aengetogen confederatie mochte crijgen ende sigh deselve aentrec- 
ken, als tegen hem gemaeckt (geiijck inderdaet ende effective zij, 
in manieren als boven) hij gouverneur sulcs souden sien te 
excuseren ende denselve wijs te maken, meer genoemde struyck- 
rovers daer alleen mede gemeent worden, geiijck de woorden ook 
niet anders emporteren, hetwelck immers bij aengeroerde gouver- 
neur wel hadde behoren nagecomen te zijn, ende en can den selve 
hem op geen onkunt beroepen, ofte dat gemeent soude heb- 
ben, sulcs de intentie van den E. Maetsucker geweest te zijn, 
nadien hem, geiijck gesecht, bij voors. memorie uytdruckelijck het 
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contrarie gerecommandeert wort, ende de inleydinge van de acte 
\an confederatie anders medebrenght, mitsgaders, dat op dien 
voet al jaren lanc jegens Raya-Singa*8 qaade gangen geprocedeert 
was. Bovendien soo seght den gouv. meergemeit daertoe van den 
Portugesen Generael Manuel Mascarenhas Homem versocht te we- 
sen, dat oock uyt de overgecomen pampieren niet en blijct, maer 
uyt 't schrijven van gemelte Generael eer het contrarie, soodat dit 
werck ons vrij wat verstelt hout ende niet connen imageneren, 
boedanigh sijn E. hetselve verschonen sai; oock c[ualijck weten wat 
middel daer gevoegblijc in sullen voorsien, of sal sijn E. door een 
aensienelijck Commissaris uyt zijn gouverno gelicht moeten wer- 
den, daer gants ongeme toecomen, te meer, also van bequame stoff 
om sijn E. te vervangen, niet wel voorsien sijn. Echter hebben na 
lange deliberatie ende overwegingh van saken eyndelijck vastgestelt, 
dat eerstdaegs een gequalificeert persoon (apparent een van ons, na- 
dien geen andere tot dat werck bequaem bij der bant zijn) sal der- 
waerts gaen ende den gouverneur sullen doen opcomen, mitsgaders 
aen den Goninck sullen schrijven, voors. bedrijff van den gouv'. niet 
alleen buyten maer regelrecht contrarie onse goede intentie ende 
meninge met Zijn Mayt. zij, met wien in alle manieren trachten 
goede alliantie ende vriendschap te houden, sowel bij tijde van vrede 
metten Portugees, als bij den oorloch hebben gedaen, ende dat geroerde 
gouverneur daerover gecoorrigeert sal werden, als sodanigen misdaet 
toestaet ende betaemt, met welck middel niet willen twijffelen off 
Raya Singa sal sich gecontenteert houden ende met ons weder in vorige 
alliantie ende vrientschap comen. dat nodich achten om redenen 
ende motiven hier boven verhaelt, willende vertrouwen UEd^. van 
gelijcken sullen doen. 

Buyten voors. onverstant van den gouverneur Joan Thijssen stont, 
gelijck gesecht, Gomp». gelegentheyt op 't eylant Geylon meest in 
vorige terminis. Eenige ver affgelegene provintien, die voor dato 

noyt aan onse fortressen geweest waren hadden, nevens 

andere, obedientie gethoont ende hen de costumelijke gerechtigheden 
onderworpen, die allomme ingevoirdert wierden, maer vielen tot 
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noch toe sober, mogen verhopen de landen mettertijt tot verhael 
comende, meer bedragen sullen. De tollen van den arreecq meent 
den E. Joan Thijssen in toecomende een goede somme jaerlijx 
sullen opbrengen, dat God geve tot soulaes van de grote costen, die 
UEd. daer dragende zijn. De chaleas of caneelschelders waren met te 
oorlogen ende troubles seer versmolten, soo omtrent Gale als onder 
het district van Negombo, sodat, als haer opgeleyde quota jaerlijx 
al opbrengen, de quantiteyt vooreerst soo groot niet wesen sal, als 
voordesen wel gissingh gemaect is; mettertijt willen verhopen, die 
door Rayas volck na 't geberchte sijn gevoert, allen weder aff 

sullen comen. Echter was weder redelijcke partije geschelt, 

Om den oliphantvanghst aenvanc te geven, had den gouverneur 
Joan Thijsssen den Generael van Colombo versocht om eenige 
wijffkens (sonder welcke niet wei gevangen, nochte gesecureert 
ofte getemt connen werden), te leen, met toesegginge van de 
gerechte helft van het gene daermede gevangen soude werden; die 
hem naderhant met 4 stux ditos geaccommodeert heefr, met welcke in 
corten tijt binnen H district van Galen Ihien stucs gevangen ende 
in Mature gebracht waren, ende is apparent jarelijcs goet getal sullen 
becomen, als maer eenmael van wijffkens en tamme oliphanten voor- 
sien sullen wesen. De lieden, totdat werk verplicht, sijn aen de cant 
van Gale voornoemt gehouden, alle jaren 10 stucks te leveren, ende 
is onder Negombo, volgens schrijven van den Commissaris Marten 
Vinc, dat animal mede in grote abondantie, maer can sonder tamme 
beesten niet gevangen worden, daer verhopen mettertijt nu wel 
middel toe sal worden gevonden, ende dat UEd^ die jacht jarelijcs 
goede voordelen sal opbrengen. 

Niet buyten verwachtingh is ons uyt UEd. jonghste schrijven en 
bijgaende pampieren voorgecomen het provisioneel Tractaat tusschen 
de crone Portugael ende Hare Hoogh Mogende over de jurisdictie 
van Gale gemaect, alsoo wel tegemoet sagen, de Portugesen seer 
souden vigileren om van onse oorlogh ontslagen te werden, waerom 
wij dan oock te meer getracht hebben, het different alhier bij te 
leggen, gelijck voor desen gead viseert, ende comt nu wel de saken 
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bevorens hier affgefaindelt sqii geweest, waerbij mj wat meer voor- 
deel is bedongen, als Haer Hoogh Mogende bij voornoemde Tractaat 
hebben gelieven te doen, ende willen gantschelijc verhopen ten princi- 
pale Gomp*. welstant ende profijt meer beherticht sal werden. 
Wat gerechtigheyt UEd. daertoe sijn hebbende, willen ons niet amu- 
seren in desen aen te vrijsen, also daerover voor desen wqtlopigh 
ges. is ende UEd«. vrijs oordeel over dat point verder strect dan het 
onse, maer seggen eenelijck, dat bijaldien de fortresse Negombo 
met de onderhorige landen, daer den meesten en besten caneel 
wast, weder moeten overgeven sonder aenschonw van *t goet recht 
van oorlogh, waermede verovert zijn, ofte dat den Goninc Raya 
Singa daer eigentlijck eigenaer, heer ende besitter van is, ende de 
Gomp*. van de landen tot Gales district behorende geen meer en 
volcht als haer bij voors. provisioneel Tractaet is toegeleyt, het eylant 
Geylon dan met ene wel ruymen ende des Gonincx schalt, zijnde 
jegenwoordigh al geclommen tot over de 43 tonnen gouts, verloren 
mogen geven; want sodoende de jarelijcxse incomsten en de voor- 
delen op verre na de lasten ende oncosten niet sullen connen 
esqualeren .... 

.... in weicken gevalle UEd. met ons sullen verstaen, best soude 
wesen, daer hoe eer hoe liever uyt te scheyden, nadien geen redenen 
zijn, waerom Ceylon souden trachten aen te houden, als geen prof- 
fijten daervan te verwachten zijn. De bevelen van Haer Hoogh 
Mogende ende Sijn Hooght^. missive zijn vrij wat scherp ende precis, 
waeniyt afnemen het meeste contentement niet hebben genomen 
over de continuatie des oorlogs hier te lande metten Portugees, hoe- 
wel onses oordeels wij daer de eerste oorsaeck niet van sijn geweest, 
gelijck UEd. uyt d'overgesondene papieren wel hebben verstaen, ende 
bijaldien den Portugees in dese quartieren macht had de generale 
Compo. afbreuck te doen, souden wel haest laten blijcken, hoe 
weynigh hen aen het Tractaet van Bestant souden binden, echter 
sullen Haer Hoogh Mogende bevelen in allen delen naergecomen 
worden, sullende aen ons niet mancqueren, dat de getroffene Trefues 
niet sal werden onderhouden, soo lange ons van onse pertijen geen 
reden ter contrarie gegeven wort, in weicken gevalle niet sullen 
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naerlaten, UEd. recht te mainteneren naer behoren, daer UEd. haerop 
gelieven te verlaten. Ondertusschen willen verhopen, UEd. ons met 
haer naeste communiceren sullen haer Ed. advis, bijaldien Hare 
Hoogh Mogende andermael mochten comen te belasten (H welck 
geensints verhopen) de fortresse Negombo te restitueren, off sulcs, 
sonder quetsinge van Hare Hoogh Mogende suprème authoriteyt, niet 
souden vermogen te excuseren op onvermogen, nadien het des 
Gonincs fortressse zij, ten wiens dienst ende laste het Nederlants 
gamisoen daerin wert gehouden, opdat ons daervan dienen ende te 
geruster mogen gaen. Wij cunnen 't hier niet anders begrijpen ende 
sullen daerom ooc geen moeyte sparen, ons wederom met Raya Singa 
te bevredigen, om Haer Hoogh Mogende bevelen in sulcken cas met 
des te beter fatsoen te 'mogen declineren, bijaldien middelerwijle 
uyt UEd. brieven geen ander onderricht crijgen, hetwelc ons dan 
CN)ck geern sullen submitteren, ofl schoon de Gomp®. schadelijck 
wesen mocht. 

Volgens etc 



B^lage XXXn. 



Procuratie voor d'Heer Joan Maetsuycker om met den 
Orave Vice-rey tegen den Keyser van Ceylon te handelen, 
9 Augustus 1644. 

Antonio van Diemen, Gouverneur-Generael, ende Raden van India 
wegen den Staet der Yereenighde Nederlanden in Orienten, allen 
die dese sullen sien ofte hooren lesen, saluytl Doen te weten: 

Alsoo langs hoe meer bevinden, hoedat Raya Singa, Goninck op 
Geylon, in plaets van sijn contract met ons voor desen gemaect 
t' observeren ende sijn best te doen, ons volgens sijn Goninclijcke 
gegeven woort te rembourseren de peningen, t' sijnen versoeck ende 
dienst verschoten, monterende jegenwoordigh een grote somme gelts 
ende noch van jaer tot jaer meer ende meer toenemende, niet 
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anders tracht als ons met rijcke beloften op te houden, te doen 
consumeren, ende eyntUjck Yoet te lichten, gelijck sich niet ont- 
siet met zijn eygen brieven genouchsaem te kennen te geven, 
ende wij schuldich zijn daenroor te wesen, hetwelck beduchten bij 
minnelijcke wegen niet sal connen geschieden, soo is 't, dat tot 
maintenue van onser Principaelen recht goetgedacht hebben, den 
E. Joban Maetsuyker, mede Raet van India, gecommitteert aen d'Heere 
Vice-Rey in Goa tot vereffeningh van bet different, dat met sijn 
Ex^. zijn hebbende op gemelte eylant, met eene t'autboriseren, 
last, macht ende commissie te geven, gelijck hem authoriseren, last, 
macht ende commissie gevep uyt crachte deses, de saken met Sijn 
Ext^. gecomposeert ende verdragen sijnde, mitsgaders uyt d'advisen, 
van Geylon voor Goa te comen, sulcx nodich geoordeelt wordende, 
dan wijders met Zijn Hoogh-geducbte Ext^. soodanigen alliantie ende 
verbont van vrapenen, om gemelte Goninck gesamenderhant tot reeden 
te brengen, te beramen ende in te gaen, als tot welstant van beyde, 
het rijcke van Portugael ende onse landen, dienstich ende bequaemst 
sal worden geoordeelt, belovende uyt de name ende van wegen 
d' H*. M®. Heeren Staten-Generael der Vereenighde Nederlanden voor 
goet, vast ende onverbreeckelijck te sullen honden ende te doen houden 
alles, wat bij den selve in dese sake met Sijn geduchte Ex^, ofte 
dom Philippo de Mascarenhas in Colombo verhandelt, gecontracteert 
ende besloten sal worden, sonder daer jegens te doen ofte laten ge- 
schieden, in eeniger wijse ter werelt, alles sonder argelist. 

Gegeven in 't Gasteel Batavia op *t Eylant Groot -Java, desen 
9«". Augustj 4644. Was geteykent 

Antonio van Diemen. 
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Bijlage XXXin. 

Verbant van wapenen gemaeckt tu88c?ien de Portugesen 
en de Nederlantae natie op't Eylant Ceylon, 9 Maart i 645. *) 

Alsoo door ervarenbeyt van veele jaren geleert sijn, dat de volcken, 
die bet gebercbte van dit eylandt Ceylon bewonen, gevente maecken, 
de beneden ofte lage landen, alwaer de caneel valt, met geduyrige 
struyckroverijen ende peupulatien te vasteren ende woest te maecken, 
verjagende de goede ingesetenen uyt haer dorpen ende plaetsen, in 
velcke wonen, ende dat met geen ander insicbt ofte voornemen, dan 
opdat van deselve geen vruchten mogen werden gewonnen, waer 
jegens met alle macht gearbeyt dient, in gevalle eenigh genat van 
voornoemde eylandt willen trecken, ende jegenwoordigh met de 
hulpe Godes de geschillen, die tusschen de Portugese ende Neder- 
lantse natie over de limijtscheydingen derselver landen ontstaen was, 
om welcke het bestant tusschen Sijn Mayt. van Portugal ende de 
Hoeren Staten-Generael der Vereenighde Nederlanden gemaeckt, tot 
hiertoe geen effect gesorteert had, verdragen ende ter neder geleyt 
sijn, soodat jegenwoordigh alle acten van hostiliteyt ende vijantschap 
comen op te houden, ende in het Tractaet des bestants, tusschen Hoogh- 
gemelte Princen in HoUant gemaeckt, expres gestipuleert ende over- 
eengecomen zijn, dat de natiën respective geduyrende het voors. 
bestant d'een den ander te hulpe ende te bate sullen sijn nae vermogen, 
daer d'occasie ende de toestant van saecken sulx sal vereyschen, 
soo is't op heden den 9 Maart der jaers 1645 binnen de stadt Gale 
tusschen de respective Heeren Ambassadeurs, den E. pater fr. Gongalo 
Veloso van St. Joseph van d*ordre van S*. Francisco wegen de 
croone van Portugael ter eenre, ende den E. Joan Maetsuycker, Raet 
van India, wegen de Vereenighde Nederlanden ten andren zijde, 



^) üit het „Yerbael van Oeylon, Goa, Wingarla en de Guste van India, 
bijeengestelt door d'Heeren Salomon Sweers ende Maximiliaen Le Mair 
't sedert den 6 Jannary A9 1645 tot den 10 November daeraenvolgende 
in 't kasteel Batavia." 
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van beyde natiën overeengecomen ende besloten als volcht: 

Eerstelijck, dat de Portngesen ende Nederlantse natiën op dit 
eylandt gebonden sallen sijn d*een des anders landen ende onder- 
danen naer vermogen ende na de noot sal vereysschen te bescher- 
men en te beschutten jegens de invasien, stmyduroveryen ende penpu- 
latien der voors. volcken, wie deselve oock mochten wesen, ofte 
van vnen gesonden, veel in getal ofte weynigh, sonder eenige excep- 
tien, die een der voors. natiën hare landen ofie onderdanen in 
toecomende sallen trachten te inqoieteren ofte overlast doen. 

Van gelijcken sallen gehouden sijn d*een d'ander nae vermogen 
te adviseren ende te hulpe te comen, soo menighmael eenige seditie 
ofte rebellie binnen de limiten van dese ofte gene partije sal comen 
te ontstaen. 

Maer bijaldien d'eene van partijen mochten nodigh achten om 
voors. vijanden ofte struyckrovers t' eenemael uyt te roeyen, 
deselve buyten de limiten harer landen te vervolgen ende den oor- 
logh aen te doeo, in sulcken cas en sal d 'ander niet gehouden sijn 
deselve te volgen ofte met soldaten t' assisteren, ofte ten ware sulx 
met gemeene bevnllinge geschieden. 

Geen van beyde natiën sal yet wes contracteren ofte besluyten 
veel min attenteren ofte bij der bant nemen met den Goningh van 
Gandia om d'ander schade ofte nadeel aen te doen, directelijck noch 
indirectelijck, nochte onder eenighderhande deckmantel ofte pretext. 

Alle 't welcke soodanigh staet grijpen ende geobserveert werden 
zal^ totdat wegen de limijtscheydinge der landen op voors. eylant 
finael decisie der Heeren Princen uyt Europa sal comen. 

Ende opdat voorn, bestant ende dese confederatien te beter ende 
met des te meer sorchvuldigheyt onderhouden mach, sullen de gou- 
verneurs van wederzijde, die op 't eylandt gesonden worden ofte 
comen sullen, haer met eetsweringe tot de observatie van dien 
verbinden. 

Welcke overeencomste ende confederatie voorn. Ambassadeurs over 
ende weder met eede in deselve der Heeren hare Principalen be- 
vestight ende met haer eygen hant onderteyckent hebben, present 
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als getuygen : Andries Frisius, secretaris der ambassade, ende Ignatio 
Sarmento, edelman van *sGonings buyse van Portugael, ende was 
onderteyckent : fr. Gonsalo de S^. Joseph, Joan Maetsuycker, Ignatio 
Sarmento de Garvalho, Andries Frisius, secretaris. 



Btjlage XXXI V. 



Promulgatie wegen 't verbant van walenen tuaschen de 
Comp^, en de Portvtgeaen jegens Raya Singa op Ceylon, 
25 Mei 1645. 

Jan Thijssen, Gouverneur over de conqueste ende Gomp*. verderen 
ommeslach op Geylon, allen, die desen sullen sien ofte hooren lesen, 
saluyt. Doen te weten: 

Alsoo op 't aenwesen van den E. Heer superintendent Joan Maet- 
suycker hier ter stede tusschen sijn gemelte E. ter eenre ende den 
Eerw. padre Gonsalo Veloso de S^. Joseph, uyt cracht sijner speciale 
commissie door den E. Vice-rey dom Philippo Mascarenhas op sijn 
Eerw^. gepasseert ende uyt Golombo toegesonden, ter andere zijde, 
seecker Contract van verbant der wapenen op Geylon tusschen onse 
ende de Portugese natie jegens Raya Singa zij beraemt, ende doen- 
maels bij gedachte padre instantelijck versocht met de publicatie 
van dien noch eenigen tijt te willen supercederen, opdat onder- 
tusschen haren ambassadeurs onder 't een of 't ander pretext uyt 
Gandia soude mogen becomen, ende niet jegenstaende gementioneerde 
legaet van daer niet is geretourneert, ons door den Golombosen 
Generael Manuel Mascarenhas Ome echter wert aenges. voors. confe- 
deratie niet langer te willen verduysteren, maer aen een yder bekent 
te maecken ende te doen divulgeren, soo ist, dat goet hebben ge- 
dacht, daervan publijcque promulgatie ende notificatie te doen, gelijck 
sijn doende midts desen, opdat bij niemant daarvan ignorantie werde 
gepretendeert, lastende ende bevelende dienvolgens uyt den naem van 
de Ed. H'. Gouvern'. Generael ende Raden van India alle hooge 
ende lage officieren, soldaten, matrosen, mitsgaders alle andere van 
wat qualiteit soude mogen wesen onder de gehoorsaemheyt van de 
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Vereenighde Nederlantse Oost-Indise Gomp». sorterende, voortaen 
ende in toecomende omtrent de onderdanen van den Goningh van 
CSandia ende hare goederen alle vijantscbap, offentie ende hostiliteyt 
te plegen, mitsgaders allen afbreock, waer immers connen ofte mogen 
te doen, wijders de Portugese natie, des noot sijnde, tegens deselve 
te assisteren ende bij te staen, achtervolgens het voorn, contract 
tusschen meer gemelte Heeren beraemt, op pene van contrarie doende 
als pertarbateurs van de gemeene roste gestraft te werden. 

Aldus gedaen ende gearresteert in de stadt Gale mitsgaders gepro- 
nunchieert ende geaffigeert desen 25 Mey Anno 4645. 

Ende was onderteyckent : Jan Thijssen. 



Bïlage XZXV. 

Johan Maetsüyker aan Oouvemeur-Oeneradl en Baden 
van IncUë, 6 Juli 1646. 

Hoe present mette Portogesen vrunden sijn staende ende hoe 
geem den Geral Manuel Mascarenhas Homem sagh, wij hem restitutie 
van de fortressen Negombo deden uyt crachte van het nieuw ge- 
maecte provisioneel Tractaet, willen in desen niet extenderen, maer 
UEd^. om cortheyts wille gedienstich renvoyeren tot desselfs brieven 
ende wijtlopich protest over die saecke gedaen, in copie ende translaet 
hier nevensgaende. Alsoo metten afbreucq van den Gonincq geleden 
ende dat denselven tot noch toe geen gehoor wil geven tot reconsiliatie 
der geresene geschillen, ons present vrij ongelegen soude comen mette 
Portugiesen mede in oorlogh te geraecken, soo hebben voorgenomen 
die saecke soo langh trainerende te houden, als doenelijcq sal sijn, 
ende haer ondertusschen niet als alle goede woorden te geven, tot 
nader ontset ende ordre van UEd« 

Wat genoemde Geral ons in toecomende antwoorden ende 

wijders daerover bij de handt nemen sal, leert den tijt ende wort 
UEd«. gecommuniceert. 
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syiage XXXVL 

Johan Maetsuycker aan de Betvindhébbera der C-L K,, 
9 November 1G46. 

Uyt de generale advisen van Batavia als onse papieren derwaerts 
gesonden, zullen UEd. verstaen hoe den Geral van Colombo, Manoel 
Mascarenhas Homem, weynich dagen na ons arrivement alhier, ende 
nadat hem de brieven van den Portugesen Ambassadeur Francisco de 
Zousa Goutinho, nevens het nieu gemaeckte Tractaet toegesonden had, 
ons uyt crachte van dien aenstonts restitutie heeft beginnen te vor- 
deren van de fortresse Negombo ende de landen omtrent dese stad, 
hetwelck affgeslagen hebben mettet 9® articul des genoemden Trac- 
taets, bij hetwelke geratificeert ende van waerde te houden gelast 
wort de overeencomste, middelerwij Ie hier te lande gemaeckt. Nader- 
bant heeft de Yice-rey dom Philippo Mascarenhas ten selven eynde 
van Goa herwaerts gesonden den padre Gonsalo Veloso van S*. Joseph, 
sijnde voor desen twee malen in ambassade op Batavia geweest, die 
na thien dagen vertoevens mette selvc antwoort terugge gekeert is, 
niet buyten expectatie, nadien selve jegens mij particulier, als ook 
jegens andere bekent heeft, het voors. 9® articul tot onsen voordeel 
te wesen, ende dat van Goa gaende noyt ander gissingh had ge- 
maeckt dan voorgemelte antwoort te zullen crijgen. De missive van 
den Vice-rij daerover aen ons ges. nevens des padres propositie met 
onse antwoort etc. gaen in copie ende translaet hier nevens, waer 
toe mij gedrage. Wat dese vrunden nu hierover wijders sullen 
attenteren, leert den tijt, doch en geloven niet, hier te lande eenige 
hostile acten jegens de Comp®. bij der hant sullen nemen so lange 
cans sien met ons in vrede te blijven, also met de vorige jaren wel 
geleert zijn, off ons schoon op d'een off d'ander plaets een voordeel 
conden affsien, de Gomp^. duysent gelegentheden heeft om haer 
daervan te revengeren; maer schijnen eer vrese te hebben, wij haer 
den oorlogh zullen aendoen, hetwelk van ons voor nader ordre van 
UEd^ niet geschieden sal, maer sullen ons vernoeght houden jegens 
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alle vijantlijcke attentaten van buyten wel op hoede te wezen, gelijck 
dan beyde UEd. fortressen op dit eylant in goed postuir van defentie 
staen met competent guarnisoen beseth 



Btjlage XXXVII. 



Briefwiaseling tvisschen Johan Maetsuycker en den padre 
Gongalo de Veloso, afgevaardigde van den Onderkonhig 
te Ooa, 

A, Gongalo de Veloso aan Maetsuycker, 20 Oktober 
1646. (Vertaling uit bet latijn). 

Aen de doorluchtige Heer Joan Maetsuycker, Raad van India, 
Gouverneur wegen de Nederlantse natie op dit eylant. 

D' excellentsten Vicerey Phihpo Mascarenhas, mijnen Heer, heeft 
mij na dit eylandt Geylon afiPgevaerdicht omme met UE. te handelen 
over de restitutie, die ons geschieden moet volgens de capitulatien 
van nieus tusschen onse Prinsen gecelebreert, so van schepen als 
coopmanschappen, gelijk mede van de plaetsen ende fortressen ver- 
overt zedert de publicque manifestatie des generale Tractaets, 12 
Juny 1641, met vollemacht tot al het nodige, gelijck te sien is uyt 
mijne procuratie, welke ik UE. rede geexhibeert hebbe, van wiens grote 
voorsicht ende rechtvaerdigheyt verhope dat sonder eenigh vertoeven 
ofte dilay mij sal doen restitueren al hetgene de heren Nederlanders 
zedert voornoemde tijt ons afifhandich gemaeckt hebben, so roerende 
als onroerende, ende voornamentlijck de fortresse Negombo, opdat, 
alle geschillen ende difQculteyten tusschen ons geeyndicht ende ter 
nedergeleght sijnde, in vaste ende gestadige vrede sonder eenige 
specie van vijantschap mogen leven, dien ons God door Zijne 
barmhertigheyt gelieve te verleenen. 

Gegeven in Gale, 26 October 1646, was getekent: ^. Gongallo 
de S*. Joseph. 
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B, Maelsuycker aan Gon^alo de Velosü, 27 Oktober 
1646. (Vertaling uit het latijn). 

Aen de Eerwaerde padre Gon^llo van St. Joseph, Ambassa- 
deur van de doorluchtigsten Vicerij van Porlugals India. 

Sedert dat van Batavia op dit eylandt gecomen zij ende aen de Heer 
Capiteyn Geral van Colombo gesonden hebbe het nieuwe provisionele 
Tractaet, voorleden jaer tusschen onse respective Soevereynen in 's Gra- 
venhage gemaeckt over de geschillen ende difïerenten hier te lande 
tusschen ons ontstaen, soo heeft de selve instonts van ons restitutie be- 
ginnen te vorderen, welke vertroude hem geschieden most uyt cracht 
van voornoemde provisionele Tractaet, so der fortresse Negombo als 
der landrijen deses eylants, ende anderer dingen, verovert zedert de 
publique manifestatie des generale Tractaets in den jare 1641 ge- 
maeckt; wien, deselve saecke dicwils urgerende, telckens geantwoort 
hebben, wij bij den inhoude van gemelte provisioneel Tractaet tol 
geen andere restitutie gehouden waren, als tot die, dewelcke volgens 
de overeencomste tusschen ons binnen Goa gecelebreert 10 Novem- 
ber 1644 besloten ende gedaen is, welke dat nieuwe Tractaet van 
weerde te houden en voor zijne eygene dispositie te prefereren int 
9«. articul met bescheydene woorden gebiet. Tot welck vast fonda- 
ment onser weygeringe ten laetsten, omme alle verdere controver- 
sien ende ca villatien (die zijn E. over d' interpretatie der woorden 
van geseyde articul was moverende) afif te snijen, noch hebben ge- 
voeght, dat alwaret schoon sake het 9®. articul in meer gemelte nieu 
Tractaet niet ware vervat ende onse Heren Souverijnen ten hooghsten 
belasten restitutie te moeten geschieden, echter wij ('t welck behou- 
dens derselver schuldige eerbiet ende gehoorsaemheyt geseght sij) 
jegenwoordigh die niet souden vermogen te doen, ende dat, vermits 
door eene onser schepen, dat voor onse afifscheyt van Batavia jongst 
uyt Nederlant aengelant ende op de reyse Phernambuca om water 
aengeweest was door schrijven van d'onse, aldaer 't oppergesach 
hebbende, bericht sijn, de Portugesen van Brasil, de gelegent- 
heyt waergenomen hebbende, dat d' onse op goet vertrouwen 
des bestants goet getal crijgsvolk afTgedanckt hadden, sonder eenigh 
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pretext ons bekent, immers sonder eenige voorgaende denunciatien 
subitelijck den Treves verbrekende, onse landen vijantlijck overvallen, 
gevasteert, eenige voorname sterckten bestormt ende vermeestert, ja 
selffs de stadt Pernambuco met een machtich leger geblocqueert hadden, 
daer niet weten hoe het naderhant mede affgelopen sij. Welcke 
bedrijif, also de gemene saek onser Republique toucherende zij, 
wij als een lidt desselffs niet connen naerlaten te resenteren, 
bijaldien so verre niet, dat daeromme de wapenen tegen de Portu- 
giesen hier te lande aennemen, hetwelk buyten last onser Souve- 
rijnen niet te doen vastgestelt hebben off ten ware geterght, ten 
minsten so verre, dat om die oorsaecke de fortresse en landerijen, van 
welke tot noch rechtmatige besitters zijn geweest, niet en restitueren, 
offschoon zulcx gelast waren, aleer kennisse becomen, hoedanigh de 
sake bij de Hoogh Mogende Heren Staten Generael genomen sal sijn. 
Welke antwoort, also gantsch billic ende rechtveerdigh zij, niet 
ontsien UEerw. mede te geven, te meer, vermits onse schepen, die 
voor weynich dagen van Batavia zijn gecomen, zeker Engels schip 
uyt Europa comende onderwege gemoet zijn, uit welcke verstaen 
hebben ten tijden harer vertreck uyt Engelant, dat geweest zij int 
begin van May deses jaers, rede oorlogh tusschen onse ende de 
Portugesen natie verclaert was, welk selffs eenige der Portugesen, 
met U.Eerw. van Goa gecomen, ons geconfirmeert hebben niet 
sonder specificque ernarratie van vijantlijke acten, die de serenissime 
Conink rede jegen d'onse geintenteert hadde, welk, also U.Eerw. niet 
onbewust can sijn, twijfel gansch niet off sal onse redenen na zijne 
ingeboren voorsicht, billicheyt ende discretie approberen, voor- 
namentlijck, dewijle alle uren schepen van Batavia verwachten, mette 
welcke buyten twijfel van alles kennisse zullen becomen, ende in 
momentane verloevinge genigh pericul zij. Godt beware UEerw. lange 
jaren gesonti 

Gale, 27 October 1646. Was gelekent: Joan Maetsuycker. 
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Btjlage ZZXVni. 

Bewindhebbers der 0,-L K, aan Gouverneur- QeneracU 
en Beiden van Indié, 16 Augustus 1646. 

Hoe wij altijt ten hoochsten met Gompaignies saecken opH eylant 
Geylon becom inert geweest sijn om de excessive gedragen oncosten 
met leverantie van goede pertij e canneel door den Coninck Radja 
Singa eyndelinge te mogen incrijgen, ende dat derhalven nodich was 
metten gemelten Coninck goede vruntschap te houden, sullen UE. 
gesien hebben uyt verscheyde onse missiven. Nu verstaen wij met groote 
verwonden ngh, dat de president Jan Thijssen wei directelijck tegen 
UE. ordre, van de Portugeesen (soo het schijnt) sich latende mis- 
leyden, het oorloch den meer gemelten Radja Singa gedenuncheert 
heeft, als off men willens voorhadde sijn leven in lasten aldaer te 
consumeren, daer de Portugeesen eenelijck op uyt sijn, ende noyt 
iets beters tot haer advantagie hadden connen uyt vinden, als de 
Gomp*. in H voornoemde oorlogh met Radja Singa in te wickelen 
ende ondertusschen beyde haer parsonagie metten selven te speelen. 
UE. hebben derhalven wel gedaen, dit reuckeloos, onbedacht stuck 
te contremandeeren en met het stellen van een ander persoon in 
sijn plaetse te remedieeren, opdat niet alleen onse reputatie bij de 
Indische natiën geconser veert, maer oock de oorlogen op den name 
van Radja aldaer gevoert ende de conquesten van plaetsen op 
de Portugeesen met goede redenen gedefendeert mogen werden, 
want tenzij op de instantie, dewelcke de Portugeesen hier te lande 
buyten twijfel noch doen sullen, omme Negombo weder te mogen 
hebben, ons op Radja Singa te beroepen (als voor hem die plaetse belegert 
ende geconquesteert hebbende, mits de Gompaignie de oncosten refun- 
derende, ende waervoren d'selve de Gompaignie tot onderpandt gestelt 
sijn) staen wij hier seer bloot, als notoir sijnde, dat de voornoemde 
plaetse nae het gemaeckte bestan t verovert is, waervan het tractaet 
claer spreeckt, dat de restitutie geschieden moet, sonder dat hier 
tegens doet, dat de Gompaignie tot dit oorloch rechtvaerdige oorsaecke 
gegeven sij, 't welck hier geexamineert sijnde ende soo mede ver- 
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staen werdende, de PoHugeesen de Gomp*. niet vobrder gehouden 
souden wesen, als in schaden ende intereste tot taxatie van onpar- 
tijdige. Indien de troubelen in Brasil tusschen de West-Indische Gom- 
paignie ende de Portugesen niet opgecomen waren, wij souden 
genoech te doen hebben omme onse proceduren staende te houden, 
maer alsoo het credit van den ambassadeur van Portugal daerdoor 
bij de Regeering alhier geheel uyt is, vertrouwen wij, dat om 
Negombo te restitueren geen noot hebben, ende met voorgeroerde 
middelen te sijner tijt wel sullen connen defendeeren, waertoe ons 
noch tijt loopt, en daerinne niet versuymt sal werden, omme alles 
bijeen te brengen, *tgunt tot justificatie van Gompaignies recht wert 
vereyscht. 



Bglage XXXIX. 



Gouverneur- Generaal en Raden van Indiê aan de Be- 
windhebbers der 0,-1, K,, 15 Januari 1647. 

Geylon. Derwaerts volgens onse resolutie van den 9 January 1646, 
den 2 February daeraen van hier is vertrocken de Heer Joan Maet- 
suyser p'. 't schip den Salmander ende 't jacht Sas van Gent .... 
om den Gouverneur Jan Thijsz. (over de buyten ordre geprocla- 
meerde oorloge tegen den Gonincq Raya Singa) uyt sijn gouverno te 
lichten, ende weder met ditto Raya Singa in voorige aliantie ende 
vruntschap sien te vereenigen, om de possessie van de fortresse 
Negombo op des Mayt*. naem wegen de Portugesen te defenderen 
ende in onderpant van sijn grooten debit voor de Gompe. te mogen 
behouden, als andere goede consideratien meer, die UEd. bij onsen 
jonghsten van den 17 December 1645 in 't breede hebben 
aengecundight ende waerop tegen April aenstande UEd. naerder 
resolutie ende ordre tegemoet sien om ons daernaer op de gelegent- 
heyt van 't eylant Geylon te mogen reguleeren .... 

Sedert zijn ons van dat eylant toegecomen de jachten Heemskercq, 

Reyhsburgh, Bergen op Soom ende Limmen, medebrengende 1915 balen 
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caneel, wegen tsamen 364880 8, bij den gouverneur Johan 

Thijsz. met groote naerstigheyt ingesamelt, die den 13 Jany.... 
hier is aengelandt, rapporterende dat de Portugesen op verre nae soo 
grooten qaantiteyt caneel niet hebben becoiiien, met vorder verseecke- 
ringhe, dat bij vreedige possessie jaarlijcx ruym 1000 bhaar ofte 
480 duysent S caneel uyt het destrict van Gale ende Negombo voor 
de Gomp>. sijn t'erlangen, 't welcq tot soulaes van de sware oncosten 
een gewenste saeeke soude sijn ende waeruyt (bij goede marct in 
Europa) de vijff tonnen gouts, die UEd. calculeren, de lasten van 
Ceylon jaarlijcx comen te importeren, niet alleen ruym gevonden 
souden worden, maer bovendien noch wel een goede somme voor 
de participanten overschieten; doch wij sijn voor H contrarie seer 
beducht ende, dat door de trouwloosheyt van Raya Singa als de con- 
tramine van de Portugesen voortaen weinigh vruchten van Ceylon 
sullen becoraen, die met malcanderen niet anders soecken te be- 
wercken, als ons den caneel te ontsetten ende in oncosten te doen 
consumeren, opdat Ceylon soo van selfTs mochten comen te ver- 
laten, gelijcq reede onderleyt hebben, ende ons van Raya Singa een 
qnaden tour is gespeelt, als UEd. int vervolch vernemen. Buyten 
voorsz. quantiteyt caneel weten, noch en cunnen UEd. geen andere 
middelen aenwijsen, waeiniyt de sware lasten te vinden sijn, alsoo 
den areecq ende de verdere incompsten deser landen niet boven de 
60 duysent guldens jaerlijcx cunnen opbrengen, ende wanneer daerbij 
geen groote quantiteyt caneel becomen, is Ceylon voor ons onnut, soo- 
dat wij wegen de Comp^. wel wensten, van des Coninghs debit voldaen 
waren, ende Ceylon noyt gesien hadden, off mosten daer alleen meester 
van sijn, wanneer die conqueste vorderlijcq soude wesen, anders sien van 
daer meer lasten als proffijten te gemoet, want soolange wij ende de 
Portugesen op Ceylon te samen resideren, salt nimmermeer welgaen 
ende sal Raya Singa de lage landen niet alleen gedurich infesteren, 
het caneelschillen verhinderen, maer sich met de Portugesen soecken 
te conjungeren om ons (als die voor de stercqste hout) eerst, ende 
daarnaar de Portugesen selffs mede van cant te helpen, dewijle wel 
siet, tegen twee soo machtige handen te gelijcq niet can bestaan, 
sijnde de Portugesen oock te seer verbittert om de sake met ons 

7 
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ten goeden aen te leggen, maer sullen bij alle bedecte middelen door 
behulp van Raya Singa onse devalisatie mede trachten te bewercken 
om 800 raettertijt weder alleen meester van Geylon te voorden, dat 
ons wel verseeckeren mogen ende waerinne bij tij ts dienen te voor- 
sien, op welcq wichtich poinct UEd. advijs ende ordre metten eersten 
sullen inwachten. H Is oock seecker, dat de Portugesen bij de naeder 
confederatie ofte het contract van wapenen, met de Heer Maetsuycker 
in Gale gemaeckt, goede occasie hebben becomen om Raya Singa 
totten oorlogh tegen ons op te hitsen, ende cunnen nu uyt het ge- 
volch oocq niet anders bemercken off hebben sulcx daardoor geob- 
fineert, ende de Heer Maetsuycker daerin vercloect, dat beter waere 
geexcuseert, dewijle ijdereen sijne landen van de struycqroovers op 
den naem van Raya Singa wel hadde cunnen bevrijden, sonder 
daervan een publijcq contract te maecken, te meer sijn E. 
wel conde considereeren, dat Raya Singa 't selve ter ooren 
comen, ende als een doortrapten flincq onse intentie wel be- 
grijpen soude, ende soo 't waere naergebleven, den gouverneur 
Jan Thijsz. soude oock noyt den oorlooge tegen Raya-Singa hebben 
geproclameert, daerin buyten eenige malitie ende soo meent ten 
besten van de Comp*. gehandell heeft, gelijcq UEd. bij sijn 
nevensgaende relaes ende verantwoordinge int breede cunnen sien, 
daeraen ons om redicten t'excuseren gedragen. Ende alsoo gedaene 
saecken geen keer nemen, maer oock oordeelen, dat buyten voorsz. 
oorloghsproclamatie Raya Singa echter door ophitsinge van de Portu- 
gesen den oorloge tegens ons soude hebben aengenomen, soo blijft 
sijn E. van vorder correctie geexcuseert, ende is den 3 November 
passato pr. 't schip Banda als gouverneur naer Malacca vert rocken 
om den president Arnold de Vlamingh te vervangen, die herwaerts 

ontboden hebben, om sich te verantwoorden 

Uit d'advysen van den E. Maetsuycker, p'. voornoemde jachten 
ontfangen, gedateert 23 Mey ende 6 July voorleden, die onder andere 
pampieren in copie hier nevensgaende, sullen UE. tot haer leet- 
wesen sieri, hoe den Conincq Raya Singa den oorloge tegen de 
Gompe. heeft aengenomen, ende dat den commandeur Adriaen van 
der Stel, die met 143 coppen van Negombo naer Panare was 
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vertrockeB om sich bij ons leger, dat daer 280 coppen stercq 
lagh, te conjungeren ende des te machtiger buyten attacqoe van 
des Goninghs armé, die in ruym 8000 coppen bestont, metten 
anderen in goede verseeckeringe naer Negombo te retireren, den 
selven onvoorsiens ende eer hij bij ons leger quam heeft doen 
overvallen, ende met al het volcq laten massacreren, daerop oock 
gevolcht is, dat gemelte ons leger van 280 coppen nevens noch 
60 soldaten, die in Ghilao lagen, haar alle buyten eenige noot ofle 
gebrecq van vivres, sonder slagh ofte stoot in des Gonincx handen 
hebben opgegeven, ende sijn soo gesamentlijck naer boven int ge- 
berchte vervoert, invougen met de troupe van gemelte van der Stel 
in Negombo's district over de 480 ooppen comen te missen, met 
weynich apparentie dat de vervoerde wederom sullen crijgen, dat 
een swaren ende onverdraeghlijcken slagh is, daerin de Portugiesen 
dapper glorieren, ende hebben Raya Singa tot de incorporatie van 
Negombo seer geanimeert, maer heeft daerop niet durven attenteren, 
alsoo d'onse spoedich van Gale wierden gesecondeert. Ende hoewel 
den E. Maetsuycker bij verscheyde missiven aen Raya Singa heeft 
versocht om metten selven weder in alianti ende vruntschap te 
comen, soo is daarop tot dato niets gevolcht,. ende nae wij uyt sijn 
antwoorde cunnen affmeten, soo hebben niet anders als een conti- 
nuele oorloge metten selve te verwachten, hoewel den E. Maetsuycker 
het contrarie noch verhoopt, dat den tijt sal leeren ende met ver- 
langen sullen te gemoet sien. Bij continuatie van oorloge slaat Sijn E. 
voor, Trincquemale ende Batacalo weder te besetten, om Raya Singa 
den toevoer van sout ende andere nootwendigheden te beletten, dat 
tot naerder uytval van saecken ende ÜEd. ordre noch sullen uyt- 
stellen; ende dewijle onse lascarijns als caneelschelders ontrent Gale 
voor Raya Singa's invasie mede seer be vreest waren ende alle de 
vlucht meenden te nemen, soo heeft sijn E. deselve met vrouwen 
ende kinderen, sijnde tsamen 716 sielen, binnen de fortresse Gale 
versekeri, ende sijn de mannen, stercq 320 coppen, uytgegaen om 
den caneel te innen, die metten anderen gehouden sijn dit jaer 700 
bhaaren aen de Gomp®. te leveren, dat veel is, ende sullen ons den 
coop bedancken, soo deselve becomen, maer van Negombo hebben 
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vooreerst niet te verwachten. H Vorder gepasseerde vernemen ÜEd. 
uyt vooraengetogen advysen, daer toe ons gedragen. — 

De generale ongelden op't eylant Geylon, gevallen *t sedert primo 
Meert 1645 tot ultimo February 1646, bedragen 
in alles f 194708» 2^15 

Daeijegens monteren d*advancen, tollen ende 
incompsten niet meer als „ 5551 5 „ 5^,16 

Sulcx op Geylon in dit jaer ten achteren comen f 139192^,16^15 

Dat bij continuatie van oorloge noch te vergrooten staet. God geve 
buyten onse opinie anders mach uytvallen! 

Op 't voorverhaelde onverwacht disaister ende versoecq van secours 
hebben op ultimo Augustj . .> . . niet meer dan 100 soldaten cunnen 
affsteecken, .... daerop mette compste van de vaderlantsche schepen 
den 3 November passado noch 300 soldaten naer Gale hebben geson- 
den .... waarmede op Geylon weder ruym 1200 coppen stercq 
sullen wesen ende bastante macht is, om tegen Raya Singa ende 
't quaet voornemen der Portugesen te cunnen bestaen, waervoor 
oocq wel op hoede sijn, soodat met Godes hulpe eer een goede 
revengie, als naerder swaricheyt tegemoet sien 
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L 

Onjuist is de voorstelling van Danvers (The Portuguese in 
India, II, pg. 289 vlg.), als zoude de grensscheiding tusschen 
de Portugeesche en de Nederlandsche bezittingen op Geilon 
volgei;is het traktaat van den Haag van 27 Maart 1645 ge- 
regeld zijn. 

IL 

Zeer terecht wgt Pieter de la Court (Aanwgsingh der heil- 
same politike Gronden en Maximen etc, I, cap. XXVI) de 
geringe ontwikkeling der Nederlandsche koloniën aan de 
oktrooien der groote Eompagniën. 

III. 

De door Cromwell bij den vrede van Westmin«ter gestelde 
eisch tot vergoeding der schade, welke de Nederlanders den 
Engelschen in Indië hadden toegebracht, was volkomen billgk. 
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IV. 



De redenen, waarmede de Bewindhebbers der Oost-Indische 
Eompagnie de Staten-Generaal in 1641 trachtten te oyertui- 
gen, dat een vrede met Portugal hoogst nadeelig voor die 
Eompagnie zon z^n (vgL hunne Deduktie aan de S. G. 
van Mei 1641 b^ Baldaeus, Malabar ende Ghoromandel, 
pg. 81 vlg., en de Resolutiën Holland 1641), waren onzuiver. 



Ten onrechte neemt Van den Bergh in z:yn Oorkondenboek 
van Holland voor de charters der graven uit het Hollandsche 
huis steeds den Paaschstijl aan. 



VI. 



Het oordeel van Lefèvre Pontalis (Jean de Witt, pg. 36) 
over Oldenbarneveld, Maurits en Frederik Hendrik berust op 
hoogst onvoldoende gegevens. 



VH. 



De houding van Maximiliaan van Beieren tijdens de West- 
faalsche vredesonderhandelingen wordt ten onrechte door 
Von Kaümer (Geschichte Europas seit dem Ende des fiinf- 
^ehnten Jahrhunderts, III, pg. 632 vlg.) veroordeeld. 
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VIII. 

De politiek yan Jan de Witt tegenover de Duitache nabu- 
ren der Republiek is niet te prgzen. 

IX. 

Oorkonden-boek van Holland van Van den Bergh, II, 
N®. 829, staat: Raseram (?) ad promulgacionem et appella- 
tioneni datum ut supra. 

Lees met het US. (Stads- Archief te Leiden): Rasuram et 
ad promulgacionem iuris approbamus. Datum ut supra. 



Ferguut (uitgave Dr. E. Verwgs). 

1323 Si hebben hier gesocht den horen, 
Diere haer leven omme verloren. 
Lees : dier. 

XL 

Ferguut (uitgave Dr. E. Verwijs). 

2254 Hi folleerdene lange ende weder, 

2255 Ende stacken so ende heft teblouwen, 
Dat heme mach sgn leven rouwen. 
Dat bloet woet hem ten oren uut, 

So dat die ridder hoerde tgeluut. 
Hi wart op, gram ende verbeten: 
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Lees: 

2257 Dat bloet woet hem ten oren uut. 
So dat die ridder hoerde tgeluut, 
Hi wart op, gram ende verbeten: 

XII. 

Reinaert (uitgave E. Martin). 

II, VS. 7660. staat: in syn baen is al die rol. 
lees: in sgn baan is al die 99I, 

XIII. 

Het is niet onmogelijk, dat Jan Vos zgn Aran en Titus recht- 
streeks aan de Titus Andronicus van Shakespeare heeft 
ontleend. 

XIV. 

Evenals de zucht naar het komische en het didaktische is 
die om telkens over sto£Felgk genot te spreken een zuiver 
Nederlandsche karaktertrek, welke zich in onze letterkunde 
afspiegelt. 

XV. 

Het ware te wenschen, dat het doktoraat in de geschiede- 
nis voortaan werd afgescheiden van dat in de Nederlandsche 
taal- en letterkunde. 
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VERBETERINGEN. 



BIz. 11 reg. 3 y. b. staat: hunne^ lees: hare, 
„ 31 „ 10 V. o. ;, over zou kunnen leveren^ lees : zou 

kunnen overleveren. 
^ 36 , 5 V. b. , den^ lees: de. 
„ 36 „ 6 V. b. „ gemeenschappelijken^ lees: ge- 

meenschappelijke. 
, 51 „ 15 V. b. „ bewindhebbers^ lees: Beioindheb- 

bers. 
armades^ lees: armaden, 
larnien, lees: larinen. 
, omnis^ lees: omnes. 
, Philippo de Mascarenhas^ lees: 
Philippo Mascarenhas. 
100 „ 12 V. b. » de Mascarenhas^ lees: Mascaren- 

has. 
^ redenenen^ lees: redenen. 
, regenmousson^ lees : regenmoesson. 
, d«^e, lees: dezen. 



62 


, 11 V. b. 


72 


, 3 V. 0. 


96 


, 5 T. 0. 


98 


, 14 T. b. 



104 , 


, 13 T. 0. 


117 , 


, 14 V. b, 


125 , 


, 2 V. 0, 
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